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Praefatio.

Peregrinantes in terra Samojedarum Archangelica,
eo in primis consilio, ut indagaremus affinitatem
quandam inter gentes Finnicas et Samojedicas, cito
animadvertimus, affinitatem illam adeo esse remotam,
ut tantummodo studio diversarum Finnicae stirpis
linguarum clare posset perspici atque ostendi. Ex
variis caussis duximus, linguas Syrjaenam et Ost-
jacensem nostrae disquisitioni admodum prodesse,
quare earum cognitionem comparare nobis proposui-
mus. Linguam vero Syrjaenam discendi optima no-
bis fuit ocecasio, quoniam ad limites Samojedicae
regionis ‘mult_ae inveniuntur? coloniae Syrjaenorum.
Qui ad superiorem partem fluminis Petschorae habi-
tant incolae, omnes Syrjaeno utuntur sermone. Uber-
rima vero colonia sua fixit domicilia ad ripas fluvii
Ishinae vel Ishvae, in Petschoram se exhaurientis.
Heic nobis morari contigit tempore praeterlapsi anni
vernali, quando nix liguescens et soluti rivi profisi-
sci vetant in terra Samojedica, quae praeterca fere
deserta est ab incolis, se maturius procul ad mare

conferentibus. Adveniente aestate coactli fuimus gen-
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lecto, quam traclavimus. Syrjaena lingua a Sjigrén
divisa est in quattuor dialectos: Udoricam, Ustsy-
solicam, superiorem Vyitschegdicam et Jarensem,
(quarum {res posiremum commemoralae ad unam re-
ferantur classem. Sjiogrén Ishemicam nostram dia-
lectum cum Udorica congruere censet. Quae tamen
e testimonio Syrjaenorum propriam habet indolem,
maximeque convenit cum dialecto Jarensi, in primis
ca illius specie, quae in usu est ad rivam Glotovam,
unde primi coloni ad flumen Ishmam emigrasse nar-
ranlur. Differentia vero harum omnium dialectorum
magis tangit realem linguae partem (vocabula), quam
formalem (Grammaticam), quae, quantum auxilio ope-
rum antecedentium de hac re judicare licet, ma-
xime posita est in terminatione vocabulorum. Omnes
linguae Finnicae duplicem ex indole vocalium trunci
primitus permiserunt finem in flexione vocabulorum.
Syrjaena vero lingua stabilem sibi jam ubique for-
mavit finem: vel per o (&), vel per y (i). Udorica
dialectus amat &, Ustsysolica et sinc dubio confines
duae dialecti sumunt in aliis locis 6, in aliis @, Ishe-
micae vero semiper in fine et'fléxione vocabulorum pla-
cet littera ii. Pro y accipiunt in Practerito Indicat.
i Udorica et Ishemica dialecti. Sed omissa diffe-
rentia dialectoram, quae in compendio grammatico
minoris est momenli, Ishemica dialectus ideo vel
maxime laudanda est, quod multa servavit, quae in

aliis dinlectis amissa sunt. Adest totum systema suf-



‘T

fixorum personalium, adsunt variae formac verborum
alque nominum, quac in aliis dialeetis vel non inveni-
untur, vel saltem a Grammaticis non sunt ohservala.
Multa praeterea, in aliis dialectis incerta, ope Ishe-
micae dialecti explicari ct ad universas leges revocari
possunt. — Praestantia dialecti caussa fuit vel gra-
vissima, quae nos commovit ad hune libellam conseri-
bendum.

Respeximus adhue affinitatem linguae Syrjacnae
cum Finnica et Lapponica, quae, quondam negala, a
cel. viro Sjogrén evoluta est, ratione habila univer-
sae linguarum structurae, formae, ideae. Sed affinitas
ista non est solum formalis vel idealis; apparet si-
mul in re, in affinibus voeabulis, similibus casuum
alque temporum finibus, in formis derivalis e. s. p.
Nos quoque realem linguarum affinitatem innuere
studuimus et in primis hanc ob caussam additum est
in fine perbreve vocabularium. Quattnor capita
Matthaei, sumla e versione supra allala, commuta-
vimus e genio dialecti Ishemicae, nt hujus indolem
clarius ostenderemus. Ex quibus etiam videre licet,
qualis sit hodierna, valde depravata structura linguac
syntactica, quam Grammaticae partem omitlere coacti
sumus. :

Consummato nostro opusculo, aliquas adhuc de
lingua Syrjaena ejusque cum Finnica affinilate nobis
facere contigit animadversiones, quarum heic gravis- -
simae tantum memorandae sunt:
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1. Adesl in lingua Syrjaecna sonus dentalis, qui me-
dium {tenens inter sibilantia Russica: ¢ et 2 Dbene
convenit cum s leni in dialecto Finnorum Ny-
landica, ex. gr. messi, silva, Gen. mesiin; vissa,
virga, Gen. visan. Exempla praebent in lingua
Syrjaena: doos, corbis, kosa, reverto. Qui ta-
men sonus in lingua Syrjaena fere evanuit, lo-
cum cedens litleris z et s.

2. Ad pronomina demonstrativa referuntur in §. 62.
sya, ille et elgja vel taja, iste. Occurrit adhuc
pron. demonstr. elya, iste, Plur. enya (?), quod
de objecto valde remoto dicitur et declinatur ut
elaja, ex. gr. Dat. etyly, 1llat. etyi’, Ablat. 1.
etylys e. s. p. g

3. De formatione casuum horumque cum Finnicis
affinitate addendum est:

a) Terminativi finem edzj convenire cum particula
Finnica asii, usque ad.

b) Allativum in lingua Finnica simul vim Conse-
cutivi continere, ex. gr. meni veelle, ivit ad
aquam 1. aquam allatum.  Unde colligere licet,
aut in lingua Finnica Allativum et Conseculivam
ob similitudinem finium in unum casum conflu-
xisse, aut in Syrjaena e Dativo novum Consec-
culivi casum orlum fuisse.

¢) Allativum in lanj et Ablativum 2. in sinj opti-
me deduci posse e Consceutivo et Elativo, com-

positis cum fine ni, qui sine dubio cjusdem ori-
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ginis est, ac in lingua Estonica particula ni, et
in Finnica terminatio ne, cx. gr. kunne, quo,
tinne, hue c. s. p.

4.  Mutatio litterac ! in v (ctr. §. 12) occurrit quo-
que in linguac Finnicae dialecto Savonica, ex.
gv. ei ouk, deest, pro ei ole. Pronuntiatio litte-
rarum u el v cadem fere est in utraque lingua,
k vero ut sola adspiratio valet in sermone Sa-
vonum duriori.

5. Licet guantitas lingnae Syrjaenae in universum
bene distingnatur, interdum tamen observavimus,
litteram z postulare, ut vocalis antecedens, vel
si brevis sit, sono productiori efferatur.

6. Pluralem primitus in ds exivisse, probat non
solom terminatio adjectivornm dgj, in qua litte-
ra j a genuina linguae indole abhorret, sed eti-
am nom. subst. purtis, forceps, quod plurale
est, formatum a purt, culter, ut in lingua Rus-
sica vocabulum: HoxHuubI, forceps, e HO%®, cul-

, ter, ortum est.

1.  Caritivus in ligja vocalem & in e non mutat,
quae aberratio a regula etiam in multis aliis lo-
cis accidit, ubi duae sequentes consonantes ad
diversas syllabas referri possunt.

In Grammatica nostra imprimenda saepe absen-
tes et aegrotantes, ne in formam quidem operis tan-
tam curam .conferre potuimus, quantam et lectori de-

buissemus, ct nobismet ipsis et in primis Imperiali
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Academiac Petropolitanae, quae hune libellum dimi-
dio pracmii  Demidoffiani coronavit suoque sumta
in lucem edidit.  Multa occurrunt heic vitia, (uac a
leclore observanda sunt, ne in errorem ducatur. Ita
post vocalem aliquando scribitur 7 pro j, ex. gr.
pojla, zejy wyy; pro v aulem w, ex. gr. wyy, wiola,
woly e. s. p. Quod vero gravius est, interdum alter-
nant in exprimendo sono ¢ litlerac ¢, ¢’, ¢, ex. gr.
sec’dm, secedzj, secie’ (v. §. 98), quae conformitatis
caussa eodem modo seribendac sunt, licet ipsc sonus
in sermone vulgari admodum vacillet. Maxime ta-
men dolendum est, notam’ inopia apliorum signornm
ad litteras dentales (s°, 2’y ¢’) exprimendas fuisse
adhibitam, quod vero nobis absentibus et hivitis
factum est. ¥psa res eo non confunditur, quoniam
apostrophe a nobis post consonantes numquam ad
elisionem indicandam usitatur, sed contextus hoc
signo maxime deformatur. Ista typorum inopia quo-
que fuit caussa, cur in vocabulis aliunde sumtis
litterac Russicae x el 1y per ch el s’¢’ expressae
sint. Cetera vitia, quac observavimus, infra afferen-
da sunt.

Dabam Ielsingforsiae dic 1I. Scptembris anno
1844.

M. A. Castrén,
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H. De Hitteris.

A, Litterae simplices ¢t com-
positae.

§. 1

Litterae linguae Syrjaenae his exprimi possunt
signis:

Vocales:

a, e, i, 0, u, y, i, 9,
Consonantes:

Labiales: b, v, m, p,

Linguales: d, 1, t, n,
Palatinae: j, g, k, r.

vel dz, dz’, ds, ds’, dec, dc.

Dentales:% z, z’, S, .S,Q c, c’
Sibilantes:
|



§. 2.

Litterac ¢h (Russ x) et 8¢’ (1) occurrunt tan-
tummodo in vocabulis ¢ lingua Russica sumlis; [ in
uno adest vocabulo: felelj, nassa piscatoria reficulata
(R. sepexa); h auditur in fine casus Hlalivi et ali-
(uando in Nominativo post ultimam vocalem nominum
in primis dissyllaborum, quac interdum hac sua ad-
spiratione sepavantur a verborum L:a persona sing.
Pracsentis Ind. Act., cx. gr. pemdal, tenchrae,
pemda, tenebresco. Eadem est differentia primae alque
adspiratac tertiae personac Pract. Indicat.; atlamen
lingua peculiarem litteram in his locis non permittit,
quoniam adspiratio illa in flexione negligitur, ex. gr.
pemdd’, Wat. pemdai’; sjylé, 3. pers. pl. sjylings: non
pemdahith, sjylihnys, ut conformitas postularet.

§. 3.

Vocales a, ¢, i, 0, u pronuntiantur ut in lin-
gua Kinnica; y in dialecto saltem Tshemica sonat
ut Russicum »1, saepe inclinans in ¢; 6 valde latum
habet sonum, in primis animadvertendum in é longo;
@ vero pressius pronuntiatur, quam in lingua Finni-
ca, sacpeque confunditur cum ¢ in flexione, ubi ce-

terae dialecti 6 seribunt.

§. 4.

Ex consonis litterac labiales, linguales et pala-
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tinac eandem halient pronuntiationem in lingua Syr-
jaena, atque in Germanico sermone, excepta littera [,
quac ad modum linguac Russicac vel dure pronun-
tialar, vel ante j valde mollem tenet sonum.  Sibi-
lantes pronuntiantur modo Russico: z ut 3, ° ut «x,
sut ¢, & ut mw, ¢ ut 14, ¢ ut w1, dz ut 13, dz’ ut gx
cte. Animadvertendum vero, sibilanlem s initio vo-
cabuli in brevi syllaba sonare ut ss, ex. gr. sgjom,
squama, Finn. suomu; ssjornita, loquor, Finn, saar-
naan; ssjo centum, Finn. sala; ssya, ille, Finn. se;
sed in hac ratione Ishemica dialectus non est admo-

dum constans.

Obs. Litterae sibilanles e, ¢, dz, dz, ds, ds, de, de¢’ consi-
stunt ex duohus ad diversa organa loquendi pertinentibus
sonis, et ponendum, ommes sallem cum media littera d
complicitas sibilantes re vera compositione ortas esse.
Notum est, ccteras Finnicas linguas non modo non amare
litteras sibilantes, sed etiam mediis omnino carere. In
lingua Lapponica mediac quidem inveniuntur, scd sono in-
cerlo, cum tenuium saepe permixto. Ubi purum habent
medialem sonum, ibi primitus ad radicem non pertinent,
sed postea ortac sunt ad alias consonantes adfirmandas.
Sic adfirmatis s et s' lingua Lapponica accepit sibilantes
ds ct ds. Linguam Syrjacnam eodem modo suas aceepis-
se sibilantes, mediam litteram d continentes, apparet 1)
comparatione affinium linguarum, ex. gr. ydz’yd magnus,
Finn. iso; vodeja, contra, Finn. vastaan; dsudzyd, pro-
tundus, Finn, syvi; 2) ex eo, quod liltera d, concurren-

tibus consonis plaribus, facile evanescit, ex. gr. udzjeza,
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obligatus, uz'de, mutumn sumo; jedzyd, albus, jezda,

albeseo; vidzyeda, specto, vizla, subito adspicio.
§. 9.

Ut littera d pracfigitur dentalibus ad pronuntia-
tionem adfirmandam, ita etiam contra genium linguae
primarium, concursum plurium consonantium non per-
mittentem, lingualibus ct dentalibus affigitur littera j
ad elocutionem emolliendam; ex. gr. djin, os, Lok,
wanj, kuzj, sjod, vazja, cjunj, dzjilja, udzjes cte.
Pronuntiatio j consonantis in hac compositione est
celerrima et interdum adeo fugilis, ut cum praece-

denti emollita consonanti, in primis littera I, con-
fluere audiatur.

-

§. 6.

Omnes omnino Finnicae linguac summa gaudent
copia vocalium diphthongarum, et in Syrjaena, licet
vi Russicac linguae nonnullas amisisse videatur, re-
stant sallem sequentes: ai, ei, oi, ui, yi, i, ae, ic,

ca, ia, 0a, ua, ya, aii, ii, oi, ui, yi, uo, io, ud.

B. De mutatione litteraruin.
a. Mutatio vocalium.
§. 7.

Ad illustrandam mutationem vocalium in lingua

Syrjaena, hacc antea animadvertenda sunt:
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1) Vocales trunci interioris in universum non
commutantur in linguis Finnicis, omnes vero mula-
tiones fiunt in fine, ut docent exempla: menen, eo,
menin, ivi, menevii, iens; meno, itus, Gen. menon,
Adess. menolla, Iness. menossa; lihden, abeo, lihdin,
abivi, liktevii, abiens, lahts, abitus, gen. lihdon,
Adess. lihdolli, Tness. lihdissi.  Alia est ratio lin-
guarum Sarmaticae originis, in quibus vocales trunci
mutantur, sed ipse finis immutatus manet; cx. gr.
Sprechen, sprach, gesprochen, loqui; nehmen, nahm,
genommen, capere; der Mann, vir, Pl die Minner;
das Buch, liber, Pl. die DBiicher; qut, bonus, die
Giite bonitas. Ejusmodi mutationes omnino abhorrent
a genio linguarum Finnicarum, quae in trunco fina-
lem solum vocalem commutare solent, ex. gr. jalka,
pes, Inste. Plur. jaloin; kynitila, candela, Inf. Plur.
kynttiloita; kivi, lapis, Gen. kiven e. s. p.

2) 1In linguis Sarmalicis pendet mutatio voca-
lium trunci e vocalibus finis, qui semper immutatus est.
In ipsa vero Finnica lingua, ubi vocales in trunco
immulabiles sunt, illae regunt finem, cidem ex indole
vocalium trunci tribuentes vel duram terminationem
(a, 0, u) vel mollem (i, 6, y). Duraec vocales trunci
duram postulant terminationem, molles mollem; ex. gr.
kallo, tectum, Adess. kalolla; piyti, mensa, Adess.
poydalla. Ea lex sine dubio primitus quoque valuit in

lingua Syrjaena et adhuc in ceteris dialectis ex aliqua
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pacte valere dicitur. 1In dialecto Ishemica emortua
est. Ieic saepissime immutatus manet truncus interior,
immulalus finis, qui per litteras molles i (¢, in ter-
dum ¢) ct y formatur. Mutationi praccipue obnoxia
est tam in Syrjaena, quam in Finnica lingua finalis

trunci vocalis (v. obs. 1).

3) In Syrjacna, acque ac in Finnica lingua
multa, ct forsan omnia punc in consonantem desi-
nentia vocabula primitus in vocalem exiverunt. Ad
leges de mutatione vocalium vere perspiciendas ne-
cessarium cssct, non tantummodo amissam illam trunci
vocalem, sed eliam vocales finium genuinas, jam
valde permutalas (v. obs. 2) cognoscere. Quac”cum
unius saltem dialecti ope pervestigari non possint,
nos tantum ostendere conabimur, quo modo et in
quibus gravissimis locis vocales secundum praesen-
tem linguae indolem permutenfur, ratione habita dia-
lecti Ishemicae.

§. 8.

Hae igitur sunt mutationes vocalium frequen-
tissimac:

A) Littera « mutatur in @: l:o) in forma ver-
borum effectiva, ex. gr. sadma, expergiscor, sadmida,

expergefacio; kusa, exslinguor, kusida, extinguo;
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viipa, loquor, viipiida, loqui facio; tida, scio, todida,
scire facio. 2:0) In tertia persona Sing. et Plur.
Praes. Indicativi, in secunda pers. Plur. Kmperalivi,
in Part. Passivi et nomine acto; ex. gr. kari, facit,
karinys, faciunt, kari, facite, karima, factus, karim,
factum, ¢ radice kara, facio; 3:0) In nominibus qui-
busdam, quac sinc dubio derivala sunt ¢ verbis pri-
milus in ¢ desinentibus; ex. gr. pita, satior, pitisa,
satitus; murtala (ex amissa radice murid), metior,
murtiis, mensura, wmurlisa, mensuram habens. Alia
vero his similia nomina conlinent a, ex. gr. maita,
ungo, maitas, unguentum; doma, sarcio, domas, sar-
turae lacinia; et conjicere licet, littcram @ heic pri-

mitus ad verbum pertinere.

B) 4 in ¢ commulatur in Praet. Indicat., ex.

gr. muna, eo, muni, ivi.

C) 4 transit in y in 2:da pers. Sing. Imperat.

in Infinitivo, Gerandio et Parlicipio.

D) A evadit a in casibus Ilativi et Instractivi,
statu suffixi, ex. gr. kerka’am, herkd’ad, kerkdas,
in meum, (uom, ejus domum, a Nominativo kerka,
Hlat. kerkad, in domum; kerkajasam, in meas do-
mos, a Nom. Plur. kerkajas, Illat. kerkajasic; Instr.
kinam, mea manu, purinad, tuo cultro, ¢ Nominat.

ki, purt, Instr. Kiin, purtin.



E) 4 mutatar in ¢: L:o ante positionem; ex. gr.
velida, doceo, Dim. veledla; kara, facio, Effect. ka-
rida, Dim. karedla; kypiida, tollo, Pass. kypedcja;
bergiida, voluto, Pass. bergedcja; gogris, votundus,
gogressja, circumdor; 2:0 post j consonam, ex. gr.
adzje, videt, non adzji; pin, dens, Instr. pinjen;
¢junj, digitus, Illat. cjunje’.

F) Y in dialecto Ishemica mutatur in wu:
1:0) in forma suffixiva Elativi, conversis litteris fina-
libus et ante u addita j consona;ex. gr. kiys e manu,
kisfum, e mea wmanu; kijasys, e manibus, kijasjum,
e meis manibus. Aliae dialecti scribunt kisym vel
kisim, kifassym 1. kijassim, et ipsa Ishemica dialectus
resumit suum y in ceteris personis, ex. gr. kisjyd,
kisjys, e tua, ejus manu. 2:0) Eodem modo mutat
Tshemica dialectus y in u in suffixis primae perso-
nae Plur. per omnes casus; ex gr. Nom. purtnum, no-
ster culter, purtjasnum, nostri cultri, Illat. purtanum
in nostrum cultrum, Elat. purfjasjunum, e nostris
cultris; sed in ceteris personis servatur y, ex. gr.
Nom. purtnyd, purinys, vester, illorum culter, Illat.
purtanyd, purtanys, in vestrum, illorum cultrum etc.

G) I contra genium linguae fit e in vif, quin-
que, vetyymyn (vitomys, Flerow), ut etiam o et e ad
formam linguae Russicae alternant in njolj, quatuor,
njeljaamyn, quadraginta.
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H) Alignando alternant y et 7; ex. gr. koknyd

vel koknid, facilis, visnyd 1, visnid, tenuis e. s. p.

I) Interdum mutatur j in y; ex. gr. vidzja, cu-
stodio, Pass. vicysja (v. infra), et vice versa y in j,
ex. gr. asy, mane, asja, matutinus; kidzyd, frigidus,
kijdoo, frigidulus (kédzydo, kidzjdoo, et abjecta ob
concursum consonantium littera composita dz: kijdoo).

R) Vocalis ¢ aliquande mutatur in consonantem

j; ex. gr. éni, nuper, énja, nuperus.
§. 9.

Haud raro eliduntur vocales non tantum in fine,
sed etiam in medio ipso vocabulo; ex. gr. gogyn,
runcina, gognala, runcino; foman, sera, tomnala, sera
claudo; vugyr, hamus piscatorius, vugrala, hamo pi-
scor (vide §. 84); sjokyd, gravis, sjikydaa 1. sjiktaa,
grave; myykyd, prudens, myykydaa 1. myyktaa, pru-
denter; ydz’yd, magnus, ydz’ydoo 1. yz’doo, aliquan-
tum magnus; dz’enyd, brevis, dzendoo, aliq. brevis.

§. 10.

In fine syllabae diphthongus oa contrahi solet in
00; ex. gr. woi 1. woo, venit; lod 1. loo, fit, woiinys
1. woonys, veniunt. , 2
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b. JMMutatio consonantium.
§. 1L

Communis est omnibus omnino Finnicis linguis,
Syrjacna non excepla, ca lex, ut duae consonanles in
eadem syllaba una consistere non possint. Ad hanc
legem servandam abjicitur sacpe ex duabus con-
currenlibus consonis ullima syllabae consona; ex. gr.
capka, prehendo, freq. caplala; myska, lavo, Pass.
myssja: muos, vacea (pr. muiski), Hlat. mudska’, Tuess.
muishyn; is, odor, iska, odorosus; jen, Deus (pr.
Jenmd), Elat. jenmys . s. p. Aliquando eliditur ante-
cedens consona; ex. gr. dzudzyd, profundus, altus,
d2uz’dd’, profunditas, altitudo, ydz’yd, magnus, yz’da’,
wmagnilude. Quod si ex concurrentibus in fine con-
sonis una fuerit liquida, in primis litiera », ambae
servari solent, ex. gr. bord, ala, gort, fovea, pors, sus,
gord, ruber c. s. p.

5. 12.

Si syllaba quaedam exiverit in ! (primitus ly),
praccedente quavis vocali, littera I in aliis dialectis
servatur, in aliis vero mutatur in iv, quod w in dia-
lecto Ishemica cum vocali antecedente in longam con-
trahitur; ex. gr. kyy (primitus kyly, kyl, kyw), lin-
gua, Finn. kieli; t4s (pr. t6ly, t6l, t6w), ventus, hiems,
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Vinn. fuuli, talvi; soo (pr. soly, sol, sow) sal, Finn.
suola; pos (pr. poly, poly piw), trabes, latus, dimi-
dium, Finn. puoli; un (pr. uly, uly, ww), quod infra
cst, Finn. ala; wusa 1. ulysa, inferior, Finn. alanen;
wyyse 1. wylysa, superior, Finn. ylinen; tuusoo (pr.
lulysoly), vernus, diminut. e &ulys, ver. Antecedens «
cum w contrahitur in ¢o; ex. gr. wistala, dico, hinperat.
vistoo, dic (pr. wistaly, vistal, vistaw); ligala, irascor,
Lnperat. logoo (pr. ligaly, ligal, liguw) e.s.p. Ta-
lis contraclio non permiltitur post vocalem longam;

ex. or. wiila, saepe swm, lmpcml. whgly , non WEH.
§. 13.

Adest in lingua Finniea lex quacdam universa,
cardinalis, qua litterac tenues k, p, ¢, in brevi syl-
laba, exeunte in consonantem, vel abjiciuntur vel
emolliuntur.  Eadem lex in aliis quoque Finnicis
linguis, in Lapponica saltem ct Esthonica, pervesti-
gari_polest; quare ponendum, eam primitus ctiam in
lingua Syrjaena valuisse. Iam vero genuinam adeo
mutavit naturam, ut tantum nonnulla vocabula man-
serint, quae de lege testimonium afferant. Talia sunt:
peta, exeo, petkide effero; pota, pungor, potkida,
pungo, macto, et nonnulla alia formantia effectivam
verbi formam, addita littera & . Quae formatio non
explicanda est nisi supposita radice, continente litte-

ram k (petka, potka). Ea vero elapsa est ideo, quod



12

1

L:a persona Praesenlis in m primitus exivit ¢t & in-
cepit lrevem in consonantem exeunlem syllabam.
Eodem modo explicanda est mutatio consonanlium in
vocahulis: wusja, cado, wuskida, cadere facio; os'ka,
laudo, os’jysja”) (formatum ab Imperat. 65’ky), glorior,
in quibus littera & vel abjecta est et j addita lenio-
ris clocutionis caussa, vel etiam emollita ad modum
linguac Finnicae; ex. gr. sirkeii, contundere, Pracs.
sirjen. Allata exempla atlingunt tantummodo litte-
ram k; mulationis litteraram ¢ et p nulla adsunt
vesligia.

§. 14,

Ex indole linguac Syrjaenac mediae post tenues
sequi non possunt. Quod si acciderit in vocabuli
flexione, derivatione, compositione vel alia qvavis
mutatione, media in tenuem transire solet; ex. gr.
sjokyd, gravis, sjokydaa 1. sjoktaa, grave, sjokta, (pr.
sjokda). gravor; metki, nota Imperativi, composita a
med et encl. kii, e. s. p. Idem valet de litteris den-
talibus, quae cum tenuibus compositae sunt; ex. gr.
licyd, acutus, lic’ta (pr. lic’da), acuo. Aliquando
etiam {ransit antecedens tenuis in mediam, ex. gr.
ljok, malus, ljogdz’yk, pejor.

*) Apimadvertendum cst, tenuem litteram k post s et ¢ nunquam
iu Finnica lingua elabi; tanta vero anxietate affinitas lin-

guarum admodum diversarum non est pervestiganda,
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§. 19.

Inter dentales littera s his praecipue obnoxia
est mutationibus: 1:0 Post longam vocalem amat
transire in z; ex. gr. Loo, spiritus, loozj«, vivus red-
dor; pola, timeo (Imper. poo), Pass. poozja. Forma
Passiva alias exit in -gja ex. gr. s'wa, nomino, Pass.
susja. 2:0 Post d, t et aliquando post j transit s
in ¢; ex. gr. lopida, firmo, Pass. topedcja, firmor;
dasida, praeparo, dasedcja, praeparor; cjukarta, col-
ligo, cjukaricja, colligor; kolja, relinquo, koljeja,
relinquor.

§. 16.

In fine nominum, quae excunt in vocalem, in-
terdum auditur adspiratio valde acuta. Illa, ut via
comparativa enucleari potest, saepe originem debet
litterae s, in adspirationem mutatae; ex. gr. wo’ (woh),
annus, Finn. wuoesi; ma’, mel, Finn. mesi; we’, aqua,
Fion. vesi; ki’y, manus, Finn. kiisi, e. s. p. Aliquan-
do adspiratio, in fine audienda, orta esse videtur e
littera k, ex. gr. jw’, flumen, Finn. joki. Tn ipsa
Finnica lingua littera & affinis est litteris £ et s.

§. 17.

Comparativa eliam via apparet affinitas litterae ¢
cum s (cfr. §.23: 11 et §. 26), et m cum n; ex. gr.
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kyn, frigidus, Finn. kylma (kylm, kym, kyn); sin,
oculus Finn. silmi (silm, sim, sin), anj, uxor, Finn.
vammo e. s. p-

§. 18.

Haud raro injicitur j consona fam in Syrjaena,
quam in Finnica lingua, ad mitigandam elocutionem:
Lo inter duas vocales, ex. gr. uu, ramus, uujes (pro
uuiis), ramosus; pt filius, Plur. pijan; vijin, caecidisti
(pro viin); 2:0 post consonantes linguales et dentales,
v. §. D.

§. 19.

Ut in lingua Lapponica, ita etiam in Syrjaena
litterae j et v interdum usurpantur pleonastice initio
vocabulorum, cum vocali incipientiom; ex. gr. jyy L
vyy, superum, et yy 1. yly, quod jam significat re-
molum aliquid, Finn. yli; Lapp. jem, acus sutoris,
Finn. dimi; voj, nox, Finn. yi; vodzj, anticum, Finn.
esi; voli, fui, Finn oli; viltar, altare e. s. p.

§. 20.

Inter consonantes aliquando alternant: L:o d et
g, ex. gr. peljdjin, 1. peljgin, gena, auris vicinitas;
2:0 s et 5y ex. gr. njulys'ta 1. njulysta, semel lingo;
3:0¢, ¢, ¢j (v. praef. pag. VIII); 4:0 dz et le, ex.
gr. vidzsja 1. vilcysja, servor.



§. 21.

Litterae quoque convertuntur, cx. gr. arkma pro
karma, fio; jubirtny 1. jurbilny, praccari; veit, tectum,
velja, tego (cfr. §. 60, obs. 1).

Eil. De aceentu et guan=

§. 22.

Accentus linguae Syrjaecnae, ut aliarum lingua-
rum cjusdem originis, cadit in syllabas impares:
primam, tertiam, (uintam e. s. p.; in primam fortius,
in alias vero adeo molliter, ut auri vix capiatur. Non-
nulla, disyllabica nomina, desinentia in vocalem, amit-
tunt vim accentus in prima syllaba ob nimis acutam
in secunda adspirationem. Haee sola sua adspiratio-
ne distinguuntur a verbis in prima persona Praesen-
tis Indicativi; ex. gr. pemdd’, tenebrae, pemda, tene-
bresco; jugdd’, claritas, jugda, claresco; $0kiw, gra-
vitas, sjokta, gravor (cfr. §. 2).

§. 23.

Quantitas linguac Syrjaenae non est tam lenis
et incerta, quam linguae Lapponicae, sed clara et

distincla, ut linguae Finnicae. Occurit frequentissi-
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me in prima verbi syllaba; ubi aliquando in cete-
ris invenitur, semper contractione orfa esse videtur.

Quod idem de lingna Finnica valet.

ifif. e Nomine.
A. Nomen Substantivum.

§. 24.

Omnes omnino linguae Finnicac originis carent
genere, sed varielate casuum abundant. Casibus non
solum indicant actionem, quac notio in lingua Syr-
jaena inest Nominativo, Genitivo, Dativo, Accusativo,
Inﬁnitivo, Ablativo I, Inst('uctivo, atque stalum (con-
ditionem), casibus Essivo, Factivo et Caritivo expres-
sum, sed ctiam varias loc! rclationes, quae in aliis
linguis pracpositionibus reddi solent, at in Finnicis
ipsaque Syrjaena casibus Allativo et Illativo, Ades-
sivo et Inessivo, Ablativo I, Elativo, Consecutivo et
Prosccutivo.

Obs, Linguae Finnicae praepositionibus earent; com antem ca-
sus numquam sufficere possint ad infinitas loci relationes
exhauriendas, provectiori linguae et rationis cultu postpo-
sitiones ortac sunt e ecasibus nominum. Multae quidem
postpositiones casualem swam vim fere amiserunt, et usi-
tantur aeque abstracte ac in aliis linguis praepositiones.

Sed propria sua vi posipositiones semper sunt casus no-
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minum, et oriri possunt e quocungue nomine substanlivo
ad exprimendas rei rationes modo inluitivo. [fa ex. gr.
eflatum illad: sedet ad mensam rvedditur hac ambage:
sedel ad marginem mensae, istun piydin vieressi Finn.,
Pysan doryn Syrj. — Ex intuitiva illa postpositionum na-
tura sequitur, eas aplissime rationes loci exprimere. Sunt
quidem postpositiones, (uac relaliones rerum ahstractarum
indicent, scmper vero sunt a nomisibus formatae et (uan-

dam habent propriam vim, quae praeposilionibus deest.

§. 25.

Casus in lingua Syrjaena sunt sequentes:

1. Nominativus continet truncum nominis,
qui primitus in vocalem exivit, jam vero variis mo-

dis commutatus est.

2. Genitivus proprio caret fine et exprimitar
vel Nominativo, ex. gr. pu kyrs, arboris cortex, vel
Adessivo, ex. gr. adzja pulin kyrs, video corticem
arboris (ad arborem), vel Elativo, ex. gr. pulys kyrs
kulji, corticem arboris (ab arbore) abstuli. Linguis
etiam Lapponicac Esthonicaeque propria deest Geni-
tivi terminatio, sed vestigia adhuc restant, probantia
his linguis quondam fuisse casum Genitivi et quidem
in n exeuntem, ut in Finnica lingua. Fieri potest,
ut iste casus etiam in lingua Syrjaena olim fuerit,
et nobis quidem credibile videtur, Adessivum esse

3
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ortum e terminatione le vel li (ut Adessivus in lin-
gua Finnica finitur), adfixa cidem Genitivi termina-
tione — n.  Primarium suum Genitivam abjeeit lin-
gua, quoniam terminalio illius eadem fuit ac Inslru-
elivi, quam oD caussam lingua Finnica Instructivum

fere amisit in Singulari numero.

3. Accusativas nec in Finnica, nec in Lap-
ponica lingua propria gaudet terminatione, sed red-
ditar vel Nominativo vel Genitivo (in Sing. num.),
vel Infinitivo. Accusativas in lingua Syrjaena No-
minalivo compensari solet.  Sed nomina vivifica, quae
in consonanlem excunt, proprium habent Accusativi
finem -is (“os) ) in Sing. ct Plur. numero. Vui
finis sine dubio orlus cst e forma suflixiva Accusat.

primae personae, quae eodem modo sonat*).

4. Instructivi finis est -in (Lin), cx. gr.

1) Signo * indicamus differentiam in variis dialectis,

*) In dialcclo Ishemica suffixa frequenter usitantur.  Suffixum
quidem tertine persomac sacpe omitlitur in caeleris casi-
bus, in Accusative vero servari solet. Quod si aliquando
negligitur, Accusalivus absolule usitatur, nulla ratione ha-
bila personae; ex. gr. adya moriis, video hominew.
Dicunt etiam in prima persona: adsja meam mortis,
video meum hominem; non vero dici potest: ad:zja tead
morlis (pro mortti), bosti sya purtis (pro purtsi),
video tuum hominem, cepi cius cultrum: ex quo eviden-

lissime sequitur finem -ds primitus fuisse suflixum primae
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mortin homine, purtin cultro. Eadem est termina-
tio Enstructivi in linguis Finnica et Lapponica, o-
missa litlera copulativa, (uae, in Syrjacna lingua
cerla alque constans, in his ab ultima (runci vocali
pendet.  Enstructivo compensatar, ut in Russica, ca-

sus Kssivus,

5. Caritivus exit in -tig (¥ -tog) vel -tigja,
Lapp. tagha, Fion. -Ua, -tah, -tak, Esth, ta; cx gr.
wjanjtig vel njanjtiyja, sine pane; kerkaliy sive
kerkatiyja, sinc domo.

6. Dalivus in ly primitus sine dubio Alla-
tivus fuit, ct adhue pro Illativo nunquam usitatur,
jam vero solam Dativi notionem reddit; ex gr. Jenly
Deo, mortly homini. 'Terminatio -ly respondet ad
Allativam -le in lingua non tantum Finnica, sed
ctiam Esthonica ct Lapponica. Littera I est nota
omnium omnmino casuum loci exteriorum (Allativi,
Adessivi, Ablativi, Conseculivi); e finale in Syrjacna

lingua solet mutari in y.

7. Allativus, significans motum ad, versus
locum, exprimitur fine -lanj, qui est linguae Syr-

personac. Linguam eo modo usurpasse formam suffixivam
ad nolionem Accusativi reddendam facile intelligitur ex
co, quod suffixa in lingua Syrjaena suam amiserint vim

genuinam, nunc fanlum indicanlia formam nominam fini-

tam.
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jaenae proprius; ex. gr. jaglanj, ad (versus) sylvam
(&b astey), morjelanj, ad mare, tlanj, ad insulam,
mortlanj, ad hominem. Mutata primarii Allativi sig-
nificalione, novus islc casus videtur esse profeclus e

Consecalivo in -la.

8. Tllativus, indicans melum in locum (inte-

riorem partem), exit in -@’ (18°); ex. gr. morti’, in
hominem, kerkai’y in domum. Adspiratio in fine,
(quae propler suam acritalem per L exprimi posset,
formal quoque in lingua Finnica Illativam, qui jam
exit in hZn, primilus vero exivit in -k, quae ter-
minalio adhuc servala est in dialecto Russo-Carelica;
ex. gr. hullku, guttur, Wat. kulkkuh; wenche, cym-
ba, Hlat. weneheh. llativo compensatur in lingua
Syrjacna etiam Luctivus; ex. gr. ki@ karis, fecit (ad)

manum, Finn. teki kadekst.
9. Adessivus exit in -lin (Zlin), denotans:

1. Quietem in exteriori parte loci, ex. gr.
pulin vygym kyrs, ad arborem (arbori) est cortex;
morllin vyijym kerka, homini est domus. Eandem
possidendi et simul adhaerendi notionem Adessivus
quoque habet in lingua Finnica, ex. gr. puulla on
huori, ihmiselli on huonet; sed in Syrjaena lingua
Adessivus vix occurrit pura et genuina sua vi, semper

vero reddi solet postpositionibus.

2. Genitivum, notione possidendi, ex. gr.
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kuc’lim poz, aquilae nidus; kerkalin wejt, tectum

domus, v. supra.

10. Inessivus ulilur fine -yn, qui hene con-
gruit cum Essivo -na in linguis Finnica alque Estho-
nica, et adhuc melius cum Essivi tcrminatione -n
in Lapponica lingna. Finale @ clapsum est et y lit-
tera copulativa.  Essivas ctiam in lingua Finnica
saepe gaudet vi casus Inessivi, i. e. (uictis in loco
(interiori); ex. gr. istun kotona l. koissa, sedet domi,

Syrj. gortyn pukali.

11. Ablativus L. exit in -lys (Fion. -la,
Esth. -lt, Lapp. -ld), ubi rursus littera characteri-
stica casuum loci exteriorum agnoscitur. Y est vo-
calis copulativa, s vero ortum e ¢, ut in Nominat.
Plurali (cfr. §. 3). Ablativas 1. ab aliis denomina-
tns est Possessivus, quoniam aliquando adhibetur ad
Genitivum compensandum.  Cujus tamen vis non pos-
sessiva est, sed e contrario privativa; ex. gr. pulys
uu kerali, sccui ramum arboris (ab arbore); wvokilys
paskim bosti, cepi vestes fratris mei (a fratre meco).
Quod Gabelentz aflert de cadem notione Ablativi 1.
ct Adessivi, haud valet in dialecto ¥shemica, quam-
vis eliam heic Ablativi vis genuina jam non reperi-
tur nisi in singulis quibusdam effatis; ex. gr. korny
ajlys, orare a patre, Finn. pyytaa isiltd; jualis ny-
lys, interrogavit ab illis, Finn. kysy niilta (vide Gab.
pag. 906).
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12. Ablativo 2. subijici solet nolio caussae 1.
originis, nulla ratione habita loci externi vel interni.
ADL 2. exit in -sanj, (-sednj, -sjanj) et videtur orfus
fuisse ab Elativo, codem fere modo ac Allativus a
Conseculivo. Ex. grv. Jensanj, a Deo; voksinj, a

fratre; musdnj, a lerra,

13. Elativus, motum e loco (inleriori) indi-
cans, exit in -ys, cujus cum terminatione Elativi in
lingua Finnica (-sta) et Lapponica (-st) aflinitas elu-
cet e lege, duas consonantes in fine syllabac non
permittente. Ex. gr. vays, ex aqua; juys, ¢ {lumine;
kerasys, de vico.

14. Consccutivus in -lg, linguac Syrjnel;ac
proprius, et terminatione sua, litteram ! conlinente,
ct significatione ad casus loci exteriores referendus
cst.  Significat enim motum ad locum, scil. aliquid
exinde allatum; ex. gr. wala muni, ivit aquam alla-

tum, Russ. 3a BojoOIO.

15. Prosecutivas, indicans motum juxta,
secundum, praeler locum, exit vel in -ad (Lod) vel
in postpositionibus ¢t adverbiis potius in -&. Idem
casus adest in lingua Finnica, exiens in -tle, -ttch,
-ise. 1lic sine dubio fuit primarius Trausitivi finis
in lingua quoque Syrjacna; sed e vel mutatum est in
i, vel transpositis litteris, in &; cx. gr. mudad, sccun-

dum terram, vomdid, sccundum (per) os.
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16, Terminalivus in -edzj, designat motum
usque ad locom (ad loei terminum); ex. gr. haredz)

muni, ivi usque ad urbem.

Obs. 1. Vocalivum slatuit Sjogren in -i (-e), Gabelenlz
vero rejecit, hane litteram pro sola interjectione tenens.
Ishemica dialectus ostendit vocalem -i (heic -é) esse suf-

fixum primae personac Nominalivi.

Obs. 2. Ex his, quae in praecedenti paragrapho breviter de
casibus allata sunt, apparet, eos in lingua Finnica et
Syrjaena summa aflinitale esse conjunctes. Eadem est ca-
suum idea et indoles, eadem illorum vis, et ipsi fines tam

sunt affines, quam fere in diversis linguis esse possunt.

§. 26.

Pluralis in Nominative exit in -jas, primitus s,
in quo finc litterac @ vis sola vocalis copulativae
inest, s autem bene congruit cum fine Plur. numeri
in lingua Lapponica k, nece non Finnica t. Celeri
casus eodem modo in Plurali formantur numero, ac

Singulari.
a) Declinatio nominum.

§. 27.

Nomina Syrjacna, aeque ac Finnica, Lapponica,
Esthonica, in Nominalivo amisisse ullimam trunci
7

vocalem jam supra animadvertimus. Saepissime

amissa est vocalis 7, vel immediate, vel mutala antea
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in j (), quac quidem littera saepe revertitur in ce-
teris casibus, miligans @ sequens in ¢. Post doas
consonanles in multis etiam nominibus elapsa est
ultima quacdam vocalis, quam ob caussam posterior
consonantium abjicitur in Nominativo. — Maulta ad-
hue nomina consonantem ¢ in Nominativo amiserunt,
Quibus respectis, duae in lingua Syrjaena nascuntur
declinationes, altera reqularis, altera irreqularis. In
illa truncus per omnes casus manct immutatus, qua-
lis in Nominalivo fuit; in hac vero quidam casus

novam accipiunt consonam.

Obs. Linguae Finnicae periti facile intelligunt, hane distribu-
tionem haud ecsse aliam, ac in Grammatica Finnica Vhae-
lianam illam divisionem nominum in Parisyllabica et Dn-
parisyllabica, ex quibus haec unam vel plures lilteras, in

Nowminalivo amissas, in celeris casibus recipiunt.

§. 28.

Hic est typus ambabus Declinationibus com-
munis :

Singularis. Pluralis.
Nom. Yoe. 1. Cons. Nom. -jas.
Gen. — — L lin (%lon), lys. Gen. — 1, -jaslin (* jas-

lon), -jaslys.

Accus, — — L s, (*és).  Accus. — L. -jasiis.
Instr, -dn (* on). Instr. -jasin (* jason).
Carit. -tig 1. (* tig), -tigja. Carit. -jastig (* jastig),

-jastigja.
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Dat. -ly. Dat. -jasly.
Allat.  -lanj. Allat.  -jaslanj.
Hlat.  -@ (* §). Hlat.  —jas@ (* jasé).
Adess. -lin (* lon). Adess. jaslin (* jaslin).
Iness. -yn. Iness. -jasyn.
Ablat, 1. -lys. Ablat. 1. jaslys,
Ablat. 2. -séinj. Ablat. 2. -jassiinj.
Elat.  -ys. Elat.  -jasys.
Consce. -la. Consec. -jasla.
Prosee. -dd (* od). Prosec. -jasdd (% jasid).
Term. -edz. Term. -jasedz).
§. 29.

Quae nomina regulariter declinentur, quae irve-
gulariter, vel aliis verbis: quaenam in Nominativo
quandam amiserint consonanlem, non est regulis in
Grammatica circumscribendum, sed e vocalulario di-
scendum. Nomina regularia, etin vocalem etin con-
sonantem exeuntia, pari modo declinantur, hoc solo
discrimine, ut vivifica, in consonam desinentia no-

mina, Accusativum forment per suffixum -ds.

I. Declinatio regularis.
§. 30.

Singularis. Pluralis.
Nom. Mort, homo. Nom. Mortjas.
Gen.  Mort, morilin, mortlys. Gen. Morijas, mortjaslin,

mortjaslys.

4
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Accus. Monrtiis.
Instr.  Mortiin.
Caril.  Morttig 1. -tigja.
Dat.  dlortly.
Allat.  Mortlany.
Mat,  Mored.
Adess, Mortlin.
Iness.  Mortyn.
Ablal. 1. Mortlys.
Ablat. 2. Mortsiny.
Elat.  Mortys.
Consee. Mortla,
Prosce. Mortiid.

Term, Moriedsy.

Singularis.

Nom. Ki, manus.
Gen. Ri, kilin, kilys.

Acens. Ri
Instr.  KRidn.
Carit.  Kitiig 1. -tigja.
Dat. KRily.
Allat.  Kilaw.
at. R
Adess. Kilin.
Iness. ERiyn.
Ablat. 1. Rilys.
Ablat. 2. Risiinj.
Elat.  Kiys.
Consec. Liila,

Accus. Morfjasiis.
Instr,  Morgjasiin.
Carit,  Mortjastig 1 -tigja.
Dat.  Morijasly.
Allal.  Mortjaslany.
Wat.  Mortjasd’.
Adess. Mortjaslin.
Tness.  Morljasyn.
Ablat. 1. Morijuslys.
Ablat. 2. Morljassiin.
Elat,  Mortasys.
Consce. Mortjasla.
Prosce, Mortjasad.

Term. Moryjascd:y.

Pluralis.

Nom. Rijas.
Gen,  Kias, Kiaslin, KRi-
jaslys.
Accus. Kijas.
Inste, Kijasén.
Carit. Rgastig 1. -tigja.
Dat.  Kijasly.
Allat. Rijaslany.
Nat.  Kijasa’,
Adess, - Rijasiin.
Iness. Riasyn.
Ablat. 1. Kijaslys.
Ablat, 2. Rijassinj.
Elat.  Kijasys.

Consec, Rijasla.
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Prosce. Riad. Prosee. Kijasid.

Term. Ricdz. Term. Kijjasedz;.

iLl. Declinatio irregularis.

§. 31

IMuc referenda sunt nomina: «) quac conlra-
ctione in Nominalivo litteram ¢ amiserunt, cam
vero in ceteris casibus recipiunt ante finem, qui
cum vocali incipit i. ¢. in casibus: Instructivo, Illa-

tivo, Inessivo, Elativo, Prosecutivo, Terminativo.

Singularis.

Nom.  Nyy, virgo.
Gen. Nyy, nyylin, nyylys.
Accus. Nyy,

Instr.  Nylin.
Carit.  Nyytig.
Dat. Nyyly.
Allat.  Nyylany.
1Mat. Nyli.
Adess.  Nyyldn.
Iness.  Nylyn.
Ablat, 1. Nyylys.
Ablat. 2. Nyysiinj.
Elat, Nylys.
Consec. Nyyla.
Prosec. Nylid.
Term. MNyledy.
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Pluralis regulariter flectitar: Nom. nyyjas, Instr.

nyyjasin, Illat. nyyjasi’y Iness. nyyjasyn, e. s. p.

Obs.

Obs.

1. Fodem modo decclinatur maxima pars nominum, quae in
Nominativo longam habent quantitatem, contractione litte-
rae [ aut w cum praecedenti vocali ortam. Exempla praebent:
kyy, lingua, yy remotum, vyy, superum, et composita: asyvyy,
latus orientale, rdtoovyy, latus occidentale, lunvyy, latus au-
strale, vojuyy, latus septentrionale; kéi, funis, t56, ventus,
Liems, jid, lae, wéd, equus, ¢'66, quietus, pid, trabes, nn,
quod infra est, et composita: kodzjun, stella, kotkodzjun,
formica, dzjodzjun, lacerta agilis, peljuu, pulvinar, kokuu,
seabellum pedum, loo, spiritus, seo, sal, et omnia di-
minuliva in -00, ex. gr. riloa, occidens, panoo, polenta,
seroo, lens pediculi, jumoo, cibus e farina et aqua prae-
paratus (Russ. ¢yca0), nee non adjectiva diminutiva, ex.
gr. tolos, hiemalis, tuusoo, vernus, dz’endoo, brevis,
pemdoo, obscurus, gdgrdsoo, rotundus, kuzjoo, aliq. lon-

gus, vez’oo, sanclus, arsjoo, autumnalis.

2. Revertente in flexione littera I, vocalis antecedens
evadit brevis, ullima vero abjicitur, ex. gr. ayld@, non

nylyd’, Nominat. nyly.

Obs. 3. Interdum usurpatur forma contracta, licet vocalis in-

cipiat finem, ex. gr. HNlat. nyyd, Iness. nyyyn, Elat.
nyy'ys,

b)  Monosyllabica, quae primitus disyllabica

fuerunt, sed, amissa vocali Nominativi finali, ob

concursum duarum consonantium ultimam consonam

(m, k, t) abjecerunt, recipiunt eam in casibus, quorum

finis

caum vocali incipitur.



Nom.
Gen.
Accus.
Instr.
Carit.
Dat.
Allat.
Illat.
Adess.
Iness.
Ablat. 1.
Ablat. 2.
Elat.
Consec.
Prosec.

Term.

Nom.
Gen.
Accus.
Instr.
Carit.
Dat.
Allat,
Illat.
Adess.
Iness.
Ablat. 1.

29

l.

Jen, Deus.
den, Jenlin, Jenlys.
Jenmiis.
denmdn.

Jentig ). -ligja.
Jenly.

Jenlang.
Jenmd.

denlin.
Jenmyn.
Jenlys.
densdny,
Jenmys.

Jenla.

Jenmdd.
denmedzj.

2

Muis, vacca.
Muis, muislin, muislys.

Mués,

‘ Duiskin.

Muistig V. -tigja.
Muisly.

Muislanj.
Muiska.

Mhislin,
Muisskyn.
Muislys.
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Ablat. 2.
Elat.
Consce.
Prosec.

Term.

Nom.
Gen.
Accus.
Instr.
Carit,
Dat.
Allat.
1lat.
Adess.
Iness.
Ablat. 1.
Ablat. 2,
Elat.
Consec.
Prosec.

Term.

Nom.
Gen,
Accus.
Instr.
Carit.
Dat.

Muissiny.
Muiskys.
Muisla,
Muiskid.
Muiskedsj.

3.

Os’, ursus.

05, os'lin, os'lys.
Os'.

Og’kin.

Os'tig, 1. -tigja.
Os’ly.

Os’lanj.

Os’kd.

Os'lin.

Os’kyn.

Os’lys.

Os'sinj.

Os’kys.

Os'la.

Os’kid.
Os'kedz.

4.

S‘cp , spiea segetis.
.S:e]), sepliin, seplys.
S‘ep.

Sepléin.

gepliig, L -tigja.
S,eply.
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Allat. S'eplanj.
1lat. S’e))ta".
Adess.  Seplin.
Iness. Septyn.
Ablat. 1. Se})lys.
Ablat. 2. S’epsiiry'.
Elat. s eplys.
Consec. S epla.
Prosec. S eptid,
Term. S cptedz).

1, Secundum primum paradigma declinantur: sin, ocu-
lus, un, somnum, pon, canis, anj, uxor, zon, filius,
kun, lixivium; secundum sequuntur: s, olor, pes, lignum
fissum, vos, vomitus, lys, scopae fornacis, pos, pons,
tes, farina avenacea, tjis, trabes tecti, mus, jecus; ler-
tium vero: mys, gibba, s, taurus, fos’, barba; et quar-

tum: zep, pera vestimenti.

Obs. 2. Nomina mués, os’, s’y contra regulam negligunt fi-

sine

nem Accusativi ds, in Ishemica saltem dialecto.

¢) Litteram j ante vocalem finalem accipiunt:

1:mo) multa nomina monosyllaba, quae’primitus

dubio dissyllaba fuerunt, et in ¢ exiverunt.

2:0) monosyllaba, exeuntia vel in vocalem lon-

gam, vel in diphthongum.

Ad primum ordinem pertinent: zib, fustis, Instr.

zibjen, id, hordeum, Hllat. idje’, kyd, gluma, Iness.

kydjyn, zud, cos, Elat. zudjys, byg, spuma, Proscc.
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bygjed, gig, umbilicus, Term. giogjedzj, gag, insc-
clum, fugy, scopae, ¢jag, purgamentum, wal, unda,
dz’yn, dimidium, gyr, mortarinm, g¢or, aratrum,
pur, ratis, ker, trabes, kor, folium, for, pars, myr,
fulecrum, dar, cochlear majus, dooz, corbis, gez,
funis, pez, nidus, iz, lapis, kooz, pinus abies, wees,
nervus in arca jaculatorio, jus, anas cygnus, pors,
sus, rys, caseus, mez , vervex, wudz’, arcus, wuz’,
radix, yz’, ovis, e. s. p. Fieri potest ut hacc et
alia cjusmodi nomina in ceteris dialectis revera cxe-
ant in j, ut quidem colligere licet e disquisitione de
structura linguae Syrjaenae a Sjigren edita.

Secundi ordinis sunt: l:mo pai, pars, pei, di-
gitus, toi, pediculus, tui, via; Instr. paijen, foijen,
1at. paije’, toiyje’y e. s. p. 2:do pii, nubes, syy,
orgyia (syli), tuw, clavus, cuncus, wu, ramus, puu,
vaccinium vitis idaca; Xostr. pijjen, syyjen, uujen;

Elat. tuyjys, pujys, uujys, e. s. p,

Obs. 1. Jucundioris pronuncialionis caussa nomina in ¢ ali-
quando assumunt j anle finalem casuum vocalem, ex. gr.
ki, Instr. kiin, 1. kijen, bi, ignis, Inslr. bidn, L. bijen, e.
8. p. Eodem modo in lingua Finvica duae vocales separantur
per consonam j; ex. gr. meidn . meijin, niten L. nijjen,

vein 1, vejin ete.

Obs. 2. Quacdam monosyllaba in ai, ei, oi, aliasque ejusmodi
diphthongos, mutant ¢ in j et transferunt illud ad se-

quentem syllabam. Haec sine dubio dissyllaba fuerunt,
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quorum secunda syllaba cum j incepit, elapsa vero ullima
Nominativi vocali, j cum antecedente vocali diphthongum
formavit in Nominatlivo. Quare talia nomina recte seri-
buntur: vej, nox, jaj, caro, jij, stultus, «j, pater (Finn.

dtja); Mat. voje, joje, aje’s Instr. vojen, jijen, ajen.

Obs. 3. Nomina piZ, Fion. pilvi, syy, Finn. syli, sjuu, Finn,
suoli, puu, Finn. puola, aliaque ejusdem generis amisisse
litteram [, e comparatione linguae Syrjaenae cum Finnica
apparet. Amissa vero illa littera in flexione non rever-
titur, quoniawm alia sunt in diversis casibus aeque sonan-
tia vocabula, ex. gr. pulys, ab arbore, sylys, ab illis,
pilys, a filio, e. s. p.

Obs. 4. Sjogren et Gabelentz putant mutationem litterae i
post j in e proficisci e lege, quae de vocalibus duris
mollibusque in lingua Finnica valet. Liltera j ex vera
corum senltentia primilus fuit 7, sed falso statuunt illud ¢
lenitatis caussa poslulare e in fine. Liltera enim d ipsa
mollis est, et in lingua Finnica antecedens ¢ revera po-
stulat in fine G, non e. Ita etiam in lingna Syrjaena d
servatur post ¢, ut docet exemplum ki, Nobis lingua
Syrjaena in hac ratione Russicam imitari videtur, ubi

sonus ji, vel si aliquando per & designatur, pronuntian-
dus est je.

d) Nomen Subst. pi, filius, Finn. pojka, sumit
semper ante finem j, etin Plurali omnino irregulariter
declinatur, accipiens pro -jas finem -an, raro -anjas
et adhuce rarius simplex -jas.

5
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Pluralis.
Nom. Pijan.
Gen. Pijan, pijanlin, pianlys.

Accus.  Pijan.
Instr. Pijanin.
Carit. Dijantdg.
Dat. Pjanly.
Allat. Pijanlanj.
Ilat. Pijand’.
Adess.  Pijanlin.
Iness. Pijanyn.
Ablat. 1. Pjjanlys.
Ablat. 2. Pijansiing,
Elat. Pijanys.
Consec. Pijanla.
Prosec. Pijandd.
Term.  Pijanedz;.

Eodem fere modo flectitur byd, ommis, Plur.

bydin, omnes, Acc. bydaniis, Elat. bydinys, e. s. p.

b) Forma substanlivorum derivaia.

§. 32.

gaudet tanta derivatorum

copia, neque nominum, neque verborum, quanta in

Lingua Syrjaena non

aliis datur Finnicis linguis. Ratione habita nominum

derivatorum, ea lingua vel pauperrima est, omnes fere
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notiones, quac sua natura derivatam formam pestu-
lant, i. e. nomina abstracta, per Russica vecabula
reddens.  Quae vero quodam modo ad derivata re-
ferri possunt, heic enumcranda sunt, exceplis nomi-
nibus verbalibus: actore, acto et agendo, de quibus

infra dicendum.
§. 33.

Nomina diminutiva in -g; et -ly occurrunt tantum
in Nominativo casu, neqve vero in sermone commu-
ni, sed in carminibus. Quae in -9 exeunt, videntur
orta esse ex interjectione, pari modo sonanti. Notio
corum est commiserandi, diminalivorum vero in -ly
landandi.  Exempla utriusque generis: mamij, ¢ nom.
mam, maler; ijof, ab dj, pater; vokij, a vok, frater;
olemij, ex olem, bonum (elo); kuilemaij, e kuileina,
Part. pass. a kuila cubo, dormio; pysanly, e pysan,
mensa; burly, e bur, honus; juanly, e juan, polus;
lunly, e lun, dies; pioly, e pio, assis e. s. p. Eli-
sione litterae ! post vocalem orta est contracta illa
diminutivorum forma in o0, ex. gr. ritéi, panoo,

jumoo, elc. vide §. 31. Obs. 1.

§. 34.

Nomina in -ka, ex aliis substantivis derivata,

quorum vis est augmentativa, ex. gr. kerka, domus
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(kery trabes); aika, socer (aj, mas, pater); inka, socra

(inj, toemina).
§. 35.

Nomina in -as et -ids (-es), derivata vel a verbis,
vel ab aliis nominibus, variam significationem permit-
tunt. Quae proficiscuntur e verbis, sacpe indicant me-
dium quodvis vel instrumentum, ex. gr. maitas, un-
guentum, e maita, ungo; domas, lacinia sarturae, e
doma, sarcio; sartas, taeda lignea; murtis, mensura,
e murlale, metior. Alia vero, inprimis quae a no-
minibus derivantur, ad certam quandam et universam
notionem referri non possunt, ut probant ecxempla:
koljas rveligiae, (kolja, relinquo); idzjas, culmus
straminis, (id, hordeum); peljes, angulus in domo,
(pelj, auris); keris, vicus, (ker, assis); koris, scopae,
(kor, folium); somiis, fermentum, (som, acidus).
Quaedam sunt simplicia, ex. gr. pydis 1. pyd, fun-
dus; pidzjes, genu; kymiis, frons; verds, vir; moras,
pectus; tagiis, limen januae inferum, amds, culter a-
ratri; voljes, culmus calcei; sijes, apparatus equi ju-

galis; pyc'his, quod intra est (sisi) e. s. p.
§. 36.

Nomina in -ys, vel e nominibus derivata vel sine
nota radice, aeque incertae sunt vis ac praecedentia,

ex. gr. tilys, mensis, (ti¢ ventus), kilys, nuptiae, (kod,
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funis), tulys, ver, volys, vacca, esys, argentum. wu-
tys, aliquid subjectum (nograaara, un, quod subest),

sjumys, ligamen; vurdys, mus aqualilis ¢. s. p.
§. 37.

E verbis derivata sunt nomina substantiva in -id,
quae proprie medium indicant, ex. gr. kortid, liga-
men, a kirtala (amissa radix: korta), ligo; sodtid,
augmentum, quo augetur, e sodla, augeo; ortsid,
anxilium, ab ortsala (ortsa), auxilior; sorid, quo mi-
scetur, quod in mixturam ingreditur, e sora, misceo;

tuprad, quo convolvitur, e tuprala, convolvo e. s. p.
§. 38.

Ex his formata sunt nomina in -ida, quae re
vera adjectiva sunt, licet pro substantivis saepe usi-
tentur, ex. gr. kortida, vinctum; tuprida, convolu-

tum; sorida, mixtum, mixtura; sodtiida, auctum.

§. 39.

Nomina in -a’ (ah), ab adjectivis derivata, ab-
stracta sunt, qualitatem quandam indicantia, ex. gr.
jugde’, claritas, (jugyd, clarus); pemdd’, obscurilas,
(pemyd, obscurus); kurda’ amaritas, (kuryd, amarus);
kyyza’, crassitudo, (kyyz, crassus); kuzja’, longitudo,
(kuzj, longus).
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§. 40.

E nominibus in -ig (-eq) et -lig alia primitiva
sunt, ex. gr. dzjodzjey, anser, rudsjey, secale cerea-
le; alia derivata, indicantia vasa et res cavitate vel
alio quodam occulto praedita, ex. gr. susjeg cumera,
repositorium framenti; solantig, vas salis, majeq, palus

terrac infixus; iiztig, sulphur.
§. 41

Notionem loci reddunt nomina, finem sibi per syl-
labam -in formantia, Quaedam ex illis derivantur ab
adjectivis, ex. gr. pemydin, locus obscurus, a pe-
myd, obscurus; jugydin, locus lucidus, a jugyd, cla-
rus; tizjesin, locus lapidosus, ab iizjes, lapidosus.
Maxima vero pars oritur ¢ verbalibus in -an, ex. gr.
Olanin 1. loozjanin, domicilium, locus habitandi, ab
ola, loozja, vivo, alan, loozjan, habitatio; vetlanin,
via, locus cundi, a vetla, eo; puklysjanin, vagina,
locus cultrum ponendi, puktysjan, positio (pukia, po-
no, Pass. pukiysja); juanin, locus bibendi, e jua, bi-

bo, juan, potus e. s. p.
§. 42.

Nomina saepe formantur compositione, ex. gr.

wador, ripa, pr. aquac vicinitas, peljdjin, gena, pr.
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auris finis; kipydds, palma, pr. manus fundus; peljuu,

pulvinar, Finn. painala.
B. Nomen Adjectivum.

§. 43.

Ut nomina subslantiva, ita etiam adjectiva certo
carent in Nominativo fine, quod idem de linguis Fin-
nica et Lapponica valet. e celero Syrjaena lin-
gua id habet cum his commune, ut multa adjectiva
simul substantiva sint et adverbia, ex. gr. bur, bo-
nus, bonum, bene; 4ok, malus, malum, male; 1yr,
plenus, plenitas, plene; kjyn, frigidus, frigus, frigide;
Jugyd, clarus, claritas, unde mundus, (Russ. cpbmb,
claritas et mundus); pemyd, obscurus, obscuritas;

odja, citus, cito e. s. p.
§. 44.

Declinatio adjectivorum ecadem est ac substanti-
vorum, cum illa vi substantiva gaudent. Quae si
subslantivis adjecla fuerint, omni carent flexione, ex.
gr. tom kerkaii, in novam domum, fom kerkayn, in
nova domo, fom kerkays, e nova domo. DPluralis
adjectivorum exit in -jas, vel -isj (* -6sj). Finis -iigf
praedicatis semper adjungitur; allributa vero possunt

assumere utrumque finem; quin etiam Nominalivus
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Sing. adjectivorum usurpari potest ante subslantiva
Plaralis num., ex. gr. tom 1. tomjas 1. tomds) ker-

kajas, kerkajasly, kerkajusys ete.
§. 45.

Comparatio adjectivorum est manca. Comparati-
vus exit in -dz’yk (* ’'yk), ex. gr. burdz’yk, melior,
donadz’yk, praetiosior, sed Superlativas proprio caret
fine. Compensatur l:0 per particulam med, ex. gr.
med vodzja, primus, med bur, optimus, 2:0 per ad-
verbium z¢j, valde, ex. gr. zej sjokyd, valde gravis,
3:0 per mnom. adjectivam byd, omnis, 1. bydinys,
ex omnibus (Russ. rcbxw), ex. gr. byd 1. bydiinys
dzjolja, minimus (Bcbxb mensmiil). Comparativus et
Superlativas  declinantur ut Positivas gradus. Com-
parativus vero in Plurali potissime assumit finem

dsj in utraque adjectivorum forma.

§. 46.

Finis Comparativi est in dialecto Ishemica im-
mutabilis dz’yk, (non -c’yk). Qui si ex indole et le-
gibus linguae trunco immediate adjungi non potuerit,
mulatur ipse truncus, ex. gr. Lok, comp. ljogdz'yk,
(non ljoke’yk), Animadvertendum quoque, adjectiva,
desinentia in vocalem, illam aliquando in Compara-
tivo abjicere, ex. gr. una, multus, comp. undz'yk 1

unadz’yk.
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§. 47,

Ut adjectiva, ita eliam multa comparantur ad-
verbia, quin etiam nomina substantiva, cum pro ad-
verbiis usitantur, ex. gr. zef, valde, comp. zejds’yk,
superl. med zej; ylyn, procul, comp. ylyndz’yk, superl.
med ylyn; dord, in marginem (prope, a dor, margo),
comp. doridz'yk, magis ad marginem (propius, Finn.
vieremmdksi, a vieri, margo); s’6rd, in medium, (sor,
medium), comp. s'orads’yk, magis in medium (Finn.
keskemmalle, a keski, medium). Adverbia in -aa
sumunt comparativi finem inter truncum et positivi
terminationem, ex. gr. buraa, bene, comp. burdz’y-

kaa, pejus.
§. 48

Adjectiva derivata saepissime orta sunt e sub-

stantivis et frequentissimae eorum terminationes sunt:

1. -a (ja), ex, gr. dona, praetiosus (don,
praetium); géna, pilosus (gon, pilum); wema, cere-
brosus (wem, cerebrum); vyna, robustus (vyn, robur);
myz’a, culpae obnoxius (myz’, culpa); myykyda, pru-
dens (myykyd, mens); sjura, cornntus (sjur, cornu).
Quaedam adjectiva in a videntur orta esse e casu

Elativi, transversis litteris finalibus et mutato ¥ in j,

6



42

ex. gr. voyu, annuus (vo, annus, Elat. voys); gusja,
occultus (gu, fovea, Elat. guys). De caetero adje-
ctiva in a raro formantur e substantivis in vocalem
desinentibus, Quod cum aliguando acciderit, additur
J consonans inter truncum et finem, ex. gr. bi, ignis,
bija, ignens; vel mutantur i ety inj, ex. gr. asy, mane,
asja, matutinus; oni, nuper, énja, nuperus. Nonnulla
assumunt j post litteras liquidas, ex. gr. lun, dies,
lunja, diurnus; s°6r, medium, s’orja, medius. Adje-
cliva in -a, formata e substantivis, quae quandam
amiserunt consonam, illam recipiunt, ex. gr. jila,
lacteus (joo, lac); tola, ventosus ({66, ventus); sola,
salsus (soo0, sal); sinma, oculosus (sin, oculus); isha,
olorosus (is, olor). Quae vero derivata sunt a sub-
slantivis, amissam vocalem non recipientibus, horum
instar assumunt j post contractam vocalem, ex gr.
piija (raro: pila), nubilosus (pit, nubes, Iness. piijyn);
sjunja (non sjula), intestinus (sjuu, ile, Elat. sjuujys);

. . » hhd .
syyja, longitudine orgyae (Finn. sylinen) e. s. p.

Obs. Dantur quidem in lingua Finnica adjectiva in -a (-d) .
sja (-jd) ex. gr. korkia, laaja, surkia, valkia, haec
vero primitiva sunt et aliam habent vim. Cum adjecti-
vis Syrjaenis in -a (-ja) congruunt in lingua Finnica
intensiva adjecliva in -nen, ex. gr. vatvanen, sarvinen,

karvanen,

2. -yd 1. -id, quae terminatio proprie ad pri-

mitiva perlinet, quare adjectiva illius terminationis
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simul substantivam habent vim, ex. gr. sjokyd, onus,
gravis, pemyd, jugyd (v. §. 43). Quaedam vero
adjectiva in -yd (-id) desinentia ex adverbiis orta
esse videntur, ex. gr. kokni, facile, koknid 1. Loknyd,
facilis; visni, tenue, vosnid 1. vgsnyd, tenuis. TFieri
potest, ut hodiernus adverbii finis primitus adjectivi
fuerit, ut ctiam in lingna Lapponica genuina adjeeti-
vorum terminatio in vocalem aliquando auncta est
littera -d, ex. gr. roakhkad, audax, (Finn. rohkia),
vuoiggad, rectus, (Finn. oikia), quae sine dubio orta
sunt ex amissis radicibus roakki, wvuwoigyi, unde re-
vera evolvenda est forma horum adjectivorum finita:

roakkis, vuiggis.

3. -is (-es) vim angendi adjectivis tribuens, ex.
gr. gjurds, plenus cornuum (yur, cornu, sjura, cor-
hutus); nomrds, plenus vermium (nomyr, vermis);
bygjes, spumae plenus (byg, spuma); gigras, plenus
orbium, rotundus (gigdr, orbis) e. s. p.

4. -sa, est terminatio adjectivis loci propria,
ex. gr. gbgdrsd, in orbe vivens; pydZigsa, in sinu
jacens (pydz'iig, sinus); uusa l. ulysa, inferus (uu,
infra positum); yysa 1. ylysa, remotus (yy, remotum);
vyysa 1. vylysa superus (vyy, quod supra est); asy-
vyysa, orientalis; lunvyyse, australis; muusa, subter-

rancus, ¢ mu, terra et uusa.
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5. -00 minuit vim adjeclivi, ut etiam adjectiva
in oo diminutiva appellata sunt, ex. gr. dzjiljaoo,
parvulus, gigrasoo, nonnihil rotundus (rpyraosamnsrii),
kuzjoo, aliquantum longus (g0aroramwuiil, kuzj, lon-
gus), tiloo, hiemalis, arsjoo, auctumnalis, pemdoo, te-
nebrosus, e. s. p.

6. -ad, qui finis ordinalia format, respondens
ad finem ordinalium in lingua Finnica: -si, primitus:

~ti (cfr. §.25 sub N:o 13) etin lingua Lapponiea -ad.

7. -tam (¥ -tom), Finn. -foin (-toin), Lapp.
-tebme (-tem) est finis negativorum, quae formantur
vel ¢ nominibus vel e verbis, ex, gr. sintdmn, coecus
(sin, oculus), peljtim, surdus (pelj, auris), myykyd-
tim, demens (myykyd, mens), gozjatim, innuptus,
(gozia, par, bini), pootam, interritus (pola, timeo,
Tmperat. poly 1. poo); ottam (pr. olatam), angustus
(ola, lalus) e. s. p.

§. 49.

Adjectiva compenuntur: 1:0 cum adjectivis, ex.
gr. ydz’yd -tos’a, longa barba ornatus, Finn, pitki-
partanen; ydz’yd -koka, longis pedibus, Finn. iso-
Jalkanen; 2:0 cum substantivis, ex. gr. kos-soja, sicca
manu, Finn, twiva-kisi; tuivyysa, viaticus, Finn. mat-

kan-alanen ; muusa, subterranens, Finn. maan-alanen.
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45

Nomen Numerale.

§. 50.

Ad affinitatem Cardinalium in linguis Syrjaena,

Finnica et Lapponica perspiciendam, haec necessaria
est tabula:

1.

B 2

10.
it.
12.
13.

20.

S R

Syrj.

Ouk.

. Ryk.

. Rujim (kuim).
. Njolj.

Vit,

. Rvait.

Sizim.
KRikjaamys.
Okmys

(* kmys).
Das.
Dasotik.
Daskyk.

Daskujim.

Kyzj.

Finn.

Yksi (pr. ykte L.
yhde.)

Raksi (pr. kakte
1. kahde).

Rolme,

Nelji.

Viisi (pr. viite).

Ruusi (pr. Kuute).

Seitsemiin,
Kahdeksan,
Yhdeksin.

Rywmenen.
Yksi toista kymmenta,

Raksi toista kymmenta.

Rolme toista kymmenta.

Ilaksi kymmenta.

Lapp.
(Oft (* okt, ako).

Guoft  (* kuokta,
kuokt.)

Golm.

Njilja (* nelje).

Vitta L vit.

Gulta L. gut (* kot,
kut).

Cecca.

Gaultse (* kaklse),

Ofttse (* oktse),

Loghe (* lokke).

Oft nubbe Jokkai.

Guoft nubbe

" lokkai.

Golm nubbe
Tokkai.

Guoft logbe



J0.
40,
30.
60,
50.
8,
90.
100,
1000.

Ohs.

Iomyn. Kolme kymmenti. Golm loghe.
Njeljaamyn. Nelji kymmenti. Njilja loghe.
VYetyymyn. Viisi kymmenti. Yit loghe.
Lvailyymyn, Kunsi kymmenli. Gut loghe.
Sizimdas. Scilsemin Kymmenti. Cec’c’a loghe.
Liékjaamysdas.  Rahdeksan kymwmenti.  Gaullse loghe.

Okmysdas. Yhdeksin kymmenti.  Ofttse loghe.
Sjo. Sata, C'uotte.
Tiisacja [* sjurs). Tuhat. Duhat.,

1. Evidentissime congruunt nomina cardinalia usqve ad
septem.  Affinitatem numerorum oclo et novem prohare
stwluit Sjigren, ostendens eos in allatis teibus linguis
e numeris unum et duo formalos esse, scl. kikjaamys et
okmys e numeris kyk, duo et otik 1. Gk, unum, compo-
sitis cum casu Klativo amissi nominis numeralis jaam,
decem (jang, jong in lingua Ostjacorum), i. e. duo et
unum e decem: reslant octo et novem, Eandem for-
mandi rationem adhiberi putat in lingua Finnica, conji-
ciens finem san (sin) in numeris kahdeksan et yhdeksin
proficisci ex amisso Ablativo casu in san (sin), in lingua
Syrjaena séinj, antccedentem vero litleram £ originem
dchere nomini numerali kymmenen, decem. Nobis vero
magis arridet eorum scantentia, qui nomina uumeralia
seilsemiin, kahdeksan, yhdeksiin, kymmenen pro Genili-
vis habent Nominativorum: seitsen, kahdeksa, yhdeksd,
‘kymmen, quae in compositis adbuc usurpantur, ex. gr.
seitsen-sarvi, kahdeksa-jalka, yhdeksi-kaaranen, kym-
men-sorminen. In formatione cardinalium linguae Syrjae-
nae: kokjaamys et skmys e kyk, ok et jaam etiam ani.
madvertendum, elisionem longae vocalis in Ghkmys esse et

difficilem et insolitam. Praelerea ex otk non unecessario
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Obs.
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oritur 6k, sed primo &tk et ob concursum consonantium
of, quae forma abbreviata in usu est.  Okmys facilius
derivatur ex otk et kym (Fion. hymmenen), Elat. étik-
kymys, clr. dthkymys 1. Gthkymys unum e duo. Ex §. 9.
abjicitur y in medio vocabulo, unde otkmys. Ieic vero
concurrunt in fine syllabae duae consonantes, ex quibus
nunc abjicienda est anlecedens, ne nimis laedalur radix
vocabuli kym, — Kikjaamys aplissime quidem deriva-
tar e kik et jaam, cujus originis porro sunt cardinalia
non tantum njeljaamyn, sed vevisimile eliam vetyymyn

et kvaityymyn.

2. Nomina cardinalia inter decem et viginti diverso mo-
do formata sunt in lingua Syrjacna atque Finnica: in
illa addendo ad decem unum, duo (decem unum, decem
duo ete.), in hac tali ambage: unum, duo secundae
decadis. 1d quoque valet de pluribus ceteris numera.
libus. Paucis: numeralia in linguis Syrjacna, Fin-
nica et Lapponica plane congruunt tantummodo usque
ad numerum: septem, qui simul finit seriem numeralium,
quae primilivae sunt originis, Ex hoc conjicere licet,
Fionicas gentes quondam haclenus tantum numerasse,
quare numerus seplem pro sanclo habilus est. Decem
quidem redditur verho primitivo, sed denominatio ejus
varial in variis linguis, unde colligendum, bune numerum
posterioris esse originis. Das in lingua Syrjaena est
Russicum decams. Russicae quoque originis sunt deno-
winaliones numeri centum: sjo, sala, c’uolle (Russ. cmo),

sic conformatae oh concursum duarum consonanfium,

3. Nomina cardinalia regulare declinantur, rarissime vero

occurrant in Plur. num,



§. ol.

Ordinalia formantur e cardinalibus, addito fine

-id, qui idem est ac in lingua Lapponica -ad, in
Finnica & L. s, cfr. §. 48: 6. Nomen ordinale med-

vodzja, primus, est superlativus a positivo vodzja,

anticus, rad. vodzj, quod ante est, Finn. esi, unde

estinginen, primus, Lapp. vuostas.

Ordinale wmuid,

secundus, alius, convenit cum Finunico: muu, alius,

Lapp. mubbe, mubbad, nubbe, alius, secundus. De

cetero convenientia ordinalium in tribus lis linguis

formandorum ex hoc typo apparet:

Syrj.

1. Medvodzja.
2. Muid.

. Koimid.

2L

Njoljed.
. Vitad.
. Rvaitad.

. Sizimid.

FYETIES

€xn =2

9. Okmysid.
10. Dasad.
11. Dasotikad.

. Rokjaamysid,

Finn.

Esimainen.
Toinen.

olmas.

Neljis.
VYiides,
Ruudes.
Seitsemis.

KRahdeksas.

Yhdeksiis.
Tymmenes.
Yhdes toista kym-

menta.

Lapp.

Vuostas.

Mubbe 1. nubbe.
Goalmad 1. Rol-
mad.

Nijaljad 1. Neljad.
Vidhad 1. Vitad.
Gudhad 1 Kotad.
Cecad.

Gavtsad 1. Rakt-
sad.

Oftsad 1. Oktsad.
Logbad 1. Lokkad.
Vuostas
TokKai.

oubbe



12, Daskykid.

13. Ruimkykad.

20. Kyzjed.

30. Komynid,

Rahdes toista kym-
menta.
Tolmas toista kym-

menta.

Rahdes kymmenes.

Kolmes kymmenes.
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Mubbad (1. nubbe)
nubbe lokKkai.
Goalmad  nubbe

lokLkat.
Guoft loghad 1
lokkad.
Golm loghad L

lokLkad.

100. Sjoad. Sadas. Cuodbad.

§. 92.

Distributiva in lingua Syrjaena et Finnica for-
mantur e cardinaliom Instruclivo casu, ex. gr. ky-
kin, bini, F. kaksin; kwimin, terni, ¥. Lolmin; njo-
ljin, quaterni, F. neljin; vitin, quini, F. wvilsin;
kikjaamysin, octeni, F. kahdeksin; dasiin, deni, F.
kymmenin, Pl. dasjasin, F. kymmeniltiin; sjoiin,
centeni, F. sadoin, Pl. sjojasin, F. sadollain e. s. p.
Observandum Finnicam linguam, ubi Instructivas
Sing. parum usitatur, in distributivis formandis uti
Instr. Plur.

suffixis frequenter conjunguntur, ex. gr. étnan, dtnad,

Distributiva in lingua Syrjaena cum

otnas, ego, tu, ille solus, étnanum, itnanyd, smanys,
nos, vos, illi invicem; kyknanum, kyknanyd, kykna-

nys, nos, vos, illi bini, kwimnenum e. s. p.

§. 53.

Iterativa quoque et Temporalia pari modo in

7
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Finnica atque Syrjacna lingua formantur, scl. Elali-
vo casu cardinalivon et ordinalium, exceplo ileralivo
olpir, semel, non otikys. Alia sonant: kykys, bis,
kihdestty, pvim. kahdesta; kujimys, tev, ¥. kolinasti;
sizimys, septies, T, seilsemmiisti; kiljaamysys, oclices,
F. Lahdeksasti. Tta ctiam temporalia: medwodzjays,
prima vice, F. esimiiisesti; muidys, sccunda vice, F.
toisesti; koimiidys, tertia vice, F. kolmannesti; njolje-

dys, quarla vice, F. neljannesti.
§. 54

Multiplicativa orviuntur composilione cardinaliom
cum piosa vel hyyza, ex. gr. olpoisa 1. ithyyza, sim-
plex, Y. ylhsinkertanen; hkykpoosa \. kykkyyza, dup-
lex, V. kaksinkertanen; kwyimpiiosa 1. kujimbyy-a
e. s. p. Nom. Subst. kyyza propric significat: eras-
situdo; adjectivum pédsa, simplex non usitatum, de-

rivandum est a nom. subst. pié (v. vocabularium).
ol
§. 93.

Numeri fracti, dimidium indicantes, hoc modo
exprimuntur:  dz’yn, dimidium, muidys d="yn, dimi-
dium e secundo, sesqui, koimidys dz’yn, dimidium
¢ tertio, scsquitertivs. Aliac parles redduntur ope
nominis pai, pars, ex. gr. hoimiid pai, tertia pars,

njoljed pai, quarvia pars.



b1

In lingua Syrjaena dantur adhue adjeetiva nu-
meralia, ¢ cardinalibus formata, quae pracdicant, quan-
tum in se conlincant res, ut kyka, huima, kyzjoa, da-
solika, sjoja, ex. gr. sjoja lis, folinm centum (rube-

los) contincns.

). EPronomen:.

§. 97.

Pronomina personalia sunt: me, ego, Finn. minii,
Lapp. mon, Plur. mi, Finn. me, Lapp. mi; e, tu,
Finn. sinit (pr. tinid), Lapp. don (lon), PL &, Finn.
te, Lapp. di (li); sya,ille, Finn. hiin, se, Lapp. sou,
Pl. nya, Vinn. he, ne, Lapp. si. Pronomen ferliae
personae suos format casus ab inusitatis in Nominal.
formis: sing. sy (Finn. sc) et Plur. ny. Praclerea
declinatio pronominum personalium, praecipue in pri-
ma ct secunda persona, multis obnoxia est anomaliis,

ut ex paradigmate apparet:
Singularis.
Nom. Me Nom. Te

Gen.  Menam, mejam, meam. Gen. Tenad, tejad, tead.

Accus, Menii. Accus. Tend.
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Instr,
Carit.
Dat.
Allat.
Hlat.
Adcss.
Incss.
AblL 1.
Al 2.
Elat.
Cons.
Pros.

Term.

Nom.
Gen.

Accus.

Instr.
Carit.
Dat.
Allat,
IMat.
Adess.
Iness.

Abl, 1.

Abl 2.
Elat.

Menam, (¥ mein) Tustr.
Metigi 1. meligjad. Carit.
Men, mewum (* menym). Dat.
Melanje. Allat.
Meam. Tllat.
Mejam, menam. Adess.
Meam, Iness.
Mencjum (* mensim).  AblL 1.
Mesiinge AbL 2.
Mesjum (* meys.) Elat.
Melaii. Secut.
Mciidii. Pract.
Meedzje. Term.
Pluralis.
M. Nom.
Mijan, mian. Gen.
Mijanti, miantii (* mi- Accus.
andi, mianis).
Minanum (¥ mianon).  Tnstr.
Mitiéguum, mitigjanum, Carit.
Mijan (¥ mijanly). Dat.
Milanjnum. Allat.
Mianum. Ilat,
Mzjan. Adess.
Mianum. Iness.
Mijancponum (¥ mijan-  Abl 1.
cjumys).
Misingnum. Abl. 2
Misjunum, Elat.

Tenad (¥ tein).
Tetigyd, tetigjayd.
Ten, tenyd (* ted).
Telawjyd.

Tead.

Tejad, tenad.
Tead.

Tencjyd (* tensid).
Tesiingyd.

Tesjyd (* teys).
Telayd.

Teidyd.

Te'edzjyd.

Ti,

Tgan 1. Tian.

Tijanti, Tianti (* tian-
do, tijanis).

Tinanyd (% tianin).

Titignyd, titigjanyd.

Tian, (* tijanly.)

Tilanjnyd.

Tianyd (* tijans).

Tijan.

Tianyd (* tijanyn).

Tijancjynyd.

Tisingnyd.
Tisjynyd (¥ tijanys).



Cous.  Milanum.
Pros. Micdnon.
Term. Micdzpum (¥ mija-
nidzy).
Singularis.
Nom. Sya,
Gen. Sy, Sylin, Sylys.

Accus. Syje, Syi (* syjes).

Instr. Syjen, syin.
Carit. Sytig, syligja.
Dat.  Syly.
Allat. Sylanje.
Illat.
Adess. Sylin.
Iness. Syyn.
Abl. 1. Sylys.
AbL 2 Sysiinj.
Elat.
Cons., Syla.
Pros. Sydd.
Term. Syedz.

Syd'.

Sy’ys.

Obs, 1.

Cons.

Pros.

FTerm.

Nom,

Gen.
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Tilanyd.
Tiednyd.
Tiedzuyd (% tijanidz).

Pluralis.

Nya (* nyja, naja,
syjajis).
Ny, nylin, nylys (¥ naja-

lin, nalin, syjoslin).

Accus. Nyji (* najais, nyjais,

Tnstr.

Carit.
Dat.

Allat.
1llat.

syjajasis, syjosto).

Nyin (* najain, syjeja-
sb’r-z).

Nytiq, nyldgja.

Nyly (¥ najaly, naly,
syjosly).

Nylanje.

Nyd'.

Adess, Nylin,

Iness.

Ny'yn.

AbL 1. Nylys.
AbL. 2. Nysiinj.

Elat,
Cons.

Pros,

Ny'ys (¥ najays).
Nyla.
Nydd.

Term. Nyedzj (* najaedzj),

In pronomine terliae personae a regula abhorrent:

1:0 Nominativi Sing. et Plur, num., qui cum littera «

in fine aucti sunt; 2:do Accusativus et Allativus utrius-
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qile numeri, exeuntes in @, quod primae personac suffixo

originem dehet.

Obs. 2. Multa, quac in pronominibus personalibus me et ¢
irregularia  videnlur, ¢ statu illorum suffixo pendent et
regularia sunt,  Tla casus Qllativas et Inessivas: meam,
tead, nee non Adessivus : mejam, tejad regulariter formalti
sunt ab uno codemque Illat. casu: mei, ted (cfr. §. 59
obs. 1.) Hecic vero observandum pronomina personalia, ut
distinguantur casus loei exterioris et interioris, in Ad-
essivo Sing., Dativo, Adessivo et Ablat. 1. Plur. num. as-
sumere litteram j et desuper in Dativo et Adessive suflixum
Plur. num. omitltere. — Tnstruclivas Sing. menam, tenad
emanal e slafu absofulo: meyn, teyns Ablat 1. mencjum,
{enejyd non potest derivari, nisi e menys, tenys, ubi n
superfluum est. Elativus pronominum me et fe esl meys,
teys, unde slatus suflixi mesjon, tesjyd se formavit. Pari
modo in Plur. num. Dativus ct Adessivus: mijan, ljan
orti sunt ex absoluta Ilativi forma: mi@, #/@ cum sufli-
x0 Sing. numeri. Ejusdem originis sunt Hilativas et In-
essivus: mianum, Ganyd, quibus sullixam Plur. num.
adbaeret. Tnstructivus: minamem, tinanyd regulariter ori-
tur ¢ forma simplici: mdyn, tiyn; ila eliam Elativus:
misjunum, tispynyd e miys, tiys. Ablativus 1: mijancju-
num, tijancjynyd postulat in stalu absoluto: mianys, ti-
anys, quae irregularia sunt, e Dativo formata, Varia
Ablativi forma mijancjumys orla est e mianys cum suf-
fixo Sing. (mijancjum), cui adbuc novus Elativi finis ad-
junclus est. — Omnino a regula abhorrent: l:0 Accusa-
tivus Sing. mend, tend; 2:0 Dalivus Sing. men, ten;
3:0) Accusalivas Plur. mijantd, tijanti. Dalivus et Ac-

cusativus Sing. sine dubio originem debent formae cui-
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dam velusiae, continenti littecram 2, ¢uam pronomina per-
sonalia in aflinibus linguis servarunt.  Ultima  Aceusal.
Sing. vocalis @ est suflixum jrimac personae, quam con-
formilalis eausa secunda persona sibi vindieavit. Cum §
simul est finis Tativi, conjicere licef, Dativos men ct fen,
ab Illativo orlos, hane amisisse vocalem, ut evilaretur inter
Dativum et Accusativam ambiguilas. — Accusativus Plu-
ralis exstilisse videtur ¢ Genitivo ¢t suflixo secundac per-

sonae. Cclera regularia sunt.

§. 98,

Suffixa personalia omnibus Finnicis linguis pro-
pria, in Syrjaena adeo suam commutaverunt indolem,
ut per s¢ tantum formam finitam nominis indicent,
nulla ratione habita personac suffixorum. Ex hoc
explicatur non solum finis Accusalivi substanlivorum
in -is, sed etiam singularis illa pronominum perso-
sonalium cum suflixis compositio. Sic mutala suffi-
xorum nalura, nomen in slatu  sufll ante se poslu]nt
pronomen possessivum, quod reddi solet vel per Geniti-
vum pronominum personalium, vel per pronomen adje-
ctivum as, vel eliam ante objectum per Ablativam 1.

pronominum personalium.
§. 59.
Suffixa linguae Syrjaenac sunt:
Suff. Sing.: 1. éil.m (um, * im), 2. d (yd), 3. s (ys).

Sufl. Plor.: 1. nwm (* nym) 2. nyd, 3. nys,
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ex quibns primae personae sing. suffixum m casibus
loci interioris (Illativo, Inessivo, Elativo) et Instru-
clivo tantummodo additur; omnes ceteri casus suff.
d assumunt.  Ab hoc schemale excipienda sunt suf-

fixa Accusativi:
Sing.: 1. as, 2. l, 3. si.
Plur.: 1. numis, 2. nydta 1. nydi, 3. nysi,

quae immutato Nominativi fini affiguntur. Plurale
Accusativi suffixam compositum est e suffixis Sing.
atque Plar. numeri, unde apparet, suffixum non tan-
fum -is, sed etiam -fi et -si pro finibus casaum

valere.

Obs. 1. [Ieic repetenda, quae ad partem antea jam dicta sunt
de mutatione litterarum in statu nominum suffixo (cfr.
§. 8). 1In casu Illativo mutatur ante suffixum: & finale
in @ (purti, suff. purtam), in Instructivo convertuntur
litterae finales et @ transit in a (purtin, suff. purinam).
Elativus  quoque convertit litteras et in dialecto Ishe-
mica mulatur s post d et ¢ in ¢, y ante sufflixum primae
personae evadit u, et in omnibus personis praefigitur ante
vocalem copulativam ; consonans (purtys, suff. purlc}'um).
fshemica quoque dialectus mutat in suffixo primae per-
sonae Plur, y in u. Inessivas ex analogia formationis
Instructivi et Elativi non posset a Nominative cum suf-
fixo plurali separari (purfyn suflf. purtnum), quam ob
rem per stalum suff. Hlativi compensalur. Iloc loco ad-
hue animadvertendum Dativum, Adessivam, Ablativam

suflixa inter {runcum atque finem infigere. Caritivus et
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Allativus suffixa tam in fine, quam in medio verbo assu-
mere possunt, excepta prima persona Sing. Caritivi in

regulari declinatione.

Obs. 2. Nomina, quae consonantem [ vel aliam quandam lit-
teram in Nominativo amiserunt, eam vero recipiunt in
absoluta declinatione, in suffixis quoque recipiunt secun-

dum eandem regulam.

Obs. 3. Ut in aliis linguis, ita etiam in Syrjaena suffixa
summa cum pronominibus personalilius affinitate conjuncta
sunt. Ita pronomen me parva differentia continet ambas
litteras m et é, quae suffixum l:ae personae Sing. num.
cfficiunt.  Suffixum 2:dae pers. d convenit cum prono-
mine fe; J:ae personac s in sya agnoscitur. Tlla ma-
xime congruunt cum suffixis in lingua Lapponica: m
(mon), ¢ (don), s (son), minus cum Finnicis: ni, si, nsa
I nsd. In suffixis Plur, wum: wem (uym), nyd, nys
cacdem lilterae in fine occurrunt; y est littera auxiliaris
et n additum ad statum sufl. singularem et pluralem

discernendum.

§. 60.

Ad doctrinam suffixorum clarius ante oculos
ponendam, statuamus necesse est paradigmata quae-
dam declinationis suffixivae: duo regularium, duo
irregularium, duo in vocalem duoque in consonan-
tem exeuntium nominum, scl. purté, culter, kerka,
domus; muds, vacca, nyy, virgo. '

8.
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iI. DPeclinatio

Dart.
Ierka.
Purt.

IRerka.

Nominativus.

Accusaiivus.

. Purliin.
{nsiructivus, . .
Kerkain,

. Purltig.

Cariivus, . ..

i Rerkalag.
VYel:

Purtligja.

Werkatigja.

DPurtly.

Dativus. .
alivus Rerkaly.

e Purtlanj,
ativus. Iierkalanj.

Purtiv.

Nlativus. Leckai.

Ao Purtlan,
dessivus. Lierkalan,
Purllys.

Ablativus 1.
Hativus herkalys,

Singu-

Purt-
lierka-
Purt-
Iierka-
Purina-
Iierkana-
Purllig-
Rerkalig-
Yel:
Durttiigja-
Rerkatiigja-

Purt-
Rerka-
Purllanj-
Iierkalanj-
Purta-
Rerka’a-
Purt-
Ierka-
Purt-

Rerka-

[ e

(I S W i S e — -

m

ilan

ilys

*) Vel: Purlilanj, Héﬂ%d:’ilan},’ Lydf'm], ﬁ'ﬂi’mj efe.



2. 3

yd ys

ti sit

d s
ya#) ys
yd #¥) ys
ydly ysly
yd ys

d s
ydlin yslin
ydlys yslys

regularis.

laris.

num

NS

num

num

num

numly

num

num

-numlin

- numlys

2.
nyd

nydta 1. nyda
nyd

nyd

nyd
nydly
nyd
ayd
nydlin

nydlys
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3.

nys.

nysa.

llyb‘.

nys.

nys.

nysly.

nys.

nys.

nyslan,

nyslys.

#) Vel: Purlydtiig; k'"erkaydliid', -ystig -numtig ete.

#*#) Vel: Purtydtigja, kerkaydtigja, -ystigja, -numtigja ele.



60

Ablativas 2.

Elativus.

Conseculivus,

Prosecutivus.

Terminativus.

Nominativus.

Accusativus.

Instructivus.

Caritivus.

Declinatio

Singu-

Purtsinj.
Rerkasénj.
Purtys.
Rerkays.
Purtla.
IRerkala,
Purlad,
Rerkaid.
Purtedzj.
Kerkaedzj.

Purtjas,
RKerkajas.

Purtjas,
Kerkajas.

Purljasin.
Rerkajasiin.
Purtjastig.
Rerkajastag.

Purtsinj-
Rerkasiing-
Purisj-
Kerkasj-
Purt-
Kerka-
Purtad-
Rerkaiad-
Purtedzj-
Rerkaedzj-

Pl

Purtjas-
Rerkajas-
Purtjas-
Kerkajas-
Purtjasna-

Kerkajasna-

Purtjasiig-
Rerkajastig-

H,—JL.\,_J'—\/-—"-\'—-’

(u)m

ala

as



regularis,

laris.
2. 3. 1. 2. 3.
yd ¥s num nyd nys.
(y)d (s (u)num (y)nyd (y)nys.
ydla ysla numla nydla nysla,
yd ys num nyd nys.
yd ¥s num nyd nys.

ralis.
yd ys num nyd nys.
ta sa numis nydti 1. nydd nysi.
d 5 num nyd nys.
yd *) ys num nyd nys.

*) Vel: Purtjasydtig, kerkajasydtag, -ystig, -numtig elc,

A
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Dativus.

Allativus.

Hlativus.

Adessivus.

Ablativus 1.

Ablativus 2.

Elativus.

Consccutivus.

Prosccutivus.

Terminativus.

Declinatio
Plu-

Vel: Vel:
Purtjastigja. Pur(jasligja-
Rerkajastiigja.]  Rerkajastigia-
Purtjasly. Purijas-
Kerkajasly. Lerkajas-
Purtjaslanj. Purtjaslanj-
Ierkajaslanj. Rerkajaslanj-
Purtjasi’, Purtjasa-
l{crkajasﬁ'. l;(:l‘kajasﬂ_
Purtjasliin. I'urijas-
Iierkajaslin. Rerkajas-
Purljaslys. Purtjas-
Iterkajaslys. Ierkajas-
Purtjassinj. Purtjassiinj-
Rerkajassiing. | Terkajassiing-
Purljasys. Purtjasj-
Kerkajasys. Ierkajasj-
Purtjasla. Purtjas-
Kerkajasla. Ierkajas-
Purtjasiid. Purtjasiid-
LRerkajasid. Rerkajasiid-
Purtjasedz]. Purtjasedzj-
Kerkajasedzj.

Kerkajasedz;j-

alan

alys

{(u)m

ila

*) Vel: Purtjasilanj, kerkajasalanj, -ydlanj, -yslanj eic.
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regularis.
ralis.

2 3 1. 2 3
yd #) ys num nyd nys.
ydly ysly numly nydly nysly.
yd ys num nyd nys.
d s num nyd nys.
ydlin ysliin numléiin nydlin nysliin.
ydlys yslys numlys nydlys nyslys.
yd ys num nyd nys.
(y)d s (woam  (yeyd (3)nys.
ydia ysla numla nydla nysla.
yd ¥s num nyd nys.
yd ys num nyd nys.

*) Vel: Purtjasydtigja, kerkajasydtigja, -ystigja -num-

tigia ete.
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Nominativus.

Accusalivus.

Tnstructivus,

Carilivus.

Dativus.

Allativus.

Illativus.

Adessivus.

Ablativas 1.

Ablativus 2.

[0 8

Nyy.
Muos.

Nyy.
Muaos.

Nylin,

Muoskin.

Nyylig.
Muistig.

Nyyly.
Muosly.

Nyylanj.

Muislanj.

Nyla.
Muoski’.
Nyylin.
Mudoslin.
Nyylys
Mudslys.
Nyysiinj.

Muissiinj.

*) Vel:

Nylitig, mybskitig ; nyyligjad, mudstiagjai; ny-

Declinatio

Singu-

Nyl-
Muisk-
Nyl-
Muisk-
Nyyna-
Muisna-
Nyjylag-
Mudistig-
Nyl-
Muoésk-
Nyylanj-
Mudslanj-
Nyla-
Muiska-
Nyl-
Muisk-
Nyl-
Muosk-

Nyysiinj-

Mugssinj-

litigja, muoskitigja, v. s.

as

m

e **)

mn

*#) Vel:  Nylilanj, muiskilanj, -ydlanj, -yslanj ete.



nYY: i
muos-

d

yd

ydly

yd

ydlin

ydlys

yd

¥ys

ys

yly

yS

yslin

yslys

ys

irregularls.

laris,

1.
nyy- gnum

muos-~

numas
num

num

nyy-

'~ (numly
muos-

num

nuin

nyy-

. {(numliin
muos-

nyy-

muos-

;numlys

num

2.
nyd

65

3.
nys.

nydiil. nydd nysa.

nyd

nyd

nydly

nyd

nyd

nydlin

nydlys

nyd

nys.

nys.

nysly.

nys.

nys.

nyslin.

nyslys.

nys.



Deelinatio
Sinyu-
1.
Nylys. Nyysj- )
Elativus. ‘
At Mudiskys. Muiisj- ) (u)m
. Nyyla. Nyl- )
C L . i
onsecuiivus Muisla. Muis- ) ila
lad. id-
Prosecutivus. Nylé Nylad ) it
Muiskid. Muiskad- )
ledzj. v
Terminalives, Nyledzj . Nyledzj ) ¢
Muiskedzj. Muoskedzj- )
Plu-
Nominalivus. Nyy']n.s. I\yyjals- ) i
Muisjas. Muisjas- )
Accusativus. l\yyllabs. Nyyjas- ; as
Muisjas. Mudisjas-
Instructivus, Nyytp.sal-l. Nyyjzn.511a- g m
Muisjasiin, Muisjasna-
Nyyjastig. jastiig-
Carilivus. y}’]'ts l.g Nyy‘]'n‘s '8 ) i %)
Muisjastig. Muisjastig )
Nyyjasly. Nyyjas-
Dativus. ny'l's y y)tj'n.s ) aly
Muisjasly. Mudsjas- )

*) Vel: Nyyjastigjaii, muisjastigjaii v. s.



irvegularls.
laris.
2. 3. 1. , 2. 3.
(3)d e ()oum (Yoyd — (yhy.
ydla ysla numla nydla nysla,
yd ys num nyd nys.’
yd ys num nyd nys.
ralis
yd ys num nyd nys.
tii s numas nydti . nydd nysa.
d s num nyd nys.
yd ys num uyd nys.

ydly ysly numly nydly nysly.
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Declinatio
Plu-
Allativus. Ny)":ia.slnnj.‘ Nyy:in.slnnj-.
Muisjaslany. Muisjaslanj-
y 1ncn? . _
Tilativus. Nyyjasi. Nyyjasa
Muosjasa’. Mudisjasa-
Nyviaslin. Nyvias-
Adessivus. yy:]a.s an nya.s
Muisjasliin. Muésjas-
Nyyjaslys. Nyyjas-
Ablativus 1. _y_?:;'.ns ¥s yy‘)ats
Mudsjaslys. Mudisjas-
Ablativus 2. N”_I.ja.SS&']j'_ Nyy:ja.sséi?j-' .
Muésjassinj. Muisjassinj-
Elativus. Nyyjasys. Nyyjasi-
Muisjasys. Muisjasj-
sl .
Conseculivus, Nyy.]a‘sa Nyy_]a's
Mudsjasla, Muésjas-
1asad. vvviasad-
Prosecutivus. Nyy_]a.sad Ny yJa.sa
Muisjasid. Muosjasid-
Terminativus. Nnyax.sedzJ.. Nyy']a.gedzl]-.
Muisjasedzj. | Muosjasedz)-
*) Vel: Nyyjasilanj, muisjasilanj, -ydlanj, -yslanj ete.

e

S

e ¥)

alidn

alys



yd

d

ydlin

ydlys

yd

yd

ys

yslin

yslys

Ys

Ys

irregularis.

ralis.

num

num

numlin

numlys

num

(u)oum

numla

num

num

nyd

nyd

nydlan

nydlys

nyd

(y)oyd

nydla

nyd

nyd

69

3.

l]yS.

nys.

nyslin.

nyslys.

nys.

(y)nys.

nysla.

nys.

nys.
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§. 61.

Pronomen rveflexivion: as, suus, primitus sine
dubio substantivam fuit et adhue in statu suflixivo pro
substantivo valet. Tn co vero adjectivam prodit natu-
ram, quod anle substantiva non declinetur. Ui ali-
quando sine substantivo oceurrit, regulariter flectitur
in Singulari; Pluralis asjes nunquam unsurpatur.  1In
dialccto Tshemica ipsum as rarius obvenit, quam for-
ma illius sulfixiva: acjum, acjyd, acjys, cujus decli-
nalio in Singulari irregulavis est. Pluralis in -jas
ne in statu quidem suflxivo usurpatur, sed Singularis

as cam suffixo plur. format cjus Pluralem.

Singularis.

1. 2. 3.
Nom. Acjum, Acjyd. Acjys.
Accus. Acjumds. Asti. Assd.
Tostr. Asnam. Asnad. Asnas.
Carit. Asligi *). Astigyd. Astigys.
Dat. Aslum. Aslyd. Aslys.
Allat. Aslange. Aslanjyd. Aslanjys.
Iat. ct Iness.  Asam. Asad. Asas.
Adess. Aslam. Aslad. Aslas.
AbL 1. et Elat.  Assjum. Asspyd. Assjys.
Abl. 2. Assinje. Assdangyd. Assinjys.
Consce. (Aslad. Aslayd. Aslays).
Prosce. Asidi. Asddyd Asddys.
Term. Asedzje. Asedzjyd. Asedzjys.

) Cfe. §. 60.
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Pluralis.
1. 2. 3.

Nom, Asnum. Asnyd. Asnys,
Accus. Asnumds. Asnydti Y. di. Asnysd,
Instr. Asnanum. Asnanyd. Asnanys,
Carit. Astignum *).  Astignyd. Astignys.
Dat. Aslhunum. Aslynyd. Aslynys.
Allat. Aslanjnum, Aslanjnyd. Aslanfnys.
iat. Asanum. Asanyd. Asanys.
Adess. Aslanum. Aslanyd. Aslanys.
Abl 1 et FElat.  Asgjunum. Assjynyd. Assjynys.
Abl. 2 Assinjnum. Assinnyd. Asséinjnys.
Consee. ( Aslanum, Aslanyd, Aslanys).
Prosce. Asidnum. Asddnyd. Asiidnys.
Term. Asedzjnum. Asedzjnyd. Asedzjnys,

Obs. Nominalivus verisimile ortus est e forma (uadam alia,
continente litteram ¢ (ats, alse, Fion. itse). Accusativus
cum suffixo primae personaec formatur in Sing., num. e
Nominative acjum, sed cum suffixis aliarum personarum
e radice as. Dativus, Adessivus et Conseculivus suffixa
heic non (runco, sed finibus adplicant, tam in Sing.,
quam Plur. numero. Adessivus vero, qui rarissime usi-

tatur, @ in @ commutat ct n finale abjicit.
§. 62.

Pronomina demonsirativa in lingua Syrjaena
sunt: sya, ille, simul ut pronomen personale usitatum

*) Cfr. §. 60.
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(v. s.), elaje vel taja, iste. IXn aliis dialectis adhuc
invenitur pronomen demonstrativam ezdq, iste, Plur.
ezdajas, quod etiam in dialecto Ishemica notum est,
sed tantum in Nominalivo aliquando usitatum. Pro-
nomen: eluja, Plur. enaja suos format casus ab ela,
Plur. ena, quae quoque in Genitivo usurpantur. Te-
ja, Plurali carens, in Singulari declinatur, ut etaja,

i. e. supposito Nominativo {a.

Singularis. Pluralis.
Nom. Lltaja. Nom. Enaja.
Gen. Eta, -lin -lys. Gen. Ena, -lin -lys.
Accus. Etaje. Accus. Enaje.
Instr. Ltaiin. Instr. Enaiin.
Carit. Etatig. Carit. Enatiig.
Dat. Eltaly. Dat. Enaly.
Allat. Etalﬁna]'. Allat, Enalanj.
Tllat. Elad. 1llat. Enai.
Adess. Ltalin. Adess. Enalin.
Incss. Etayn. Iness. Enayn.
Abl. 1. Etalys. AbL 1. Enalys.
Abl. 2. Etasinj. Abl. 2. FEnasiinj.
Elat. Eltays. Elat. Enays.
Consec. LEtala. Consce. Pnala.
Prosecc. FEtaid. Prosec. Enaiid.
Term. Etaedz;. Term. Inaedsj.
§. 63.

Pronomen inlerrogativum et relativum: kod vel
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kody, quis, qui, Finn. ku, kuka, Lapp. gi, guite, de-
clinatar regulariter in Sing. et Plur. numero. Pron.
interrogativam: myj, quid, Finn. mi, regulari etiam
in Sing. utitur declinatione, sed Pluralis mutuatur
casus a pronomine: kod,

Singularis.

Nom.  Kod, kody. Nom.  Myi.

Gen. Rodlin, kodlys. Gen. Myilin, myilys.

Accus. Lodiis. Accus. Myi.

Tostr.  Rodiin. Instr.  Myijen.

Carit.  Kodtig. Carit.  Myitdg.

Dat. Kodly. Dat, Myily.,

Allat.  Kodlanj. Allat.  Myilanj.

INlat. FRodd. Ilat.  DMyije

Adess. Kodordyn. Adess.  Myilin.

Iness.  Kodyn. Iness.  Myijyn.

ADlat. 1. Kodlys. Ablat, 1. Myilys.

Ablat. 2, Kodsing Ablat. 2. Myisiinj.

Elat, Lodys. Elat. Myijys.

Consec. Kodla. Consee. Myila 1. myilja.

Prosec.  Kodid. Prosec. Myijed.

Term.  Kodeds;. Terwm. Myijedz;.
Pluralis.

Nom.  Kodjas.
Gen. Kodjaslin 1. -lys.

10
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Accus.  Rodjasiis.
Instr. Kodjasiin.
Carvite.  Nodjastiy.
Dat, Lodjasly.
Allat. Lodjaslanj.
Hlal. FRodjasd’.
Adess.  Nodjasordyn.
Iness. Lodjasyn.
Ablat, 1. Kodjaslys.
Ablat. 2. Rodjassiinj.
Elat, FKodjasys.
Consec. Kodjasla.
Prosee. RKodjasid.

Term. Kodjased:;j.

§. 64.

Vel derivatione, vel compositione orta sunt pro-
nomina adjectiva: kuc’im qualis, Fion. kwmmnoinen;
sec’im talis, Finn. semmoinen; tac’im, talis, Finn.
tiommotmen; kodki vel kodyka, aliquis, Finn. johu,
(pr. kwka); myiki, aliquid, Finn. miki; kue’amki,
qualiscunque (xakiid amn); lac’@mhi et sec’imbkii, talis-
cunque, (makid am). Quae omnia regulariter {le-
ctuntur in utroque numero, si modo observelur, pro-
nomina indelinita, cum particula ki (* ki, Finn. ko,
ks), nonne (an), composita, eandem finibus casuum
ubique afligere, ex. gr. hodkii, Iness. kodynki, Elat.
kodyskii, Plur. kodjaskii, ut in lingua Finnica: kuka,
kunka, kullenka, Plur. kutha c. s. p.



§. 65.

Vi Raussicac lingnae sese formaverunt pronomina
negativi: nikod, nemo (nurmo), nikuc’im, nallus, ninim,
nihil (kuwmo) e. s. p.  Lingua Syrjacna, ut aliac
Vinnicae linguae, ex indole sua genuina ommem ne-

gationem forma verbi negativa exprimit.

EV. Be Verbho.
§. 66.

Ut lingua Syrjaena abundat copia determinatio-
num nominalium (casuum), ita ¢ contrario eget ver-
balium (temporum atque modorum). Tempora qui-
dem in aliis Finnicis linguis, ut in Syrjacna, sunt
duo tantam: Praesens ct Practeritum, ex quibus
Praesens simul valet pro Futuro et Practeritum pro
Imperfecto, Perfecto atque Plusquamperfecto. Sed
Syrjaena lingua caret quoque modis Conjunctivi
alque Optativi, quibus uluntur et Finnica et Lappo-
nica l'mgua. In hac re vis linguae Russicae, eodem
modo constructae, in suspicionem ecadat neeesse est.
Modus Gerundii ct nonnulla nomina verbalia servata
sunt. Adest quoque conjugatio negativa, omnibus
Finnicis linguis propria. Passiva conjugationis for-
ma e lingaa Russica emanat. De cetero lingua Syr-
jaena etiam multis gaudet verborum formis, quibus
aliquando tempora, modi, ipsaque forma passiva com-

pensantur.
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§. 67.

Quod attinet ad formationem temporum, modo-
ram et variarum verbi formarum, haec in universum

animadverlenda sunt:

1. Ut nomina, ita ctiam verba truncum suum

decurtare studuerun(, ultimam cjus vocalem abjicientes.

2. Ubique abjecta est trunci vocalis, in y mu-
lata, cum concursus plurium consonantium illam non
necessario postulant.  Verbain -ala contrahendo trun-

cum decurtaunt.

3. Inprima et terlia pers. Sing. Praesentis atque
Practeriti Indicativi ultima quidem vocalis servatur,
sed elapsa est consona finalis, qua elisione vocalis e
trunco sejungitur, finem jam constituens, Vocalis
ista ad {runcum referri nequit, quoniam non verbi

vis, sed personac delerminatio ab ca pendet.

4. Cum igitur ultima trunci vocalis vel abjici-
tur, vel cum praecedenti contrahitur, vel solam per-
sonalem determinationem eflicit, sequilur eam omnino
ad truncam non pertinere, ratione habita hodiernace

linguae laciet.

9. Ubi vero de formatione temporum agitur,
vocalis ad truncum retrahenda est, quoniam omnia

tempora omnesque verbi formae primitus orta sunt e
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trunco in vocalem excunte, quem adhuc servat prima
pers. Sing. Pracsentis Ind. Act, Ex hoc trunco fa-
cile adhue derivantur tempora: Praescns et Praeteri-
tum Indicativi Act., Participium Pass., nomina ver-
balia, porro: forma verbi frequentativa in -ala ct cf-

fectiva in -dda.

6. Gravissimi momenti in formatione verborum cst
sccunda persona Imperalivi; cum illa cnim congru-
unt in derivatione Inlinitivus, Participium Act., Praes.
et Praet. Gerundii, verhum negativam, forma verbi
passiva, verba momentaneca et diminuliva in -la, quae
omnia ultimam trunci vocalem in ¥ mutant et, ubi
fieri potest, abjiciunt.

7. Primaria igitur terminatio Imperativi fuit y,
jam occurrens tantummodo in verbis, quae duas con-
sonantes in fine conlinent, ex. gr. {z’da, doleo, Im-
perat. tiz’dy; sjokia, gravor, Imperat. sjokty. Tta
etiam Infinit. sjoktyny, Part, Act. sjoktysy, Gerund.
sjoktyg e. s. p. Qui si verbi finis vel unam conso-
nantem continet, vel in diphthongum exit, eliditur y,
ex. gr. kara, facio, Imp. kar; muna, eo, Ymp. mun;
jua, bibo, Imp. ju; voa venio, Imp. ve. Convenien-
ter: Infinit. karny, juny, Pract. Gerund. kormys, ju-
mys, e. s. p. Ita etiam y aliquando eliditur, si ex
duabus in fine trunci concurrentibus litteris - altera
fuerit liquida, vel si j sibilantibus succederit, ex, gr.
tyrta, compleo, Imp. tyré; uzja, cado, Imp. uzj; vid-
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zja, custodio, Fmp. widz). Verba in -sta amittunt vocea-
lem in secunda pers. Tmperat. et abjiciunt in dialecto
Ishemica ullimam  consonantem 1, ex. gr. bosia, ca-
pio, Tmp. bos, Inf. bosny e. s. p. Frequentativa in
-ala contrahunt adhuc Imperativi -aly in o0 (v. § 12),
cx. gr. vislala, dico, Imp. vistoo, Inf. vistoony, Praet.
Ger. wistoomys e. s. p. Formatio ceterorum et cum
Praesenti Ind. et cum Imperativo affinium temporum

infra explicanda cst.
§. 65.

Verba ab aliis dividuntur in duas conjugationes,
quarum altera duram, altera mollem vocalem in fine
trunci continet. Quae divisio non quadrat ad diale-
ctum Ishemicam, ubi ultima trunci vocalis semper
dura est, scl. littera . Heic tota differentia verbo-
rum conjugandorum pendet ab elisione illa et con-
tractione vocalium, de quibus in praecedenti §. obs.
7. commemoravimus. Conjugationes igitur duae sunt,
aeque ac declinationes: altera ultimam trunci vocalem
servat per omnes flexiones: alteraillam negligit. Se-
cunda conjugatio tres species amplectitur: 1:0 Ver-
ba unam in fine continentia consonam, quarum ultima
vocalis abjicitur; 2:0 Monosyllabica in diphthongum
excuntia, quae non modo elidunt ultimam vocalem, sed
etiam ubique oi contrahunt in oo; 3:0 Verba fre-

(uenifativa in -ala, contrahentia aly in oo.
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§. 69.

In verbo adhuc obscervanda sunt: 1:0 forma acti-
va, 2:0 forma passiva, 3:0 conjugatio negaliva, 4.0
verbum auxiliare, 5:0 varia genera verbi derivali;

(uac omnia sub diversis capitibus tractanda sunt.
A. Activa conjugationis forma.

Typus conjugationum.

1. Conjuyatio. 2. Conjugatio.
Indicativas.
1 2. 3
Praesens.
Sing. 1. -d.
2. ~an.
3. - (*&) L as.
Plur. 1, ~am.
2. -annyd.
3. -dnys 1. asnys

- (% ony L onys).

Praeteritum.
Sing. 1. -7 (*y)
2. - (% yn).
3. -t L is (Fy L ys).
Plur. 1. -im (*ym).
2. -tunyd ( *ynnyd).
3. -inys 1. isnys (*yny

L. ysmy).
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Imperativus.
1 2.
Sing, 1. Med -a.
2. - Cons. Focal.
8. Med -i (¥6) 1L as.
Plur, 1. Med -am.
2. i (*6).
3. Med -inys 1. asnys
(¥ ony asny, onys).
Infinitivas.
Nominat, -yny. -ny. -ny.
Terminat. -ytedzj. -tedzj.  -ledzj.
Participium.
Activum, -ysJ.
Passivam. -dma (¥ oma).
Gerundium.
Praesens.
Nominat. -yq.
fnstruct. -ygan (¥ ygon).
Praeteritum.
Nom. .ymys (* ymyst). -mys. - -mys.

Instr, -ymystin (* ymystin).

00

-oony.
-ooledz].

-oomys.

-mystin. -mystin., -oomystin.



Actum

Agendum

Sing. 1.

Plur.

Sing.

Plur.

Sing.

W N =W

3.

g IO SR
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Nomina verbalia.

-im (% om).

-an.
Paradigmata.
Indicativus.
Praesens.
L I:1.
Ysta, mitlo, Sing. 1. FRara.
Ystan. 2. Karan.
Ysti. 1. ystas. 3. FKari L karas.
Ystam. Plur. 1. Karam.
Ystannyd. 2. Karannyd.
Ystinys 1. ystasnys. 3. Rarinys L. karasnys.
Praeteritum.
Ysii. Sing. 1. Kari.
¥stin. 2. Rarin.
(Yst)) 1. ystis. 3. (Rawi) L karis.
Ystim. Plur. 1. EKarim.
Ystinnyd. 2. FRarinnyd.
Ystinys . ystisnys. 3. (Rarinys) L karisnys.
Imperativas.
. Med ysta. Sing. 1. Med kara.
Ysty. 2. Kar.
Med ysti 1, ystas. 3. Med kari L karas.

11
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Plur. 1. Med ystam. Plar. 1. Med karam.
2. Ysld 2. Rari.
3. Med ystinys L 3. Mcd  karinys 1 ha-
yslasnys. rasnys.
Infinitivuas.
Now. Ystyny. Nom. Rarny.
Term. Ystytedzj. Term.  Kartedz).
Participinm,
Act. Ystysj. Act. Rarysy.
Pass. Ystima. Pass. Karima,
Gerundium.
Pracsens.
Nom. Ystyq. Nom. Karyg.
Instr. Ystygiin. Instr. Earygiin.
Praeteritum.
Nom. Ystymys. Nom. Rarmys.
Instr. Ystymystin. Instr. FRarmystin.

Nomina verbalia.

Actum. Ystim. Actum. Karim.

Agendum.  Tstan. Agendum. FRaran.
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Indicativus.
Pracsens.
1.2 11:3
Sing. 1. Foa, venio. Sing. 1. Fistala, dico.
2. Foan. 2. Vistalan.
3. Foud, woo l. woas. 3. Vistali 1. vistalas.
Plur. 1. Poam. Plar. 1. Fistalam.
2. Foannyd. 2. Vistalannyd.
3. Foiinys, voonys L. 3. Fistaliings 1. vistalasnys,
voasnys.
Practeritum.
Sing. 1. Foji. Sing. 1. Fistali.
2. Fojin. 2. Fistalin,
3. Fojy 1. vaojis. 3. Vistali 1. vistalis.
Plue. 1. Fojim. Plur. 1. Flistalim.
2. Foyinnyd. 2. Vistalinnyd.
3. (Fojinys) L. vojisnys. 3. Vistalinys I. vistalisnys.
Imperativus.
Sing. 1. Med voa. Sing. 1. Med vistala.
2. Vo. 2. Visloo.
3. Med voii, voo L. voas. 3. Med vistali L vistalas.
Plur, 1. Med voam. Plur. 1. Med vistalam.
2. Poi l. voo. 2. Vistali.
3. Med voinys, voonys 3. Med vistaliings 1. vi-
l. voasuys. slalasnys.
Infinitivus.
Nom. Vony. Nom. Fisloony.
Term.  Fotedz). Term, Fistooledz;.



Participinm.
Act. Foysy. Act.  Flistalysj.
Pass. Voima. Pass. Vistalima.

Gerundium.

DPraesens.
Nom. Voygq. Now. Fistalyg.
Instr. Foygin. Instr. Fistalygin.
Praeteritum.

Nom. FPomys. Nom. istoomys.
Instr. Vomystiin. Instr. Pistoomystin.

Nomina verbalia.

Actum. Fodm. Actum, FVistalim,
Agendum. Foan. Agendum. Fistalan.
§. 69.

Ut ad specialem verbi formationem transgredia-
mur, ¢ typo conjugationum apparet, Ishemicam dia-
lectum vocalem a litteram characteristicam Praesen-
tis Indicativi per omnes conjugationes sibi vindicas-
se. In prima persona a simul finem efficit, heic ve-

ro elapsa est ad ambiguitatem cum prima pers. Plur.
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evilandam ligquida littera m (a pron. pers. me), qui
finis adhuc in quadam dialecto servatur. Littera m
primam quoque personam finit in linguna Lapponica
ct primitus in lingua Finnica finivit. Sccunda per-
sona exit in -n (an), quae consonans occurrit in Da-
tivo Sing. pronominis personalis: te, Finn. sind, Lapp.
don. Tertia persona Sing. duplicem habet finem:
alterum in -i, alterum in -«¢s. Mutatio litterae cha-
racteristicac Praesentis « in @ necessaria est ad per-
sonam tertiam a prima distinguendam. Finis -5 or-
tus est a sulfixo tertiac personae sya et occurrit quo-
que in statu nominum suffixive. — Prima persona
Pluralis exit in -m, conveniens cum pronomine per-
sonali mi; secunda persona Pluralis formata est ab
cadem persona Sing. num., ope suflixi -nyd, quod
idem cst in verbis atque nominibus. Pari modo ori-
tur e tertia persona Sing. i L. as et suffixe nomina-
li -nys tertia persona Plur. dnys 1. asnys. Littera
Praeteriti characteristica est ¢ tam in lingua Syrjae-
na, quam in Finnica et Lapponica, personac vero

formantur eodem modo ac in Praesenti.

Obs. Alii Grammatici tribuunt linguae Syrjacnae in Indi-
cativo mon tantum Praesens et Practeritum {ab his Im-
perfectum  denominatum), sed etiam Plusquamperfe-
ctum et Futurum. Atlamen tempus, quod Plusquamper-
fectum appellant, nihil est, nisi Praecteritum verbi fre-
quentativi, quod in lingua Syrjaena, aeque ac in Rus-

sica, Plusquamperfecti notionem aliquando reddit. Quod
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attinet ad Futurum, forma quidem Praesenlis in -ids lem-
pus futneum indicat, non vero necessario in dialeclo sal-
te Fshemiea. Heie alia verba, in primis activa, amant
in Praesentt finem as, Plur. asnys, in Praclerito s,
Plur. dsnys; alia vero d, Plur. dnys, Pract. 7, Plur.
inys, quac ad maximam partem neufra sunt. Nonnulla
verba utramque formam permittunt, in quibus tantum fi-
nis as Fulurum formal. De celero usus utriusque for-

mae in dialeclo Ishemica valde incertus est,
§. 0.

Imperativas formal primam svam alque lertiam

personam Sing. el Plur. numeri a Praesenti Indicat.

ope parliculac med. Secunda persona Pluar. mutat trun-

ci @ in i. De secunda pers. Sing. supra diximus;

heic vero addendum est: L:o litteram 7 in plena Tmpe-

rativi forma sacpe sonum habere litterae ¢, 2:0 Im-

peralivi vocalem finalem etiam in depravatis ]ingune

Finnicac dialectis clabi, nee non 3:0 finem contrahi,

abjectis litteris liquidis L et n, ex. gr. menen, co, Imp.

mene 1. mee; tulen, venio, Tmp. tule 1. tuu; olen,

sum, Imp. ole 1. oo,

§. 71.

A Praesenti Indicativo facile formantur: Prae-

teritum Part. Passivi: @mna atque nomina verbalia:

am

et an. Participium dma el nom. verbale: dm
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primitus una cademque forma fuerunt et adhue mix-
tim wsurpantar, ex. gv. meam kaviona V. kariom me-
um factam, F. minun tekemit; meam sjojima; a me
esum, F. minun syomi. Videlicet ambae formae be-
ne conveniunl et significatione et terminatione cum
nomine aclo: ma (ni) in lingua Finnica.  Vim illam
participialem hand esse genuinam, ex eo apparet,
quod etiam verba inlransiliva forma in -idme utaniur.
Agendum in «n, ab aliis sine jure Gerandium appel-
latum, interdum nceessitatem qguandam exprimit, sac-
pe autem mere nominalem vim tenct, ex. gr. sjojan,
cibus (edendum, sjoja edo), Finn. syéminen; vundan,
messis (metendum, wunda, meto); wvorsan, ludus, ¢
vorsa, lado; synan, pecten, e syna, pecto; syran,
forfex, e s’yra, scindo: vostan, clavis, ¢ vosta, aperio;
pec’kan, colus, e pec’ka, no; giz’tan, linea, ¢ yiz'la,

lineo e. s. p.
§. 2.

Cum Tmperativo conveniunt in formatione: Tnfini-
tivas, Partic. Activi et Gerundium. Infinitivus exit
in -ny, vel sine vel cum vocali copulativa (y 1. 00),
quac cadem est ac in Imperalivo. Parlicipium ser-
vat ob concursum plurium in fine consonantium trun-
ci vocalem in y mutatam. Ut Participiom Passivam
a nomine acto ortum est, ita etiam Participium Acti-

vum primitus fuit nomen actoris, quae primaria vis
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adline in multis verbis agnoscitur, ex. gr. karysj, ar-
tifex, veliidysy, doctor, korysj, mendicus, e. s. p. Prae-
terea hace forma nullam admittit temporis rationem.
Gerundia in yg et mys (* myst) in Nominativo
rarissime occurrunt. Praesens Gerundii semper (e-
net vocalem copulativam, ne plures concurrant con-
sonae. Praeterit. illam omittit, quando in Imperalivo

omiltitur,
§. 3.

Conjunctivas in lingua Syrjacna redditur per
pacticulam weski (¥ vesks). Nulla proprii Conjun-
ctivi modi adsunt vestigia; quae vero in lingua Fin-
nica est Conjunclivi nota (scl. syllaba -ne), eadem in
lingua Syrjaena agnoscitur in Infinitivo, cujus y fe-

re sonat ac e.

B. Forma Passiva.

§. .

Passivi finis est -gja I -¢ja, (Russ. ca), qui
adjungitur secundae personae Imperativi. Ut forma
Passiva e lingua Russica orta est, ita saepe vi ver-
bi reflexivi utitar, quae vis Participio semper inest.
Quare passivam etiam per verbum auxiliare redditur.

Conjugatio verbi passivi cum activa omnino congruit,



89
Indicatlvus.
Praesens.

Sing. 1. Ystysja, mit- 1. Rarsja, fa- Y. Cjukartgja, col-

tor. cior. ligor.
2. Ystysjan. 2. Karsjan. 2. Gjukartcjan.
3. Ystysjel. -jas. 3. Karsje l.jas. 3. Cjukartcjel. jas.
Plur. 1. Ystysjam. 1. Karsjam. 1. Gjukaricjam.
2. Ystysjannyd. 2. Karsjannyd. 2. Cpkartcjannyd.
3. Ystygjenys . 3. Rarsjenys . 3. Cjkartcjenys 1l
~jasnys. -jasnys. ~jasnys.
Praeteritum.
Sing. 1. Ystysji. 1. Rarsji. 1. Cjukaricy.
2. Ystysjin. 2. Karsjin. 2. Chkartcjin.
3. (Ystysi) L -jis. 3. (Rarsji) L. -jis. 3. (Cjukartcji. l. -jis.
Plur. 1. Ystysjim. 1. Kargjim. 1. Cjukartcjim.

2. Ystysjinnyd., 2. Rarsfinnyd. 2. Cjukartcjinnyd.
3. (Ystysjinys) 3. (Rarsjinys) 3. (Cjukartejings

L -jisnys. L -jisnys. l. ~jisnys.
Imperativus,

Sing. 2. Yslysj. 2. Rarsjy. 2. Cpkarlejy.
Plur. 2. Ystysje. R. Karsje. 2. CGjukartcje.
Infinitivuas.

Nom. Ystysny. Rarsjyny. Cpukartejyny.
Term. Ystysjtedz;. Karsjyteds;. Cpukartepytedsj.

12



Participium.
1. Ystysjysj 1. Rarsjys). 1. Cjukartcjys;.
2. Ystysjema. 2, Karsjema. 2. Cjukaricjema.
Gierundinm.
Pracesens.
Nom. Ystysfyg. Karsjyg. Cjukartejyg.
Instr. Ystysjygdn. Rarsjygiin. Cjukartejygin.
Praceterdum.
Nom.  Ystysjmys. Rarsjymys. Ciukartejymys.

Instr.  Ystysjmystin. B arspymystiin. Cjukartejymystin.

Nomina wverbalia.

Actum:  Fstysjem. ‘Rarsjem.  Cjukartcjem.
Agendum: Ystysjan. Karsjan. Cjukartcjan.
§. .

In paragraphis de mutatione litterarum diximus,
L:o Passivi finem -gja post d, ¢, j mulari in -¢ja (8.
15), 2:0 post longam vocalem in -zja, 3:0 vocalem
copulativam @ :mle posilionem (ransire in -¢ (§. 8.

lite. E.)

De formatione Passivi heic adhue addere licet:
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1. Multa verba passiva carent activa forma, et
omnia frequentaliva, quae in activo simplicem for-
mam amiscrant, scrvant illam in passivo. ex. gr. go-
gressja, circumdor (gigris, rvolundus), kynimasje,
gravida reddor (kyndm, venter), bertgja, colluctor
(6opros), piricia, exuor, ligasja, irascor (ligala, id.),
pinjasja, convicior (pinjala), cuksasju, clamor (c’uk-

sala, clamo) e. s. p.

2. Frequenlativa semper formantur ¢ simplici
activa forma, addita Passivi terminationi nota -la, ex.
gr- bergida verto, freq. bergidala, Pass. bergedcja,
unde freq. bergedejala; cjukarta, colligo, freq. cjukar-

tala, Pass. ¢jukaricja, freq. cjukartcjala.

3. E forma passiva oriri possunt varia genera
verbi derivati, ex. gr. kulja, exuo, kulsja, me exuo,
kulsjeda, exuo alium; poozja, timeo, poozjeda, limere

facio; sofcja, ardeor, sotcjys’ta, semcel ardeor.

C. Conjugatio negativa.

§. 6.

Negatio in omnibus Finnicis linguis exprimitur
propria verbi forma, et in lingua Syrjacna duplici
quidem modo: Lo per particulam personalem og,

2:0 per vocabulum abu, qux est propria negatio
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verbi substantivi esse, Russ. HBmb, ex. gr. wjay
abu, panis deest, (R. xab6a mbmz). Verbum ne-
gativam abu caret lemporibus et personis, sed in
Plur. numero sumit per omnes personas suflixum
nominale -is, ex. gr. mi abuiis, nos desumus, HacH
vbmb, pujas abuiis, arbores desunt, zepesb HLmD.
In dialecto Yshemica et Udorica abu usurpatur pro
verbo auxiliario Praet. Passivi formae negalivae, ex.
gr. me abu ystima, non sum missus. Qccurrit quo-
que interdum conlra genium linguae ante Infinitiva,
Gerundia et Parlicipia, quorum negatio alias reddi-

tur forma nominum negativa,

§. 1.

Particula negativa flectitur in lingua Finnica
atque Lapponica per omnes personas in Sing. et
Plur. numero, sed verbum ipsum, quod cum secun-
da persona Imperativi convenit, immutabile manet.
In lingua Syrjacna conjugatio negationis: og, cadem
est in Plur. ac in Sing. numero, sed verbum muta-
tur. Singularis quadrat ad secundam personam Im-
peralivi; prima el secunda persona Plur. cum secun-
da pers. Imperativi Plur. num. congruunt; tertia
persona Plur. orta est a secunda persona’ Sing.
Imperalivi, huic addito suffixo -nys.

Flexio verbhi negativi ex hoe paradigmate per-
spicilur:



Sing.

Plar.

Sing.

Plur.

© Sing.

Plar.

Indicatlvus.
Pracsens.

1. Og kar, non facio.
2. On kar.

3. Oz kar.

1. Og iard.

2. On kari.

3. Oz karnys (* karny).
Praeteritum.

1. Ig kar (* eq).

2. In kar (* en).

3. I kar (% ez).

1. Iy kari (* eq).
2. In kard (* en).
3. Iz karnys (* ez karny).

Imperativus.

1. Med og kar.

2. In kar (* en).

3. Med oz kar.

1. Med og kard.

2. In kari (* en).

3. Med oz karnys.
Infinitivus.

Rartig 1. abu karny.

93
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Participinm,

Aet.  Rartim 1. abu karysy.

Pass.  Rardimtim Y. abu kardma.

Nomina wverbalia.

Actum: LRavimtim.

Agendum: Farantim 1. karantig.

Ohs. 1. Gerundia redduntur vel per abu vel Infinitivo kartig.

Obs. 2. Negaliva passivi forma ecodem modo conjugalur, ex-
cepto  Practerito, quod per abu et Part. Pass. reddi
potest (v. §. 46, cfr. §. 8, obs. 1).

D. Verba Auxiliaria.
§. 8.

Sic appellare licet verba Substantiva: wvyijym
(* em), sum, Pract. vili (* vily); loa, fio, Russ.
byay, et kucja, incipio, Russ. cmany. Fyijym et
voli sunt verba auxiliaria Praeteriti Passivi, ex. gr.
me vygym (voli) ystézna, missus sum (fui). Loa,
saepius: kucja formant Futurum, fam in activa,
quam in passiva forma. Pracsens Pass. vel per
propriam formam passivam reddendum est, vel quo-

dam modo circumseribendum,  Loa ct kucja regu-
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lariter conjugantur; wyiyym irrcgularem habet fle-

xionem,
Indicativus.
Praesens.
Sing. 1. Fyiym (¥ em).
2. Pyijym (% em).
3. Pyijym (* em).
Plar. 1. Fyijymis (* vyijymiss, emdis).
2. Pyijymis (* vyijymis, emis).
3. Pyijymis (* vyijymis, emas).
Praeteritum.
Sing. 1. Foli
2. Vil
3. Pl
Plur. 1. Filim.
2. Vilinuyd.
3. Filinys 1. -snys. (* volyny).
Immperativus,

Sing. 2. Fyyym te.
Plur. 2. Pyijymis te.

Infinitivas.

Nom. Fiony.
Term. Fiotig.
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Obs.

Obs.

Pariicipium.
Folysj.
Gerundinm.
Praesens.

Nom.  Filyg.
Tnstr.  Félygin.

Practeritum.

Nom.  Fiomys.

Inste.  Fodmystin.
Nomina verbalia.

Actum: Filim 1, vilima.

Agendum: Filan,

1. Pracsens vila (Finn. olen) et Imperativas vily, etr.
v56 (Finn. ole clr. 00) ¢ lingua evanuerunt ol suam
cum vocabulo: vid equus el Consccutive cjus casu: vilic
similitudinem. Attamen Imperat. v§o aliquando occurit
in negativa forma passiva, ex. gr., og vié ystima pro
abu ystima.

2. E verbo wila orla est frequentativa forma: vdéila,
cujus Practeritum »66l¢ (¥visly) Gabelentz pro Plus-
quampcrfecto tenet (efr. §. 69 obs.). Ille practer ea
verho substantivo: wygym tribuit Futurum: voa, sig-

nificans in dialecto saltem Ishemica: venio.
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E. Verba derivata.

§. 9.

Verba derivantur vel ab aliis verbis, vel a no-
minibus et adverbiis. Verba, derivata a verbis, sae-
pissime ftransitiva sunt, cetera intransitiva. Alia ge-
nera verbi derivali e nominibus et adverbiis, alia e
verbis polius oriuntur; plurima vero ab utrisque for-
mari possunt. lMeic tantum memoranda sunt praeci-

pua genera verbi derivatione formati.
§. 80.

Ferba factiva indicant aliquid fieri vel com-
mutari, et formari solent e nominibus. Quaedam
formantur addita tantum littera @« ad finem Nomi-
nativi, ex. gr. kyyz crassus, kyyza, crassus fio; sim,
ferrugo, sima, ferrugineus fio. Nomina in -yd elidunt
y, ex. gr. jugyd, clarus, jugda, claresco; pemyd, ob-
scurus, pemda, tenebresco; jedz’yd, albus, jez’da,
albesco, nec non sjikta, gravesco, a sjokyd gravis,
lacta, acuor a lic’yd, acutus.  Propria vero Fa-
clivi terminatio est -ma, primilus -mam, quae etiam
in lingua Lapponica est nota verbi factivii Ex. gr.
kos, aridus, kosma, aridus fio; konjar, pauper, kon-

13
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jérma, pauper fio; wva, aqua, vama, aquosus fio; ji,
glacies, jima, gelasco; ram, quiclus, ramma, acquic-
sco; lyr, plenus, yrma, plenus fio; vaz’, senex,
vaz’ma senesco; gaz’y lactitia, gaz’ma laetus fio; sera,
variegalus, serima, varicgalas reddor; étik, solus, otik-
ma, solus fio. Cum adjectiva in yd ob concursum plu-
rium consonantium non permittunt verbi factivi forma-
tionem elisione y, ex illis interdum etiam formantur
factiva in -ma, ex. gr. ydz'yd, magnus, ydz’ydma,
magnus fio. Raro oriuntur factiva e forma eorum
adverbiali, ex. gr. visnyd, tenuis, visni, tenue (te-

nuiter), visnima, tenuis fio.
§. 81

Momentanea indicant, aclionem semel vel subito
confici. Exeunt in te (* sta) et formantur ¢ secun-
da persona Imperalivi in y, ex. gr. sela, do, selys’ta
semel, cito do; juke, divideo, mom. jukys'ta; c’apka,
comprchendo, mom. Caphys’ta; jua, bibo, mom. juys’ta
e. s. p.. Sunt etiam momentanca quaedam primitiva,
ex. gr. ves'ta semel moveor. Momentanea e frequen-
tativis formantur eodem modo ac passiva, ex. gr.
8jilala, spuo, mom. sjilys’ta (e supposita radice sjola),
freq. sjolys’tala (v. §.'15). In Lapponica lingua mo-
mentanea ctiam formantur per finem -slam; nonnulla
in lingua Finnica eandem fere habent terminatio-

nem, ex. gr. valkai-sen, illusiro, Inf. valai-sta.



§. 82.

Effective, quibus inest notio faciendi vel facere
curandi, oriuntur tam e nominibus, quam e verbis,

et vario modo formantur:

I:o E trunco verbi primario, i. e. prima per-
sona Praesentis, mulalo « in d, cui additur finis de,
ex. gr. zelda, firmus fio, zeldida, firmum facio;
dz’enda, decurtor, dz’endiida, decurto 1. curtum facio;
d26mda, titubo, dz’omdida, titubare facio; sadma,
expergefio, sadmida expergefacio; ramma quiesco,
rammiida, quietam facio; kusa, exslinguor, kusiida,
exslinguo ; véipa, loquor, viipida, loqui facio; tida,
scio, fodiida scire facio; lonja, quicsco, linjeda,

quictum facio.

2:0 Nonnulla formantur e decurtato Imperativo
per finem ta *), ex. gr. jua, bibo, juta, bibere facio;
ka’a scando, kala, scandere facio; pyra ineo, pyria,
infero; pida, vequiesco, pidia, vequicscere facio;

vos'a, amittor, vos’te, amitto.

3:0 Effectiva, ¢ nominibus orla, sumunt finem

la, raro da, ex. gr. kos, aridus, kosta, arefacio; tyr,

*) Id fieri pulamus ad evitandam ambiguitatem inter haec et
alia unisona vocabula, quae tamen omnia in dialecto Ishe-

mica jam non reperiunlur,
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plenus, fyria, impleo; suk, crassus, sukta, crassum
reddo; wukyl, curvamen, njukylla, curvo; gigdr,
orbis, cireulus, ¢ogirta, circumdo; njasties, sordidus,
njasliesta, sordidum facio; fyrtiim, vacuus, tyrtimia,
evacuo; sinliam, caccus, sinliomle, occaeco; nim, no-
men, nimia, nomino, infamo; nyz’y hebes, nyz'da,

hebetem facio; myz’, culpa, myz’da, accuso.

4:0 Multa effectiva formantur e radice suppo-
sita. Quae a frequentativis derivantur, simplicem sem-
per postulant radicem. Ex. gr. Yapkyd, humilis,
Yapkida, humilem reddo (e rad. fjapka); veskyd, re-
ctus, veskida, rectum facio (r. wveska); logala, ira-
scor, ligada, ivatum facio (r. lige); velala, intelligo,
velida, doceo.

9:0  Ab effectivis, quorum vis solum transitiva
est, nova oriuntur cffectiva, ex. gr. dasjeda, paro,
dasjediida, parandum curo; 6s’a, pendo, os’ida sus-
pendo, 6s’idida, suspendere facio; pire, subvertor,

porida, subverto, poradida, subvertere facio,

Obs. Fines verbi effectivi in lingua Finnica sunt: tan, tin,
Inf. ta, ti, in Lapponica: tam, Infin. tet, qui omnino
congruunt cum finibus effectivorum in lingua Syrjaena: fa,
da, primitus: tam, dam.

§. 83.

Finis -la format et verba frequentativa et diminu-
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tiva. Frequentativa oriuntur e prima persona Praes.
Ind., ex. gr. giz’a, scribo, giZ’ala, sacpe scribo; kara,
facio, karala, sacpe facio; diminuliva ¢ secunda pers.
Imperat,, ex. gr. ¢is'la, param 1. raro seribo, Larla,
parum L raro facio. In lingua Finnica formantur
frequentativa per finem -len, Inf. -lla, in Lapponica
per dam, aliquando per -alam. Diminutiva linguae

Lapponicae excunt in -lam, Int. let.

§. 84.

Frequentativa etiam ¢ nominibus formantur, fi-
nem la Nominativo adplicantia ope vocalis copulati-
vae a, ex. gr. wyi, butyrum, wyijala, bytyro ungo;
lju, sputum, luala, spuo; lim, glaten, limala, gluti-
no; med, merces, medala, mercede conduco. Fre-
quentativa formata e nominibus dissyllabicis, in con-
sonantem exeuntibus, elidunt ultimam nominis vocalem,
ex. gr. gogyn, runcina, gognala, runcino; vugyr, ha-
mus piscatorius, vugrala, hamo, piscor; loman, sera,
tomnala, sera claudo.

Obs. 1. Iila et in universum ommia frequentativa, quae ver-

bali radice carent, vi primitivi verbi fruuntur.

Obs. 2. Diminutiva e nominibus non oriuntur, quoniam illa e

Conseculivo nominum casu sejungi non possunt.
h)
§. 85.

E forma, tam diminutiva, quam frequentativa,
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oriuntur per conlinuam formationem a secunda perso-

na ]mpcrativi sequenles species.

Dimiutiva. Frequentativa.
Giz'la, Imp. giz'ly. Giz’ale, Tmp. gizoo.
Gizlyla.  Tmp. gizlyy. Giz’oola, lmp. gizooly,
Gizlyyla,  Imp. giz’lyyly. Gizoolyla,

Giz’lyylyla.

In ipsa formarum vi atque significatione nulla
fere adest differentia. Quac quidem omnes raro de-
rivantur ah uno eodemque verbo; e contrario quod-
cunque verbum potissime unam frequentativam et u-
nam diminutivam format speciem. A brevi radice
oriuntur longiores, e longa breviores derivatae spe-

cies.
§. 86.

Verba derivata vario modo invicem conjungun-

tur; usitatissimac corum formae sunt sequentes:

1. Factivo-effectiva, ex. gr. burma, bonus red-
dor, burmida, bonum facio; ramma, quietus fio,
rammida, quictlum facio; s'omma, acidus fio, som-
miida, acidum facio. Ex quibus nova adhuc forman-
tur effectiva, ex. gr. rammiidida, sommidida, curo

quietum, acidum faccre.
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2. Factivo-momenlanea, ex. gr. kosma, aridus fio,

kosmys’ta.

3. Factwo-frequentativa, ex. gr. bydma, cresco,

treq. bydmala; sukma, crassus reddor, freq. sukmala.

4. Momentanco-cffectiva 1. effectivo-momentanea,
ex. gr. gjolys’ta, semel spuo, eflect. sjslys’tada; jula,
bibere facio, mom. jutys'ia.

3. Effectivo-frequentativa, ex. gr, burdida, bo-
num facio, freq. burdidala; kirdda, faciendum curo,
freq. karddala.

6. Diminutive-frequentativa, ex. gr. giz’la, pa-

rum scribo, freq. giz’lala, giz’loola, giz'loolyla.

V. IDe Postpositione.

§. 87

Ut postpositiones non sunt, nisi casus nominum,
ita magna pars earum Nominativo gaudet, vi nomi-
num utitur et per ommes casus declinatur. Quare
multa vocabula in aliis casibus nominum, in aliis
postpositionum indolem gerunt. Ad notionem post-

positionum reddendam prae ceteris casibus idonei
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sunt: Illativus, Inessivus, Ablativus 2 et Elativus,
Prosecutivus et Terminativus. Ex his Illativas, Ines-
sivas ct Elativas tam internam, quam externam loci
rationem indicant, Ablativus 2 aeque valet ac E-
lativus; Prosecutivas et Terminativus vim suam ca-
sualem retinerc solent. Cum casns rationem loci ap-
te non exprimunt, formantur postpositiones per No-
minativam casum, ex. gr. gégir, circum, oéddor, ex-
tra. Consccutivus duas tantum format postpositiones

(pomla, pydla),in quibus vis linguae Russicae apparet.
§. 88.

Nomina, quae postpositiones formant et in No-
minativo casu usitantur, sunt: bard superficies; bor,
locus posticus ; dor, margo; gégir, orbis; jyy, apex;
kuzja, longitudo; ord, domus (! Gab.);! pom finis;
§’6r, medium; uu, locus inferior; vyy, locus superior;
vodzj, locus anterior; pyc’kdis, locus internus; djin,
vicinitas. Nomen subst. djin in compositis tantam
occurrit; pyc'kiis postposiliones format ab amisso No-
minalivo pyc’k, ubi eclapsa est ultima vocalis. Jyy
et vyy sine dubio ex uno eodemque vocabulo se evol-
verunt (cfr, §. 19.). Ord in dialecto Ishemica num-
quam usitatur, sed poslpositiones ex hac radice de-
rivalac: orda, ordyn, ordys in significatione omnino
congruunt cum dord, doryn dorys, unde colligendum
est, vocabulum ord litterarum ftranspositione ortum

esse ¢ nomine dor.
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§. 89.

E nominibus in praecedenti paragraphe enume-

ratis scquentes oriuntur postpositiones:
Baird, superficies. Tllat. barda’, adversus.

Bor, pone quid, Finn. taka, pera, Russ. sagv.
Iness. biryn, pone, in loco; Finn. takana, Russ. Ha
zagu. AbL 2 et Elat. borsinj, borys, e loco, Finn.
takaa, Russ. ¢b 3agu; Prosecut. birti (birid), se-
cundum, practer locum, Finn. taatse, Russ. no 3azu;
Terminat. boredzj, usque ad locum, Finn. taakse,

Russ. g0 3aay.

Djin, propinquitas, vicinitas, Finn. lahi, sivu,
Russ. 6an3s. Wlat. djin@’, prope (ad L), F. lihelle;
Iness. djinyn (in 1), F. lihelli; Prosecut. djinti (dji-
nid), (secundum, praeter1.) F. lihitse, sivatse; Term.

djinedzj, usque ad vicinitatem, R. 6ausko zo.

Dor 1. ord, margo, T. vieri, tyko, R. xkpaf.
Iat. dord’y ord@, juxta (ad L), F. vierelle 1. vierehen,
tyks, R. xo; Iness. doryn, ordyn, (in L), F. vierelld
1. vieressii, tykoni, R. y; Elat. dorys, ordys (e. 1.),
F. vierelti L vieresti, tykod, R. oms; Prosecul. dor-
ti 1. dorad (sec. 1) F. vieritse; Terminat. doredzf,
usque ad marginem. Observandum postpositiones:

ordi’, ordyn, ordys se potissime ad personam referre.

14
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Gigar, orbis, circum.

Jdyy, apex, F. yli, R. mepmmua. Tlat. jyle,
super, ad apicem, T. ylle, pitille, piibin. Tness. jy-
lyn, in apice, F. ylli, pailli, phissi. AbL 2 et E-
Yat. jyysanj, jylys, ex apice, F. ylti, piilti, paisti;
Prosceut. jyyti 1. jylid, sccondum, praeter apicem,

F. ylitse; Term. jyledsj, usque ad apicem.
Ruzja (* kuzii, kusi), longitudo, juxta, secundum.

Pom, finis, Conscenl. pomle (* ponda, pondas,

visna), ob, propter, F. tihden, vuoksi, R. aan, 3a.

Pyc'kis, intra quid, Fion. sisa, R. wympo. 1l-
lat. pyc’kd’, in locum interiorem, Finn. sisiille, sisii-
hin; Iness. pyc’kyn, in 1. interiori, Finn. sisilld, si-

sitssii; Elat. pyc’hkys e 1. interiori, F. sisiltd, sisiisti.

S'ir, medium, F. keski, R. cepeauna. Illat. §6-
ri’, in medium, F. keskelle; Iness. ’oryn, in medio,
F. Lkeskelli; Abl. 2 et Elat. s'6rys, sorsinj, e medio,
F. keskeltii; Prosccut. s'orti (’oriid), per medium, F.

keskitse; Term. s’oredzj, usque ad medium.

Uu, quod infra est, Finn. ala, R. unsn. Hlat
wli@’y sub, infra, (ad L), F. alle, R. BHu3b, noaw;
Iness. ulyn (in 1), F. alla, R. Bun3y; Abl. 2 et E-
lat. uusinj, ulys (e 1), F. alta, R. ¢cHuzy, nap-noan;
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Prosecut. wnti 1. ulid, subtus, F. alatse, R. no uu-
3y; 'Term. uledzj, usque ad locum inferiorem, a0

HuU3y.

Fyy, quod supra est, F. yli, pii, R. pepxms.
Hlat. vylic, super, ad locum superiorem, F. piiille,
piihin, R. ma L. ua pepxn; Iness. vylyn, in loco
superiori, F. piiilli, piissii, R. ma pepxy; AbL 2. et
Elat. wvyysing, vylys, e 1. superiori, I. piiilti, piis-
ti, R. ¢», c» Bepxy; Prosccut. vyyli 1. vyliid, se-
cundum L s., F. piiilitse, R. Hagb, no sepxy; Term.
vyledzj, usque ad 1, s. R. 10 eepxy.

Fodzj, anticum, F. esi, R. nepegn. Illat. vod-
zji’y aute, (ad L), F. etehen; Iness. vodzjyn, id. (in
1), F. edelld, edessii; Elat. vodzjys, id. (e 1), F.
edelti, edesti.

§. 90.

Ceterac postpositiones vel Nominativo carent,

vel incertae sunt originis, scilicet:
Dyrjy, (* dyri, tyri), coram, F. edessii, R. npn.

Rez’ii, in medium (notione lemporis), F. keskel-
le, ex. gr. me kilys ke’ woji, veni ad medias nup-
tias, F. keski-hiiihin. Iness. kez’yn, inter, F. kesken,

ex. gr. as kez’yn, inter se, F. kesleniinsii.
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Liid (*kod, Lit), cam, F. Lanssa.
los, kosmyn, kosti (* kostyn), inter.
Pydla, pydlja (* pydi), pro, R. zaa, 3a.

Saii’y Wal. post, ad locum, R. 3a; Iness. saiyn,
in loco, ponc; Elat. saiys, e loco postico, R. u3n-3a;
Prosecut. saili, secundum poslicum locum, R. mnoasa-
au. Haec postpositio originem debet Russicae illi
pracpositioni 3a.

Sjorti, pro, R. 3a, pagm.
FV odeja, contra, F. wastaan.
Oddor, (*kindzi, kindzi), extra.

Pyr 1. pyrpyr, per.
§. 91.

Postpositiones cum ceteris nominibus eo etiam
conveniunl, quod Genilivam regant et cum suffixis
conjungi possint, ex. gr. me djinam, juxta me, fe or-
dad, ad te, sy biras, post eum, mikidnum, cum no-

bis, & pyrnyd, per vos, ny pomlasnys, pro illis.

VE. EPe Adverhbio.
§. 92,

Adverbia tam linguac Finnicae et Lapponicae,

quam Syrjacnac ad maximam partem emanant vel e
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nominibus substantivis et adjectivis, vel e pronomi-
nibus. Nonnulla occurrunt in ipso Nominativo casu,
saepius vero usurpanlur casus: Kllativus, Inessivus,
Ablativus 2, Elativus, Consecutivus, Proscculivus. nee
non Instructivas. Quaedam adverbia orta sunt com-
positione duorum casuum: vel Consccutivi cum Illa-
tivo, Inessivo, Elalivo; vel Elativi, raro Hllativi, cum
Terminativo. Consecutivas et Terminativus, hoc mo-
do composili, casualem suam vim fere amittunt, ille tan-
tum designans locum, tractum, regionem, hic initium
loci vel temporis propius describens, Multa adhuc
adverbia oriuntur compositione duorum vocabulorum,

in primis nominum cum postpositionibus.

§. 93.

Quac adverbia ab adjectivis orta sunt, compa-
rantur ut adjectiva. Ejusdem indolis sunt nonnulla e
substantivis formata. Practerea adverbiis nominali-
bus saepe affigitur post finem Consccutivi particula
enclitica nyn, ad quandam diminulivam comparativi

vim' reddendam.
s. 94.

Minima pars adverbiorum primitivam habent o-
riginem. Talia vero sunt: tai (* dert), quidem, dyr,
diu, pyr, semper, c’c’y simul, bara, ilerum, ves, te-

mere, (unde forsan ves'éra, frustra), nec non encli-
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tica: nin, jam, nyn, (v. s.), na, adhue, koid et moos,
ut, sicut, em (* 6), amyé (* Gmyi), nonne, ex quibus
tamen dmyi (abbrevialum: ém) sine dubio composi-
tum est ¢ particula @& (* 6) et pronomine interrogali-

vo: myi.
§. 95.

Adverbia, derivata e substantivis, vel loci sunt
vel temporis. Ilaec jam in Nominalivo vim adver-
bialem accipiunt, illa vero in ceteris casibus, excepto
fere vocabulo bdr (v.i.). Temporalia sunt: asy (* aski),
mane, tempus matutinum; ryl, vespere, vesper; {fon
(* talun), hodie, hic dies; téryt 1, tyryt heri, ille (prac-
cedens) dies; muibdasy, mane, aliud (sequens) mane;
oni, munc, tempus praesens, Elat. et Abl. 2 dniys,
onisinf, ex hoc tempore: Elat. cum Term. oniysedzj,
usque ab hoc tempore; vodzj, tempestive, tempore
matutino (pr. anticum), Comp. vedzjdz’yk 1. vodz'yk
(* voidar). Localia quaedam cum postpositionibus

conveniunt et supra commemorata sunt, ex. gr.

Vodzj, Wlat. vodzji’, ad locum anteriorem, F.
edelle; Iness. vodzjyn, in loco anteriori, F. edelli;
Elat. vodzjys, e loco anteriori, F. edelti.

Uu, Illat. Uli', ad locum infra positum, F. alas,
Comp. ulddzyk, in locum inferiorem, Finn. alemmak-

si; Iness. ulyn, in loco infra posilo, F. alahalla,
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Comp. ulynd="yk, in loco inferiori, I, alempana; Elat. et
Ablat. 2 ulys, uusanj, ¢ loco i. p., F. alahalta, Comp.
ulysdz'yk, wusinjdzyk, ¢ loco inferiori, F. alempaa.

Ulanyn, aliquid inferius.

Bir, posterum, pone, F. taka, Incss. biryn, Elat.
et Ablat. borys, birsinj (v. §. 89) ete.

Ad localia e nominibus substantivis formata, licet

quaedam Nominativo carent, adhuc referenda sunt:

Yy, remotum, F. kauka, R, zas. 1llat. yli&’, ad
locam remotum, longe, procul, F. kauwas, Comp.
yladzyk, longius, F. kauwemmalsi; Iness. ylyn, in
loco remoto, F. kaukana, Comp. ylynd='yk, in 1. re-
motiori, F. kauwempana; Elat. et Ablat. 2. ylys,
yysiinj, ¢ 1. remoto, F. haukaa, Comp. ylysdzyk,
yysinjdz'yk 1. ylysingdz'yk, e. 1. remotiori, F. kau-

wempaa.

Mativ, Wlat. prope, cominus (ad 1), F. lihelle;
Iness. matyn, (in 1.) F. lLilella; Elat. et. Ablat. 2
matys, malysinj, ¢ loco propinquo, F. liheltd, Pro-
seeut. mali 1. matdd, secundum locum propinquum. F.

lihitse. Matlanyn, aliquid propius.

Ortsé’y NMlat. procul, in locum absentem, F. pois,
R. npous, Iness. ortsyn, Elat. et Ablat. 2. orisys,

orlsysiin).
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Yila, quod extra est, Finn. ulko. Illat. yllai
tovas, I. ulos; Iness. yllayn, (in) foris, F. ulkona;
Klat. et Ablat. 2 yllays, yllasing (de) foris, ulkoa.

§. 96.

Adverbia, quae a nominibus adjectivis derivata
sunt, saepe qualilatem, aliquando multitudinem tem-
pusque indicant. Multa adjectiva ut adverbia valent
in ipso Nominativo casu, ex. gr. bur, bonus, bene,
Comp. burdz’yk, mclior, mclins, Superl. med bur,
optimus, oplime; ljok, malus, male, Comp. ljogdz'yk,
pejor, pejus, Superl. med ljok, pessimus, pessime;
una, multus, multum, Comp. wnadz’yk 1. undz’yk,
plus, Superl. med una, plurimus, plurime; ec’a, par-
vus, parvam, Comp. ec’adz’yk, minor, minus, Superl.
med ec’a, minimus, minime; zel, firmus, valde, Gomp.
zeidz’yk e. s. p. Alia adverbia formantur, ut in lin-
gua Finnica et Lapponica, ab adjectivornm Instruetivo
casu, ¢x. gr. vaz'dn, pridem, (vaz’y vetus) Finn. ennen;
viljaan, tacite, lente, F. hiljain (ab amisso Nominalivo
volja); gqusjen, clam, F. warkain, a gqusja, 1. gusj,
occultus, e. s, p. Haud raro oriuntur adverbia ab
Elativo casu, quod etiam fit in Finnica lingua ex.
gr. unays, sacpe (ab una, multus), ¥. moneslti; vyl-
Jys, de nove, denuo (a wylj, novus), F. vudesti 1.
uadesta e. s. p. Adverbia loci formata conjunctio-

ne Consccutivi enm aliis casibus, ex adjectivis (quo-
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(que oriri solent, ex. gr. bydlai@ (a.nom. adj. byd, om-
nis), ubique (ad locum), bydlayn, id. (in loco), bydlays,
id. (de loco); mukidlaiv (a mukiid, alius), aliorsum, T,
muualle, nudidlayn, alibi, F. muualla, mulkidlays,
aliunde, F. muualta; otlaii’ (ab ofik, wunus), una, in
unum locam, F. yhtehen, détlayn, in uno loco, F.
yhdessii, étlays, ex uno loco, F. yhdesti. Adverbia
qualitatis saepe formantur ab adjectivis per finem -aa,
ex. gr. bur, bonus, buraa, bene, Comp. burds’ykaa,
melins, Superl. med buraa, optime; lok, malus, ljo-
kaa, male, Comp. ljogdZ’ykaa, pejus, Superl. med
ljokaa, pessime; weskyd, rectus, weskydaa, recte;
wyna, robustus, wyna’aa, robustc e s. p- Adjectiva
in -id (yd) formant adverbia in ¢, ex. gr. koknid,
levis, kokni, leve; wosnid, tenuis, wésni, tenue, unde

adhuc oriuntur adverbia in aa: hokniaa, visniaa.
§. O7.

Adverbia, quae compositione vocabulorum orta
sunt, consistunt ant ex duobus nominibus, aut ex
adverbio vel postposilione, atque nomine vel pro-
nomine, ex. gr. éfvyy, simul, cunctim, ex una parte,
F. yhdesti puolin, ab &¢ (6tik, unus) et vyy (pavs,
latus) ; 6dorni, muidorni, uno modo, alio modo, ab sk,
(unus), muid (alius) et dor (margo); sypomla, sykuzja,
sysjorti, ideo, oh eam rem, F. sentiliden, R. momo-

15
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My, a sya, ille et sjorti, pomla, kuzja, pro,secundum;
birvyyti, a tergo, R. mosazu, nee non adverbia tem-

poris: liryt, ton, muidasi (§. 95) et permulta alia.

Ohs. Finem 27 invenimus in allalis fere exemplis: ddorng, mud-
dorni ct conjicimus illum esse ortum ab Inessivo casu,

transversis lilteris mulatoque y in 7,
§. 98.

Permulta adverbia derivantur e pronominibus:
sya (sy), is, ille, T. se; ty, iste, F. tuo, quod tan-
tum in adverbiis occurrit; ta (ctaja), hic, F. timi
(ta); myi, quid; kod, qui. Omnia ex his formata ad-

verbia distribuenda sunt in classes sequentes:

Temporalia: kodyr, kor, quando, kodyrki, kor-
ki, aliquando; Lodkosti, quoad (R. moxa); kymynys,
quolies; sck, tune, sckys, sekysinj, ex eo tempore, se-
kysedzj, usque ab eo lempore, sesseii, practerca, sek-

koste, interea,

Localia: kin, ubi, F. kussa, konki, alicubi
F. jossa Lussa; lkugje’y quo, F. kuhun, kucjegi,
alicubi, F. johon Lkuhun; Aytys, kytysinj, unde, F.
Lusta; kycedsj (kydsedsz)), usque ad quem locum 1. quod
tempus, F. Lunne asti, R. goxyaa; secje’, illue, F.
sihen, tuohon; setin, illic, F. siind, tuossa; selys,

selysiing, illine, F. sicltd, tuosta; seti, illue, F. sin-
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ne, tuonne; secedzj, usque ad illum locum 1. illud
tempus, F. sihen asti, R. pomyaa; secjanyn, pro-
pius ad illum locum, ¥. sinncmmiiksi, tuonnemmal:-
si; tycje’y illue (remolius), F. taalle, tytin, illic, T.
taalla, wolla, tylys, tytysing, illine, F. taalta, tuol-
ta, tyti, illuc, R. nmomyaa, {fycedzy, usque ad illum
locam, R. gomyaa; tacje’ hue, F. tihiin, tatiin, tan,
hic, F. talli, tissd, talys, talysinj, hinc, F. tiilta,
tisti; tati, hue, F. tinne, facedzj, usque ad hunc lo-
cum, R. gocwaa, tacjanyn, propius ad hunc locum, F.

tiinnemmiiksi.

Multitudinis: kymyn, myittim, myimusda, quan-

tum, symuoda, tantum.

Interrogandi: kudzj (* kydzj), quo modo, F. kuin,

myila (myilja), myipomla, quare.
Affirmandi, sidzj, sic.
§. 99.

Linguac Russicac originem debent adverbia:
nos'ta, adhuc, eme; toljko, tantummodo, moanko;
ved, da, Z¢ (encl), quidem, . wban, aa, xwe; nje,
ni, non, He, Hp, el cum ni composita: ninim, nihil,
nindmdn, nihilo, R. wrybmb, nikudzj, nulle modo,

nikor, numquam e. s. p.
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VEili. De Conjunctione.
§. 100.

Onies tere  conjunctiones ¢ lingua Russica
emanant, ex. gr. ¢, da, el, R. u, aa; a, no, sed, R.
a, #o; i, lbi, vel, R. nau, aubo; Libi, lLibi, vel, vel,
. aubo, anbo; wjes’eli, quam, R. mexeau; édnaki,
famen, R. oguaxo; chotj, chiya, quamvis, R. xomms,
xoma; ys'ti, ysti med,ut, quo, R. ymo, e. s. p. Lin-
guae Syrjaenae propriae sunt conjunctiones: myi,
quod, ut, R. wmo, ortum ad iustar linguaec Russicae
¢ pronomine interrogativo, sed in Ishemica dialecto
raro usilatum; med, metki, in dialecto Ishemica no-
ta Imperativi, aliquando Conjunctivi, med veski, quo,
R. umobe1; kedyr, ctr. kor, quando, cum, si; ki, si,
encliticum.

Vili. De Interjectione.
§. 101.

Interjectiones hae sunt usitatiores:

Acclamandi: §j.
Consensus: no.
Admirationis: ¢ er.
Doloris: ot oi.
Laetitiae: chee.

Silentii: njoz’ njoz’.
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Quattuer Capita Matthaei.

Caput quartum (NVjoljed jur).

Sek Jisus nuidima voli duchiin pustinjai’, yli-

dim pomla Diaviilsiinj.

I vidzjoomystin njeljaamyn lun i njeljaamyn
voi, syborti c’ygjali.

Y vomystin sy djini’ ylidysj vbipis: Tekii Jen

M, voip, med etaja iizjas loinys njanijas.
[ 2] P J| ys njanjj

A sya vbipis vodcja: gizim vylyn vyijym, oz
otik njan) pomlas looja loi mort, a bydcjama

kylys, Lkody Jen vomys peti.

Sek bostis svie diavil wez’a kard’, suutiidis syje
M| ’ Y.

vic'ke veit vyli.

I viipis syly: Tekit Jen pi, uskedejy ulid’; giz'iim
vylyn ved voipii: kudzj Angeljasysly c’6litima
te pomlasyd (vidzjny teni) i Lkivylanys bostasnys

tenii, med on doid assjyd kokti iiz birdd’.

Jisus voipis syly: sidzjz’e giz’ima: in ylid as-

sjyd Gospodj Jentii.
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8.

9.

10.

11.

12,

13.

14.

15.

16.

17.

Bara boslis syje Diavil (katis) zei dz’adz’yd
gira vyl i petkedlis syly byd carstviisi ta.

cjes jugydlys i slava nylys.

I voipis syly: Dbydciin (ajec Tenyd seta, jubirtankii

menam muedzj.

Sek syly voipis Jisus: mun me djinsjum, Sata-
na; gizima ved vyijym: as Gospodj Jenmydly

jubirt i syly otnasly sluz’it.

Sek kolis syje Diavill, i Angeljas vojisnys i
kuejisnys sluz’itny syly.

Rylis Jisus, ys’ti Joan kutima voli, muni Ga-
lilea#’,

I kolis Nazaret, vojis i Lucjis ooni morjedor
Rapernaum karyn, Zavulon i Neffalim gbgiryn.

Med loas Isaia proroklin voipiimys, kody voipii:

Mu Zavulonlidn i mu Neffalimliin, tui kuzja Jor-

dan saiyn Galilea voityrjaskin.

Pukalysj voityrjas pemydinyn' adzjisnys ydz’yd
jugyd; i pukalysjasly pemyd kulan stirinayn
~vossis jugyd nyly.

Selysiinj kucjis Jisus veledny i véipny: pokaitcje,
matystis ved njebesniii carstvii.
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19.

20.

21.

22,

23.

24.

25.
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Wellygiin  Galileiskdii morje dorti, adzjis kyk
vokiis, Simoniis, Lkody s’usje Petr, i Andreiis
volsit sylys, (yy cjitygin morjei’, nya ved

volinys cjeri Lyjysjas.

I viipis nyly: me birsinje lokti i tijanti me

kara mortjasiis kyjysjasiin,
Nya édja kolisnys tyyjas i sy hijrsiinj muninys.

I muniim biryn setys, adzjis mukid kyk vokis,
Jaakiis Zevedeilys i volsi sylys Xoaniis, as py-
z’anys Zevedei ajkid, vocjlygin assjynys tyyjas-
nysii, i koris nyje.

Nya odja kolisnys pyz’ i assjynys ajnysd, mu-

ninys sy borsiinj.

I vetlis Jisus bydcin Galilea gigiir, velidis
nyje cjukaricjemjasyn i vistoolis evangelie carst-
villys i burdidalis bydejama visim i bydcjama

vermytim voityrlys.

I peti juor sy pomlas bydcin Siria kuzja i va-
jedlisnys sy dori’ bydeciin visisjasis, kodjas vi-
sisnys Dbissinj i tolyssiinj, i kodjas kiin i keo-

kin iz vermynys virsjyny i burdiidis nyje.

I muninys sy borsiinj una voityr Galileays i das-
Lkarys, Jerusalemys, Judeays i Jordan saiys.

- 16
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10.

Caput quintum (Vitdd jur).
Voityrjas adzjymystin kajis gora vyld’, i kor
puksis, sek vojisnys sy dijni&’ veledcjysjas sylin.

1 sya assjys vom vostymystin, velidis nyje,
voipygiin:

Maibyris kus’jas lolin; nylin ved vyijym njebes-

niii carstvi.
Maibyriis bordysjas; nya ved gaz’masnys.
Maibyrids ramjas; nyly ved loas mu,

Maibyris c’ygjalysjas i vatimjas veskyd pydli;
nya ved potasnys.

Maibyriis milistajas; nya ved loasnys miluita-
maiisj.

Maibyris sostim-sjélimajas; nya ved Jenmiis
adzjasnys.

Maibyriis mivitysjas; nya ved pijanjas Jenlin
s’usjasnys.

Maibyriis votlimajas veskyd pydld; nylin ved
vyljym njebesnii carstvi.
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Maibyris ti, kor juorasnys tijanti i vitlasnys i
s’uasnys byd ljoli kyy ti vylunyd veslcydliig me

pomlasii.

Raaduitcje i gaz’edcje; tijan ved una med nje-
besajasyn; sidzj ved vétlisnys prorokjasiis, kod-
jas (volinys) vodzjyn tisjynnyd.

Ti vyijymiis soo muliin; kor soo dubali, myi-
jen solasjas? sessei nikycjenin oz lisjoo, Lkudzj

* somyn kistyny ortsi’ i taljoony mortjasly.

Ti vyijymiis jugyd voityrjasly: oz vermy kar
dzjebzjyny gbra vylyn sulalysj,

I 6ztymystin bi, oz puktynys syje veit uld’,
no bividzjan vyld® i jugjali bydinly, kodjas

vyijymiis kerkayn.

Sidzj med jugjalas tijan jugydnyd mortjas vo-
dzjyn, med adzjasnys tijancjynyd bur karimnyd-
ti i os’kasnys Ajnydti tijancjynyd, kod njebe-

sajasyn.

In dumaiti, myi me voji rizeritny zakon liba

prorokjasiis; me ig vo rizeritny, no tyriny.

Veskydaa ved voipa tijan: nebesa i mu muni;
nikuc’im med dzjélja giz’im zakonys oz mun sy-

tig, kycedzj bydcin oz tyr.
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19.

20.

21.

22,

24.

25.

Rod Lor razeritas eta dzjolja zapovedjasys otikiis
i velidis sidz] mortjasiis; sya dzjoljadz’yk s’us-
jas mjcbesniii carstviyn; a kod karas i velidas,

sya ydz’yd s’usjas njebesnii carslviiyn.

Viipa ved me tijan; kor tijan veskydnyd oz
loo ydz'yd2’yk kniz’nikjasys i Farisejasys, on

pyrid njebesniii carstviid’.

Rylinnyd ti, myi vistalima véli vaz’jasly: in vi;

kod vias, myz’a loas sudly.

A me viipa tijan: bydin, kod légali as vokys
vyli’ ves’orit, myz’a loas sudly; Lod véipas as
vokysly: ninim mort, myz’a loas ydz’yd sudly;
kod voipas: myykydtim mort, myz’a loas Lus-

Iytim bijyn sotcjyny.

I sidzj kor vajan assjyd kozin véltar vodzje’ i
sek myykyd ylad usje, ys’ti tenad vok log kuti
te vylad.

Rolj secje’ assjyd kozin viltar vodzjas i mun
vodz'yk, burasj as vokydkid, sek lok i vai ko-
zin assjyd.

Miritcjy 6djadz’yk, kodkid lég Lutan, kycedsj
te vyijym tui vylyn sykid, med sya oz set tenii
sudjaly, a sudja med oz set teni slugaly, i med

oz cjbiotnys tenid tjurmai’.
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31.

32.
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Veskydaa vistala tenyd: on pet setys, kycedzj

on set med bir polus’katii.

Liylinnyd, myi vistaliona vaz’jasly: in preljubo-

diiistvuit.

A me vistala tijan: bydiin, Lod vislas jbs go-
tyr vyl Jjok dumaiin, ljubodiistvuitisnin sykid

as sjolimas.

Rorz’e veskyd sin tenad ylidad tenii, kysky syje
i s’ybit as djinsjyd; burdZyk ved tenyd, med
vos’as otik tor tenad, a nje acjyd bydciin s’ybi-

tima loan kustim bije’.

I kor veskyd Li tenad ylidii teni, kysky syje
i s’ybit as djinsjyd, burd2yk ved tenyd, med
vos’as Otik tor temad, a nje acjyd bydcim s’ybi-

tima loan kustim bije’.

Vistaliimaz’e vili: kor kod ledzjas assjys gityr,

med setas syly juksjan-giz’iim.

A me vistala tijan: bydin, ked ledzjas assjys
gotyr, preljubodijanieys Gddor, sya cjokti syje
preljubodiistvuitny, i kod ledzjemaiis bostas,

preljubodiistvuiti.
Bara ti kylinnyd, myi vistalima véli vaz’jasly:
ves'orii in boz’itcjy, no kar, myijyn boz’itejin

Gospodj vodzjyn.
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34.

36.

37,

38.

39.

40.

41.

43.

44.

Mez’e vistala tijan: nikadzi in bézZ’iteiyv, ni nje-
A] J Y |

besaiin, sya ved prestol vyijym Jenlin.

Ni muiin, sya vyijym kokuu sylin; ni Jerusale-

miin, sya vyijym kar ydz'yd Gariliin.

Ni in boz’itejy as jurnad, sy pomla myi on ver-

my te 6tik jursi jedz’ydis, libd sjodis karny.

Medz'e tijan loas bézitcjan kyy: sidz], sidzj; abu,

abu; myiz’e vyyti tays, sya vyijym lukaviisinj.

Te kylinnyd, myi vistalima voli: sin sin pidli

i pin pin pidla.

Mecz’e vistala tijan: in vodsasje Ijokly, no kor-
z’¢ vocjkas tenyd veskyd s’c’ékad’, bergid syly

1 muodorti.

T kod muidi tekiid suditcjyny i myrdjyny ten-
cjyd vylys paskim, set syly i dorim.

I Lkod tenii nuidis askidys otik vers, mun sy-

kid i kykis.

Rod tencjyd koridi, set, i kod muddi tencjyd
uwuz’dyny, in dtkaz’it.

Ti kylinnyd, myi vistalima: ljubit assjyd vokti

i in ljubit assjyd voriigta.

Mez'e vistala tijan: ljubiti assjynyd vorigjas-
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46.

41.

48.
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nydid, burkylali tijanti bézitedysjasiis, buris
karii, kodjas oz ljubitnys tijanti i keimi tijan

ljok karysjas i tijanti violysjas pydli

Med loannyd pijanjas as Ajnydlin, kod vyijym
njebesajasyn, ys’ta sya ¢jokli as s'ondyysly ledz)-
ny jugyd Nokjas vyl i burjas vyli i zerny
veskydjas vyl@ i ljokjas vyli'.

Ror ti kacjannyd ljubitny tijantd ljubitysjasis,
kuc’im tijan vyijym vitcjyny med? i mylarjas
ozéim syjez’e karnys?

I kor okalannyd assjynyd drugjasnydii * sémyn,
myi vyyyti karannyd? i wiritimjas oziim syjez’e
karnys?

Loiiz’e ti sypomla burisj, kadzj i Aj tijan nje-
besnéj vyijym bur.

Caput sextum (Kvaitid jur).

Viteysje juklyny assjynyd mildstina voityr vo-
dzjyn, kor adzjenys nya tijanti; a muddorni tijan
oz loo nikuc’im myntim as njebesniii Ajsiinj-
nyd.

Korz’e te juklan milistina, in os’jysj asnad,

kadzj licemiirjas karinys voityr cjukarjasyn i
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5.

10.

ulicjajasyn, med veskd os’kasnys nyje voityr;
veskydaa vistala tijan: nya bostisnysnin aslynys

med.

A te sidzj jukly milisting, med oz téd tenad

s'uljga ki, myi kard veshydyd.

Med loas miliistina tenad gusjen i Aj tenad,
kod adzje gusjen, myntas tenyd javni.

I kor keiman, in loo kudzj licemiirjas, kodjas
ljubitiinys voityr cjukarjasyn i ulicjajasyn suu-
taliiméin  keimyny, med adzjasnys nyje voilyr;
veskydaa vistala tijan: nya Dbostisnysnin aslynys

med.

A te, kor keiman, pyr as kumad i assjyd obis
sipty, keimy as Ajydly, kod oz tydoo, i Aj te-

nad, kod adzje gusjen, myntas tenyd javni.

Reimygiinz’e, in vyyti sjorniti, kudzj wiiritim-
jas; mya ved dumaitinys, ys’ti as una sjorni-

timnanys loasnys kylimaiis.

In loi nykojd; todd ved tijan Aj, myijys tijan
nuz’da, kortedzjnyd.

A ti keimi sidzj: Aje mijan, kod vyijym nje-
besajasyn, med svjalicjas tenad nimyd.

Med voas Tenad carstviiyd; med loas Tenad

viljayd, kudzj njebesayn i ma vylyn.
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Njanjnumiis mijancjunum vai mijan falun kez'#’.

I kolj mijancjunum udz’jesjasnumiis, kudzj i mi

koljalam assjunum udz’jesajasnumly.

I in nuid mijanti yledony, a vidzj lokaviiys.
Tenad ved vyijym carstvii i vyn i slava vik-

jas kez’#*.  Amin.

Kor kucjannyd ledzjny morljaslys griichjas, le-
dzjas i tijancjynyd tijan njebesnidi Ajnyd.

I kor on kucje ledzjny mortjaslys griichjas, oz
ledzj i Ajnyd tijan tijancjynyd grichjas.

Korz'e vidzjalannyd, in loii gaz’timisj kudzj li-
cemiirjas; nya ved ooliinys sek s’og c’uz’iimaiisj;
med adzjasnys vidzjalim nylys veityr. Vesky-

daa vistala tijan: nya bostinysnin aslynys med.

A te vidzjalygad mait assjyd jurti i mysky
assjyd c¢’uz’dmti.

Med oz pedkedcjy meortjasly vidzjalimyd, no
as Ajydly, kod oz tidoo: i Aj tenad, kod adzje

gusjen, myntas tenyd javni.

In cjukarti aslynyd myi bur mu vylyn, kin
gag 1 sim sjoji i kon gusjasysjas kodjinys i
gu'&inys.

17
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20. No cjukarti aslynyd myi bur njebesayn, Lin
ni gag ml sim oz sjoj, 1 kin gusjasysjas oz

kodjynys i oz gunys.
21. Ron ved bur tijan, sctin loas i sjolimnyd tijan.

22. JIugdidys) aslyd vyijym sin; isidzj sinkii tenad

sistim, bydeiin acjyd loan jugyd.

23. Xorz’e sin tenad ljok, sek bydcin acjyd pemyd
loan, i sidzj kor jugydys te pyckad vyijym pe-

myd, sel pemydys kucimnin?

24. Nikod oz vermy sluz’itny Lkyk Gospodinly; libi
oliksit ljubitas a mubdsi oz: libi otikys djin¥
kutcjysjas, a muddsit koljas. On vermi sluz’itny

Jenly i Mamonly.

25, Sypomla vistala tijan: in toz’dysje as loona-
nyd, myi tijan sjoiny i myi juny, i myijen as-
nydi pastedny; lolyd abuiim ydz’ydz’yk sjojanys

i astid pastidimys?

26, Widzjedi njebesniii ticajas vylid’; nya oz kodzj-
" nys, ni oz vandynys, ni oz cjukartnys susjegi’,
i tijan njebesnii Aj verdi nyje. Ti abnim ny’ys

burdz’ykiisj.

27, Rodz'e tisjynyd 16z'diimiin - vermas sodiyny as

bydmiimysly chitj otk gyrdzja Luzja.
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I paskim pomla myi 62°dysjannyd? videjedi
muvyy turynjas vyli’, kudzj nya bydmiinys, oz
robitnys, ni oz pecjhynys.

Voipa me tijan: i Solomon as byd slavanas

sidz] iz pastasjli, kudzj 6tik ny’ys.

Rorz’e muvyy turyn, Lod ton bydmi, i asy
s’ybitima loas pacje’, Jen sidzj pastiidi, oziimyj

tijanti zeidz’yk, cc’a viiritysjasii!

In téz’dysje, sjornyin: myi mijan sjoiny, libi

myi juny, libi myi pastoony?

Bydciin ved syje viiritimjas korsjerdys: tidi
ved njebesniii Aj tijan, myi faja bydcin tijan

koli.

Rorsje vodz’yk carstvd Jenlys i veskyd sylys,

i sya bydciin setcjas tijan.

I sidzj in toz’dysje asja lun pomla; asja lun
acjys kucjas (62’dysny as pomla; (yrmas byd

lunly aslas téz’dysjem.
Caput septimum (Sizimdéd: jur).

In suditi, med on lod saditimaiisj.

Ruciim sudin ved suditannyd, sce’imiin suditas-
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10.
11.

nys i tijanlé; i kucim murlisin murtalannyd,

sec’imiinz’e murtalasnys 1 tijan.

Myiz’e te adzjan as vokyd sinmyn uu, a as

sinsjyd on adzjy i ker.

Rudzjz’e te vistalan as volkydly: vai me bosta

te sins)yd uu, kor tenad aslad sinmad ker.

Licemiir, bos vodxyk as sinsjyd ker, i sek

adzjan bosny as vokyd sinmys uu,

In setii vez’aiis ponjasly i in s’yblali assjynyd
dona iizjas porsjas vodzje’, med oz taljoonys
nya as kokjasnanys, i bergedcjymystin med oz
kosjoolynys.

Korii i selcjas lijan; korsje i adzjannyd; ziked-

cje i voslasnys tijan.

Bydiin ved, kod Lord, bhostas; i kod Lkorsje,

adzjas; i zikedcjysly vosjas.

Vyijymim ti kosmannyd sec’m mort, kod, kor
piys sylin korii sylys njanj, setas syly iiz.

I kor korid cjeri, setas syly zmiii.

I sidzj, kor 1 vyijymis ljokisj, kuz’annyd as
pijaunydly setoony buriis; kymyn undz’yk bur

tijan njchesnidi Aj sefas korysjaslys sy ordys.
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I sidzj bydciin, kudzj tijan koli, med karasnys
tijan mortjas, sidzj i ti karidi nyly; sy’yn ved i

vyijym zakon i prorokjas.

Pyri c’ygiim obiisjasid, sypomla myi ota &-
bisjas i ota tui nuiidinys vos’dim vyli’' i una

vyijym, munysjas seli.

Rudzj ottim 6bisjas i ¢’vgiim tui nuiidi olim#

i ec’a nyje adzjysjas.

Viteysje porjalysj prorokjasys, kodjas volasnys
ti djinanyd yz’ku paskimiin i pyc’kyn vyijymis
ljok Loinkoidisj.

Ny karimjas sjorti todmalannyd nyje; cjukarti-
nysim liez’ndg vylys vinograd, libd jon vylys

smokvajas.

Sidzj byd bur pu vaje bur votys, a ljok pu
vaje ljok votys.

Oz vermy bur pu vainy Ijok votysjas i ljok pu

vainy bur votysjas.

Byd pu, kod oz vai bur volysjas, keraliinys sy-
je i s’yblalinys bije’.

I sidzj nyje votysjas sjorti todmalannyd nyje.
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2].

b
v

23.

24,

21.

Oz byd voipysj Menum: Gospodj! Gospodj!
pyras njebesnii carstviii’y no karysj me Ajelys

muidamsii, kod vyijym njebesajasyn.

Sy lumni’ una viipasnys Benum: Gospodj! Gos-
podj! igiim ‘Le nimnad mi proroc’estvuitii, igim

oim Te nimmad

Te nimnad biisjasiis votlali, ig

una c'udesajas karli?

I sel vistala nyly: Me nikor ig todli tianti;

muanit Me djinsjum ljoliis) lLarysjas.

I sidzj bydiin, kod kyyzas taje Mencjum kyyjas
i karas sysjorti, loas saida mortkoid, kod ka-

ris assjys kerkasi iiz vyl

I muni zer, i vyzyytisnys jujas i poljalisnys (65-
jas 1 ushedejisnys sy kerka vyl#’, i iz usj, ys’ti

puktima voli iis vyliv.

I bydiin, Lod Lyyzas iaje Mencjum Lyyjas i og
kar sysjorti, loas joj morikoid, kod karis as-

sjys kerkasi lya vyl&.

I muni zer i vizyytisnys jujas i poljalisnys 166-
jas i uskedcjisnys sy kerka vyl i usj, i usjem

sylan vili j’(l’a’)*d.

Ror Jisus pomjalis sya kyyjas, voityr divutcjis-

nys sy velidim vyli’.



135

29. Sya ved velidis nyje, kudzj vyna mert, a abu

sidzj, kudzj kniz'nikjas i Farisejas.
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Iindex Vocabulorum *),

A.

Adzja, video.

Agas, occa. F. oas, Gen.
okaan (uncus).

Agsala, agram occo.

Aj, pater, mas (camenn),
Inste. ajen. F. daja,
senex, avus, L. aja,
aije, id.

Ajka, socer.

Akanj, pupa lusoria.

Alacjug, tentorium a velis
confectum.

Amiis, culter aratri.

Avj,

uxor. F. wvaime

(vaim, aim, amj, anj).
Anjkyef,  pisum  sati-
vuam.,

Ar, autumnus.
Arja, autumno.

Arsjoo, autumnalis.

A. B.

Arkma (karma), reddor,
v. kara.

Asy, tempus malulinum,
mane, oviens.

Asja, matutinus.

Asyvyy, plaga orientalis.
Asyvyysa, in orienle ha-
bitans.

Badj, salix. F. paju.

Baidyk, perdix.

Ban, gena ori adjacens.

Bed, baculum.

Bergala, vertor. EfL ber-
giida, verto.

Beroo, curvus, inflexus.
F. vaara.

Bi, ignis.

Bija, igneus. Bija iz,
silex, I, pii.

Bord, ala.

*) Heic omittuntur pronomina, postpositiones, adverbia,

conjunctiones, quae ia Grammatica jam enumerata sunt.

- 18
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Borda, alatus.

Rosta, capio. Fr. bostala,
mom. boslys'ta.

Bur, bonus. L. buorre,
F. paras (oplimus).

Buraa, benc.

Burala, honum facio, blan-
dio.
Burasja, bhonus reddor,

reconcilior.

Burda, melior fio, sanor.
F. paranen, L. buorra-
nan.

Burdiida, meliorem reddo,
sano. F. parannan, L.
buorredam.

Burnja, puteus.

Bus, pulvis.

Busa, pulvere obductus.

Busiis, pulvere plenus.

Busita, busesta, pulverem
excito.

Byd, omnuis.

Bydciin, omne, Instr. byd-
ciinan, omnino.

Bydejama, complexus re-
rum variarum (ECaq1Ha).

Bydma, cresco,

B. D.

Bydmala, convolvo (om-
nia colligo).

Byg, spuma, Instr. bygjen.

Bygjes, spumae plenus.

Byrida, deleo.

Bard, superficies.

Boz’, cauda, fimbria.

Biz'a, mustella erminea.

Bir, quod a tergo est.
F. perd.

Borda, fleo, ploro. T.
parun.

Dadj, traha.

Dar, cochlear majus. Instr.
darjen.
Das, decem. Dasiid, de-

cimus.
Dasur, decem oboli (ae-
camb KON'beR®b.)
Dasura, decem oholos con-
tinens.
Dasj, paratus.
Dasjeda, paro.
Di, insula.
Djin, propinquitas.
Doma, ligo. Fr. domala.
Don, practium.

Dona, praetiosus.



D.

Dontion, vilis.

Donsjeda, prectinm angeo.

Donjasja, de pratio con-
venio,

Dor, margo.

Dooz, corbis angulata e
cortice betule confecta.
Instr. doozjen.

Dzjeba,
dzjebzja, Fr. dzjebala,

occulto. TPass.
dzjeblala.

Dzjodzjuu, lacerla agilis.

Dzjodsiyg, anser.

Dzjonj, integer.

Dzolja, parvus. Dim.
dzjoljaoo.

Dzjiljeda, comminuo.

Dz agala, me sirangulo.
Efl. dz’agida, strangulo.

Dz’enyd, brevis, curlus.
Dim. dz’endoo.

Dz enda, brevior fio, de-
curtor. Eff. dzendida,
decurto.

Dzudzyd, 1) profundus,
2) altus. F. syvi.

Dzuz’da’y profunditas, al-

titudo.

D. E. G. 139
Dz'ydzj, passer.
Dzyn, dimidiam, Iastr.

dzynjen.
somda, titubo. EIY. dz’6m-
dida, litubare facio.
Dubala, insulsus fio.
Dyrja, diurnus (dyr, diu).
Byddyrja, sempiternus.
Dys, piger.
Dima, sarcio.
Dimas, sarturae lacinia.
Dinsja, taedio afficior. EfY.
dinsjeda, tacdio afficio.
Dir, adeps.
Dira, linteum.
Déram, indusium.
Esys, argentum.
Es'ta tempus mihi vacat
(yentio).
Eca,

Dim. ec’aoo.

parvus, parvum.

Gadj, vesica.

Gag, inscctum, tinea (N'T).
Instr. gagjen.

Garta, volvo. F. kierrin,
Inf. kiertid, L. gerdom.

Gaz’, laetitia.

Gaz'tam, moestus.
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Gaz'ina, letor.

Gez, funis, lorum, Instr,
gezjen. F. koyst.

Gezad, rarus, haud den-
sus.

Gid, locus agquandi vaccas.

Giljala, titillor. Efl. ¢il-
Jeda, titillo.

Giza, scribo.

Giz’la, sculpo, lincam duco.
Fr. giz'tala.

Giz'tan, linea.

Gogyn, runcina.

Gognala, runcino.

Gorza, clamo, vociferor.
Eff. gorida, acclamo. F,
karjun.

Gort, fovea, domicilium
subterraneum priscorum
Syrjaenorum, unde: gor-
tyn, domi, gortd’, do-
mum,

Gorys’, guttur. F. kurkku,
L. karas, kirs.

Gozja, par, bini.

Gozjatim, innuptus.

Goz’em, aestas. F. kesi.

G.

Goz’sjoo, aestivus.

Gu, fovea, sepulcrum,

Gua, furor.

Gusja, occultus.

Gusjasja, sxpe turor.

Gusjasjysj, far,

Gudyr, turbidus.

Gudrala, turbo, misceo.

Gulju, columba.

Gumla, chaerophyllum syl-
vestre, * cumera.

Gumlala, haurio.

Guran, fovea.

Gylala, in frustula solvor.
Eff. gylida, solvo in
frustula.

F. jymy.

Gymalii, tonitrus retonat.

Gym, tonitrus.

Gymga, nassa piscaloria
(F. merta.)
morlarium,

Gyr, Tnstr.

gyrjen.

Gyrdzja, cubitus.

Gyrk, lumbus.

Gyraie, fictile.

Gig, umbilicus. Instr, go-
qjen.
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orbis, circulus,

Goyir,
circum,.

Gigris, roltundus. Dim.
gogrisoo.

Gigresta, rotundum reddo.

Gagiirta, circumeo,

Gigdrsa, in orbe habitans.

Gin, pilus.

Gona, ginds, pilosus.

Gap, fovea. F. kuoppa.

Gor, aratrum. Instr. Gor-
jen. F. aura.

Gira, aro.

Gord, ruber.

Id, hordeum. Xnstr. idjen.
F. .

Idzjas, calmus straminis.

Inj, foemina, genus foemin.

Injka, socrus, mater mariti
L uxoris.

Iz, lapis. Inste. Lizjen, Iiz-
ki, lapis molae.

Iiza, molo.

Tiztag, sulphur.

Is, olor. Iustr. iskin.

Iska, iskas, olens.

Iskiisja, oleo.

Iskida, tskesta, olere facio.
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Jag, campus arenosus.

Jdaj, caro. Instr. Jajen.
Rysjaj, crassa caro,sura.

Jama, imminuor, decre-
sco.

Janda, pudet me. Eff. ja-
ndda, pudere facio.

Junsala, separor.

Jansida, separo.

Jansidtim, inseparalus.

Jem, acus. F. d&ima, L.
atbme 1. aime.

Jdedz’yd, albus.

Jez’da, albesco.

Jez’dida, album reddo.

Jen, Deus. Jen-

min. F. Jumala.

Instr.

Jention, Deo carens, im-
pius.

Jy, cingulus. F. vyo.

Jyala, accingo.

Jyasja, accingor.

Ji, glacies. F. jad.

Jima, glacie obducor.
F. jaadyn.

Jimada, glacie obduco. F.
Jdadytin.

Jids, glacialis. F. jdinen.
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Jiesta, glacic obduco. F.
Jiatin.

Jira, rodo, mordeo. F.
Jyrsin.

Jirt, tectum conclavis (ro-
IMOAOKD).

Jog, pulvis, sordes.

Jogsja, sordidus fio. EfL.
jogsjeda, inquino.

Jokus’, perca major.

Jon, firmus. Jonaa, firme.

Jora, silva salignea.

Jort, socius.

Ju, flumen. F. joki, L.

Joga.

Jua, bibo. F. juon, L. ju-
gam.

Jula, saepe bibo. Pass.
Jusja.

Juta, bibere facio. F. juo-
tan. Fr. jutale, F. juot-
telen.

Juysj, potator.

Juanin, locus bibendi, di-
versorium.

Juala, quaero, interrogo.

Jubirta, me proclino, ad-
oro.

J.

Jugyd, clarus, lux, mun-
dus.

Jugda, claritas.

Jugda, clavesco. Eff. jug-
diida, clarum reddo.

Jugydin, locus clarus.

Jugjala, splendeo. Jugja-
lam, splendor.

Juka, divido.
(truncus: jaka), L. juo-

F. jaan

gam.

Jukgja, dividor, separor.
Eff. juksieda, dividere
facio.

Juktim, indivisus. F. ja-
kamatoin.

Jumoo, cibus e farina et

aqua praeparatus (cy-

cJ0).

Juolj, salmo salar au-
tumnalis, pinguitudine
privatus.

Juor, nuntins, rumor. F.
Jouru.

Juora, rumores divulgo,
F. juoruan. ‘

dJur, caput.

Jursi, capillus.
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Jursitim, capillis carens.

Jurnoj, sponsae pileus (pr.
pannus capitis.

Jurun, pulvinar. (F. piiiin-
ala).

Jus, anas cygnus, Instr.

F. Joutsen.

Jyy, apex. F. yli.

Jusjen.

Jii, lac. Jila, lacteus.
Jij, stultus, Instr. jijen.
Jikta, salto.

Jon,

* cingulus.

carduus, eirsium,
Jir, saepes.
Jiz, peregrinus.

Ra'a, scando, surgo.
Rata, erigo, elevo. Fr.
katala, Eff. katida.

* Raga, puer.

KRaizta, reminiscor.

Ralja, falco milves. L.
kuolek, F. kala-sadski.

Kar, urbs.

Rara, facio, (* kera a ker),
Pass. karsja.

KRarala, saepe facio.

Rarada, faciendum curo.

Kac'a, pica.
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Keja, vado (F. kahlaan).

Keima, praccor, oro. Pass.
keimysja.

Reljyd, pallidus. F. kel-
tanen.

Reldw, palliditas.

Kelda, pallesco. Eff. kel-
dada, pallidum reddo.
Rer, trabes. Instr. kerjen.

FRerka, domus.
Kerkatim, domo carens.
Kerdis, vicus.

KRerala,

roola.

scco. Fr. ke-

Ri, manus. F. Kgsi.

HLiipydas, palma, pr. manus
fundus.

Risja, eflundor.

Rista,
projicio.

effundo, proluo,

Fr. kistala.

Risma, maturesco. F. kyp-
syn.

Rismdama, maturus.

Rismytdm, immaturus.

Kismada, matavo. F. kyp-
syldn.

HKod, ebrius.

Rodala, vacillo.
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Rodalysj, potator.

Kodja, fodio. Fr. kodjala.

Kodzjun , stella,

Lok, pes.

Roklapis, planta pedis.

Eokuu, scabellum sub pe-
dibus.

Kokala,
Mom. kokys'ta.

rostro  carpo.

Rolknid (-yd), levis. Kokni,
kokniaa, leve.

Koknjeda, sublevo.

Kolja, relinquo. Pass.
koljtcja.

Roljas , reliquiae.

Roljta, fasciculus.

Rollja, comitor.

Roljk, ovam.

KRoln, tres. Kolmdad, ter-
tius.

Kold, impers., necesse est.

Konjar, pauper, miser.

Ronjérma, pauper fio.

Ror, folium. Instr. korjen.

» .
Kords, scopa.

Kora, rogo.

Korsja, quero (amissum).

K.

Kooz, pinus abies. Instr.
koozjen. F. Fkuusi.

Rozin, donum, pr. munus
a sponsa hospitibus da-
tum.

Ro%jalj, colus.

Kos, siccus, aridus.

Liosma, arefio.

Kosta, arefacio. I'r. kostala.

Losa, veverto. Fr. kosala.

Iiosjalu, divello, disrumpo.
Fr. kosjoola.

Kotkodzjuu, formica.

Ru (* kucik), catis.

Kub, fictile.

Kuda, corbis.

Kugj, longus.

Kuszj@’ 1) longitudo, 2) ju-
xla, secundum (mo).
Kuzjoo, aliquantum lon-
gus (A0aroBambii).

Kuila, cubo.

Kujim, kuim, tres, Kuimad
tertius.

Kuimmdda, triplico.

Kukanj, vitulus vacce.

Kula, morior. F. kuolen.



K.

Rulim, mors. F. kuolema.

Runtdm, immorlalis. F.
kuolemaltoin.

Rulj, genius aquac. Rulj-
¢junj, digitus genii, in
aqua habitantis, F. Pi-
run peukalo.

Rulja, exuo (vestes, cal-
ceos, culem).

Liulsja, exuo vestes meas.

Rulsjeda, exuo  vestes
alius.

Rum, conclave.

Lumka, scutella.

Iiun, lixiviom. Inste. kun-
miin. L. kuna, cinis.

Lwyja, sinus flavii.

Liurcja, mordeo.

Liuryd, amarus. F. karvas.

Rurde', amaritas.

Rurda, amarus reddor.

Ruz’a, intelligo.

Rusa, exstinguor. Dim.
kusla.

Rusiida, extinguo.

Ruslydtiam, Lustim, inex-
stinctus.

Rus’, nudus, glaber.
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Ruc¢ja, verbum auxil. Fu-
turi.

Lue’, aquila,

Ruta, comprehendo, com-
prehensum  teneo. Fr.
kutala.

IRwvarkan, corvus cornix.

Livait (Lkuait), sex. Rvai-
tad, sextus (v. Gram.).

Lyy,
Instr. Aylin. ¥. Lieli,

lingua, verbum.
L. giela, giel, Fkial.

Liyla, audio. F. kuulen, L.
gullam.

Iyyza, ausculto. F. kuun-
telen.

Kya, aurora. F. foi.

Niyd, gluma. Instr. kydjen.

Riydzj, betula alba.

KLy, unguis. F. kynsi.

Liyja, texo. F. kudon.

Riyja, capto.

Ryjan, captura.

Ryjeda, furtim capto,
insidior.

Liyyta, supernato. Fr. kyy-
tala.

Rylida, supernatare facio.

19
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Eyk, duo.

Rykméida, duplico.

Eykjaamys, oclo. Kykjaa-
mysdd, octavus (v,
Gram.).

Ryma, subverto. F. ku-
mon.

ERyminj, deorsum.

Kymar, nubes.

Kymrasji, nubilosum fit.

Rymas, frons.

Kyn, geclidus. F. kylbna
(kylm, kym, kyn).

EBynma, gelascor, frige-
sco.

Rynj, canis lagopus.

ERynam, venler.

Kynimasja, gravida red-
dor,

Rypada, attollo, elevo.

Ryrnis’, corvus corax.

Kyrym, manus, digiti ma-
nus.

Eyrmala, scabo.

Eyrs, cortex.

Ky)z, crassus.

Kyyza’, crassitudo.

Kyyza, crassesco.

R.

Byza, tussio.

Ryzdm, tussis.

Ryzj, viginti. Kysjed, vi-
cesimus.

Kyska, vello, traho. F.
kiskon.

Kycjan, catulus canis.

Kyc’j, fibula orbicularis.

Rypys, chirotheca tunicae
adsufa.

Koo, funis.

Kodzja, sero, semino.

Koidys, semen.

Kodzyd, frigidus.
kéizdoo 1. kdidoo.

Koida, frigesco. Eff. koi-
dida, {rigus efficio.

Dim.

K§’in, lupus.

Kik, cuculus. F. kaki, L.
giika.

Kilys, nuptiae.

Kom, calceus. F. kenka.

Komkot, calceamenta.

Komala, calceos induo. F.
kengin. Pass.  kima-
sja.

Kimada, calceos alio in-

duo. F. kengitin.
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Komadtim, non calceatus.

Kir, rangiferus. F. poro.

Kort, ferrum.

Kortala, ligo. Fr. kortoo-
la. L. karam.

Kortad, ligamen. Kortida,
ligatus.

Kirys’y frustulum panis.

Késja, polliceor.

Kotida,
kitadala.

Kotasja, humesco.

Fr.

humecto.

Kic’, lepus.

Lebala, volo. F. lennan.

Lepta, elevo. Fr. leptala.

Ledzja, dimitto, solvo. F.
lasken.

Dim.

Liapkydoo. F. lakia, pla-

Ljapkyd, humilis.
nus.

Ljaplst‘ida‘, humilio, sub-
mitto.

Ljasni, praesepe.

Ljex’nig, spina.

Ljok, malus. Ljokaa, male.

Ljokma, malus fio.

Ljokida, malefacio, male-

dico.
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Lju, sputum.

Ljuala, spuo.

Ljob, labiam.

Ljiom, bacea padi.

Ljompu, prunus padus. F.
Lemmen puu.

Loo, halitus, spiritus, pr.
loly. F. loyly.

Looja, vivus.

Loozja, revivesco.

Lolala, respiro.

Loa, fio. Verb. aux. Fu-
turi.
Lokta, venio. Cfr. in lin-
gua Finn. ki, prope.
Lomta, calefacio. F. lam-
mildin,

Ludyk, cimex lectuarius.
F. ludet.

Lukala,

Pass, lukasja.

eornibus ferio.

Lun, dies, auster.

Lunja, diurnus. Bydlunja,
quotidianus.

Lunja, diem perigo.

Lunvyy, plaga australis.

Lunvyysa, in austro ha-

hitans.
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. luu.

Lya, arena.

LJ" 0s.

Lyd, numerus. F. luku.

Lydja, numero,

Fe. lydjala. F. luenf:

Lyja, jaculor.

Lym, nix. F. boni,

Lys, scopae fornacis, Instr.
lyskan. Sinlys, cilium.
Lysva, ros. .

Lysta, mulgeo. F. lypsin.

Lysta, audeo.

Liibin, furca.

Lim, gluten. F. litma.

Liimale, glutino. Fr. la-
moola. F. Liitmaan.

Licj, laqueus.

Lic'yd, aculus.

Liic’ta, acuor. .

Lictada, acuo. Fr. lic'ti-
dala.

Liita, per crines duco, ca-
pillis vellico. Fr. latala.

Léda, jacio, projicio. Fr.
lidala.

Ldag, ira.

Ligala,
lbgasia.

irascor. Pass.

lego.

i

L. M.

Logida, iratum facio.

Lonj, quietus.  Lénjaa,
(uicte.

Linja, quiesco.

Linjeda, quictum facio.

Loz, Dim.

lizoo.

caeruleus.

Lisyd, aptus, pulcher.

Ligjala, aptus, pulcher
sum. :

Lésjootim, ineplus.

Lisjeda, aequo, complano.

Ma, mel. F. mes.

Maibyr, felix.

Maita, ungo. Fr. maitala.

Maitas, unguentum. - ‘

Maitiig, sapo.

Maitigala, sapone illino. -

Majeg, palus terrae in-
fixus.

Mam, mater. _

Mazy, apis. F. mesiii-
nen. _ ‘

Matysta 1. nzatysjli, appro-
pinquo. Fr. matystala 1.
matysjala,

Med, merces. ,

Medala, mercede conduco.
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Megyr, arcus.

Mez’, vervex. Instr. mez’-
Jen.

Micj, color. Micja, colo-
rem habens.

Micja, coloribus
pingo.

Moj, castor fiber. Instr.
maojen. F. mqja 1. ma-

orno,

Java.
Moid, fabula.
Moljyd, laevis, planus.

Moljeda, complano. Fr.
moljedala.
Monj, nurus. F. minid,

L. manje.

Mort, 1 homo, 2 * homo
Syrjaenus.

Moris, pectus.

Mu, terra. F. maa (moa,
mua).
Muusa, subterraneus, e

mu et uusa.
Mukid, alius.. F. muu.
Muna, eo. F. menen.
Muriala, metior.
Murtis, mensura.
Murtiisa,mensuram habens.

M. 149

Mus, jecus. Instr. muskin.
F. maksa. L.

Muid, alius, secundus.

muekse.

Muida, volo.

Muédida, paro.

Muis, vacea. Instr. muos-
kin.

Mydzja, fatigor. Fr. my-
dzjala.

Myykyd, ratio, pr. myly-
kyd. ¥. mieli.

Myykyda, prudens. Myy-
kydaa, prudenter.

Myykydtim, insipiens.

Mylj, tamor.

Myljk, collis.

Myna, colorem amitto.

Mynan, merx colorem a-

mittens.
Mynia, solvo debitum,
libero. Fr. myntala.

Myyr, fulcrum. Instr. myir-
jen.

Myrdja, vi capio.

Myz’, calpa, caussa.

Myza, culpac obnoxius,
reus.

Mpyztim, insons.
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Myz’ma, reus fio.

Myz’da, accuso.

Myska, lavo. Pass. mys-
sja.

Mys’, gibbus. Instr. mys’-
kin.

Mys’ku, tergum.

Nadzj, parcus.

Narvi, clavus.

Nac’ka, tundo, pulso. Fr.
nac’kala.

Nim, nomen. Y¥. nimi.

Nimliam, nomine carens.
F. nonitoin.  Nimtim
¢juny, digitus annularis,
F. nimitoin sormi.

Nimiida, nomino.

Nimta, infamo.

Nirala, tero, frico. F. hie-
ron.

Ni’y muscus. Nic’a, mu-
scosus.

Njakala, lacteo. Eff. nja-
kida, lacto.

Njanj, panis.

Njartala, laqueus rangife-
rorum comprehendorum.

Nasti, sordes.

N.

Njasties , sordidus.

Njastiesta, sordido.

Njastiessja, me sordido.

Njac’ka, mando.

Njebyd, mollis.

Njebzja, mollesco.

Njebzjeda, emollio.

Njesjala, sternuo.

Njolj, quattuor. Njoljed,
quartus (v. Gram).

Nyjukyl, curvamen.

Njukljala, curvo.

Njula, lingo, lambo. F.
nuolen. Mom. njulys’ta.

Njur, palus.

Njuras, paludosus.

Njuusis, phoca.

Njoba, emo.

Njor, virga.

Noj, pannus. Instr. no-
jen.

Noola, gero.

Nom, culex.

Nomyr, vermis.

Nowmrds, vermiculosus.

Nuada, duco, fero.

Nyy, virgo, filia. F. neits,
L. nieidda.
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Nyr, vnasus. Nyrbord, na-
res, ala nasi.

Nyra, pervicax.

Ny’ hebes, obtusus.

Nyz’ma, hebesco.

Nyz'da, hehes, obtusum
facio.

N6b, onus. Instr. nibjen.

Néita, ferio, percutio. Fr.
nittala.

Odsala, oscito.

Okala, osculor.

Okmys, novem. Okmysiid,
nonus.

Ola, vivo. F.
ellam.

elin, L.

Olanin, domicilium,

Or, pus vulnerum.
Orda, purulentus fio.
Ordada, purulentum facio.
Ora, divellor.

Orata, divello, disrumpo.
Ordly, costa.

Ors, flagellum. F. ruoska.
Orisala,
Fr. ortsoola.
Orisad, auxilium.

Ota, latus.

auxilium fero.
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Olida, dilato.

Ottim, angustus.

Ouldmia, angustum reddo.

Os’, ursus. F. olto.

Os5’ka, laudo.

Os'kim, laus.

Os'jysja, me laudo, glo-
rior.

Pai, pars. Instr. paijen.
(* Juk).

Paljala, expergiscor. EfN.
paljeda, expergefacio.

Panoo, polenta.

Parka, tunica superior.

Pas, nota nominis (raeii-
MO).

Pasjala, noto.

Pasj , pallium mulieram.

Paskam, veslimentum.

Pastala,

Pass. pastasja.

vestes  induo.
Pastida, vesles alio induo.
Pastim, vestibus carens.
Pasjkyd, latus.

Pasjte’, latitudo.
Pasjkala, latus fio.
Pasjkéida, dilato,

Pac’, fornax. F. patsas.
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Pe: 1.
F.  peukalo.

Peicjunj, pollex.

Pclim, assula ligni.

Pelkida, disseco. F. pil-
Lon.

Pelj, auwris. L. belje.

Peljdjin, peligin, gena ad
aurem, pr. auris propin-
quitas.

Peljpom, humerus,

Peljtim, surdus, pr. an-
ribus cavens. L. bel-
Jetebme.

Pcljes, angulus.

Peljesis, angulatus.

Pemyd, obscurus. F. pi-
mig. Dim. pemdoo.

Pemdd’, obscuritas, lene-
brae.

Pemda, tenebresco.

Pemydin, locus obscu-
rus.

Pes, lignum. Instr. pes-
kan.

Pesa, verbero, F. piek-
sdn.

Peslala,
do).

emollio  (teren-

P.

Pecjka, neo.
Peta, exeo.
Petkida, cffero. Fr. pet-

Lidala.
Petkedla, ostendo. Fr.
pethedlyla.

Petledeja, apparco.

P, filias. Pl pijan 1. pi-
Jayas. F. poika.

Pii, nubes. T, pilvi.

DPijja 1.
1. pilvinen.

pila, nubilosus.

Pidzjes, genu.

Pinj, dens. L. badne,
pane.

Piwjala, rixor, objurgo.
Pass. pinjasja.

Pipuu, populus tremula.

Pola, timeo. Y. pelkaan,
L. boalam.

Polim, timor. F. pelko.

Pootam, intimidus. F. pel-
kaamatoin.

Poozja, extimesco.

Poozjeda, terrco. TFr.
poozjedala.

Pom, finis.

Pomjala, finio.
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Pomtim, pomjootim, infi-
nitus.

Pon,canis. F. penu, L.ben.

Pors, sus. Instr. porgjen.
. porsas, porcus.

Poz, nidus. Instr. pozjen.

. pesi, L. basse.

Pozja, pozjas, impers.,
fieri potest (moxHO).
Oz poz, fieri nequit

(1e moxHO).

Poz’im, pinus sylvestris.

Pos, pons. Instr. poskan.

Posja, ponlem struo.

Posnid (1. -yd), parvus,
Posni, parvam.

Poc, fuslis in saepe.

Poc’a, sacpem struo. Fr.
poc’ala, poclala, poca-
lala.

Pota, pungor.

Potkida, pungo. Pass.
Potkedcja.

Potan, cunae.

Pu, arbor. F. puu.

Puu, vaccinium vitis idaea.
Inste. punjen. K. puola,

Pua, coquo.
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Pukta, pono. Pass. Puk-
tysja.

Puktysjanin, vagina.

Pukala, scdeo.

Puksja, conside. Eff. puk-
gjeda, considere facio.

Pur, rvatis. lostr. purjen.
L. Porre. Cfr. in lin-
gua Finn. pursi, cymba,
purtilo, linter, purjet,
velum.

Purga, procella nivosa. L.
pory, ¥. pyry.

Purt, culter.

Pydis, fundus. Pydistim,
fundo carens.

Pydzig, sinus, Pyds’dgsa,
in sinu positus.

Pyka, innitor. Fr. Pyka-
la.

Pykta, tumesco.

Pyra, inco.

Pyrta, infero, baptizo.
Pass. Pyricja.

Pyrkala, quatior. Eff. pyr-
kéda, concutio.

Pyzan, mensa.

Pyzj, farina.
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Pyzjes, farinaceus,

Pyz, cymba.

Pys, foramen acus.

Pyysja, in balneo lavor.
. pesen. Eff. pyysjeda,
lavo. Fr. pyysjedala.

Pyysjan, bhalncum.

Pys’, caunabis.

Pys’ja, carro. Fr. pysjala,
pysjoola.

Py¢, pulex.

Pychais, quod
(F. sisii).

Py, assis, latus. F. puoli,

intra cst

Pida, requiesco. Eff. pidia,
requiescere facio.

Pijim, cinis.

Pik, ova piscium.

Piljala, spivo.

Poliista, curvo.

Pira, subvertor. F. pyi-
rin.

Pirada, subverto. F. pyo-
ritin. Fr. poradala.
Pirjala, decipio. Fr, por-
Jjoala.
Pirt, lebes.

Pirteja, solvo.

P. R

Pirys, velus.

Piza, maturus fio (co-
quendo). Pass. piéz’sja.

Pizima, pgz’sjema, hene
coclus, maturus.

Piz’ala, penso, panes con-
ficio.

Pat, satur.

Pita, satior. Eff. pitiida,
saturo.

Pitiisat, satitus.

Ram, quietus, lacilus,
modestus.

Ramma, quiesco, moderor.

Rammdda, quietum facio,
modero.

Reza, gutlas

Pass. rezsja.

dispergo.

Rezjeda, dissuo.

Rok, puls. F. rokka.

Roc’, Russicus.

Rudzjeq, cereale secale.
F. rws.

Ruizj, foramen.

Rusum, vestis lacera. F.
resu.

Ruej, vulpes.

Rys, caseus. Instr. rysjen.



R Z.

Ryskyd, liberalis.

Ryt, vesper. Rylju, ve-
spertinus,

Raloo, occidens.

Ritoovyy, plaga occiden-
talis.

Ritoovyysa, in occidente
habitans.

Zapta, in promtu lenco.

Zarny, aurum.

Zelyd, firmus.

Zelda, firmitas.

Zelda, firmus fio.

Zeldida, firmum reddo.

Zep, pera veslimenti. Instr.
zeplin.

Zer, pluvis.

Zera, pluo.

Zib, conlus, fustis. Instr.
zibjen. F. sauva,

Zikiida, pulso.

Zon, filius.

Zor, fustis. Instr. zorjen.

Zud, cos. Instr. zudjen.

Zyk, strepitus, tumultus.

Zyr, ligo. Instr. zyrjen.

Zyrla, fodio. Fr.
tala.

ZJ/,'-

Z. 7. S, 155

Zyrala, subsilio.

Zyrmala, emungo nares.

Zir, verruca. Instr, zérjen.

Zugala, frangor. EIY.
z'ugida, frango.

Zyr, conclave.

Sa, fuligo.

Sadma, expergiscor. EIY.
sadmiida, ecxpergefacio.

Sarlas, taeda lignea.

Saida, prudens.

Sujeda, intor. F. suojaan.
Pass. sajedeja.

Ser, variegatum quid.

Sera, variegatus.

Seredla, variegatum facio,
pingo.

Sermqd, capistrun.

Sermdcda, capistro ligatus.

Sermddala, capisiro ligo.

Seroo, lens pediculi. F.
sawar, L. c'oros.

Sezj, coelum serenum.

Sep, fel. F.
sappe.

sappi, L.

Sete, do. Fr. selala.
Secjes, quiillic est, (secje’,
illue).
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Si, pilus. Occurrit {antum
in composilis, ex. gr.
Jurst, ecapillus, vioisi,
sela cquina,

Sija, pilosus.

Sijes, apparalus equi ju-
galis.

Sicrala, rideo. Fr. sieroo-
la, sieroolyla.

Sim, ferrngo, rubigo.

Sina, rubigine obducor.

Sin, ocalus. F. silmii, L.
calbme. Sinkym, tem-
pus capitis, sinva, la-
cryma,

Sinma, oculatus. Otiksin-
ma, unoculus.

Sintion, caecus. L. cal-
bmnetebme,

Sintiimta, occacco. Fr.
sintamtala.

Sintimsja, occaccor.

Sina, remigo.

Sipla, claudo.

Sizim, septem. Sizimad,
septimus (v. Gram).

Sis, candela.

Sis, putridus.

S.

Sisma, putresco. EfT. sista.
Sjir, esox lucius.

Sjir, pix liquida.

Sjirala, pico.

Sjo, centum. Sjoid, cen-
tesimus (v. Gram.).
Sjour, cenlum oboli, unus

Cfr. sail.
Sjoj, agrilla. Instr. sjo-
Jen. F. savi.

rubelus.

Sjoja, cdo. F. syin.

Sjom, squama. F. suomu.

Sjoor, veclis portandi
(F. korento).

Njor, sero.

Sjora, serus.

Sjornita, loquer. F. saar-

naan.

Sjorny, sermo.

Sjornija, loquax.

Sjuu, ile, solea trahae.
F. suoli.

Sjuila, humesco.

Sjuja, trudo, propello.
Fr. sjujala.

Sjumys, vinculum, liga-
men.

Sjumiid, cortex betulae.



S.

Sjur, cornu. F. sarvi, L.
coarvve.

Sjura, cornutus. F. sar-
vinen.

Sjuris, cornuum plenus,

Sjurtion, cornibus carens.
Y. sawrvitoin, L. cowrv-
veleebme.

Sjyla, cano.

Sjylim, cantus.  Sjylim
kyy, cantilena.

Sjyli, collam.

Sjod, niger.

Sjodiida, nigrum reddo.

Sjodasja, nigresco.

Sjokyd, gravis, Sjokydaa
L. sjoktaa, graviter.

Sjokia’, gravitas,

Sjokta, gravor.

Sjoktida, gravo.

Sjila, attagen.

Sjilala, spuo. F. syljen.
Mom. sjolys’ta, F. syl-
kdisen.

Sjslam, cor. F. sydin.

Soo, sal. F. suola.

Sola, salsus.

Solala, salio. Pass. solasja.

S. 157

Soluntag, vas salis.

Sodsj, vola cum digitis.

Sodta, augeo. Pass. sod-
cja.

Sodtid, angmentum. Sod-
lida, auctus.

Soj, brachium. Instr. so-

Jjen.

Sora, wmiscco, impedio
(mpmrano).  Fr. sorlala.

Sorad, quo  miscclur.
Sorida, mixtus, mix-
tam.

Sos, maniea vestis. L.
sasse.

Sota, wuro. Pass. soicja,
F. sytyn.

Sua, consequor. F. sautan.
Dim. sula.

Sulala, sto.

Suuta, surgo. Fr. suntala.

Suutiida, colloco.

Suk, spissus. F. sakia.

Sukia, reddo.
F. sakaan.

spissum

Sukma, spissesco. F. sa-
kenen.
Suldk, mappa mensalis.
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Sur, cerevisia,

Susjey , cumera, reposito-
rvium [rumenti (32€LED).

Susjysja, nego.

Syy, orgya. F. syli.

Sybda, adhacreo. Eff. syb-
diida, affigo.

Sybiida, tolero, patior.
. swaitsen.

Synala, pecto. Fr. synoola.

Synan, peclen.

Sdtdr, bacea ribis.

Sin, vena. F. suoni.

Sonds, venosus. F. suo-
nnen.

Sipeej, clavus remi, gu-
bernpaculum,

Sis, immundus, taeter.

Sistém, mundus, purns.

|

sostimtala, sostimloola.

Sistamia, mundo.

Sabdy , linum.

Sait,
pluribus agitur.

rubelus, ubi de
Sar, fretum. F. salmi.
S’eda, mihi contingit.
S’ep, spica. Instr. s'eplin.
8§’t, hasta.

S.

Nobdy, triticum.

S0y, moeror.

S ogsju, mocereo.

S'ojicja, requiesco.

S’om, carbo,

S’om , acidus.

S’omma, acesco.

S’omiis, fermentum.

S'onyd, calidus.

Sondy , sol.

N'onala, calefio.

S’ondida, calelacio.

Sor, rivus.

S’ua, nomino, dico. Pass.
s'usja.

S'uljga, sinister, laevus.

Sy, bovile.

S’ybita, jacio.
blala.

S’yd, jusculum (imu).

Syr, mus. T. hLiii.

Fr. sy-

S’yra, tondo. Fr. s'yrala.
Syran, forfex.

S’yrkida, strangulo.
Sidida, accipio (206yay).
S’or,
S’orejung, digitus me-

medium. F. seura.

dius.



S. C.

S'orala, scindo (vestes),
R. rpow. Fr. s'éroeola.

Cjay, pargamentum, Instr.

cjayjen.
Cjalj, cxtremitas. Cjaly
¢junj, digitus auricu-

laris.
Cjardbi, fulgur.
Cjarle, falx messoria.
Cjer, sccuris. F. Lirves.
Cjeranj, araneus.
Cjeri, piscis.
Cjetcja, prosilio. Fr. cjet-
cjala.
Cjai, soror. Instr. ¢jajen.
Cjom, tentorium Samoje-
darum.
Cjoryd,
Cjorydaa, firme, dure.

firmus, durus.

Cjorda, induresco.

Cjordida, induro.

Cjukar, collectio.

Cjukarta, colligo. Pass.
cjukartcja.

Cjuksala,

cjuksasja.

Pass.

clamo.

Cjunj, digitus.

Cjup, mamma, uber.

C. C. 159

Cjusi, inauris.

Cjuskys, vespa.

Cjis, quictus, tacitus.

Cjokla, jubeo, curo.

Cjilala, tacco. BN, ¢ilii-
da, tacere facio.

Cjoskyd, dulcis.

Cjoskydmea, dulcis  lo.
EW. ¢joskydmiida, dulee
facio.

Cjiita, jacio.

dailcc‘hn, calceus.

d(lli, fomes igniavius.

Capla, prehendo. Fr. cap-
kala.

Cega, frango. Fr. c’eg-
lala.

C'elja, ripa fluvii elatior.

C’eperta, apicibus digito-
ram comprimo.

Ceprala, idem.

C’yq, fames. lostr. 'yy-
Jjen.

C’ygjala, esurio.

Cygyma, idem.

C’ygdm, angustus, arclus.

Cygiamie, angusium ved-

do.
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C'ykada, depravo.
C'yn, fumus.
C’ynala, fumo.
C’ys’ka, verro, purgo.
Cyc’, frustulum cibi.
Cig, adeps,

C’og vyi, sebum.

pinguedo.

C’oga, pinguesco.
C’okdida, conniveo,
Tayiis, limen januae.
Taljala, conculco. Fr. tal-
joola. I'. tallaan.
Tasma, cingulus e corio
confectus.
Tasti, scatella.
qui
(tacje’, hue).
Tes, farina avenacea. Instr.

Tacjes, heic est,

teskdn.

Tecja, pono. Fr. {tecjala.

T, pulmo.

Tidala, appareo.

Tjios, trabes tecti. Instr.
tjoskdn.

Tjot, amita, F. tati (mém-
Ka).

Toi, pediculus. Instr. foi-
Jen. F. tal.

T.

Toja, tundo. Fr. lgjala.

Tom, juvenis, recens, no-
vus.

Toman, sera.

Tomnala, sera clando.

Tonja, hodicrnus. (Ton,
Lodie).

Topyd, firmus.

Topida, firmo. Fr. topa-
dala, topidoola.

Topedeja, firmor. Fr. (o-
pedcjala.

Tor,pars, membrum. Instr.
torjen. Torja, singu-
lus.

Tos’, barba. Instr. fos’kan.

Tos’tam, barba carens.

Tuu, clavus.

Tug, scopae. Instr. fugjen.

Tui, via. Instr. tuijen. F.
tie. Oz tui, indignus,
ineptus.

Tuitim, invius, ineptus.

Twivyysa, viator.

Tujala, sequor.

Tujes, corbis minor ro-
tunda, e cortice Dhetulae
confecla.



Tulys, ver.
Tuusoo, vernus.
Tupka, tego. Fr. tupkala.

Tuprala, convolvo.

Tuprad, quo convolvitur. .
Tuprida, convolutum L
convolufus.

Turi, avdea grus.

Turyn, herba.

Tugj, granum.

Tucjala, gradior, passus
facio.

Tucjem, passus.

Ty, insula.

Tyy, sagena.

Tyr, plenus.

Tyrma, plenus fio.

Tyria, impleo. Pass. &yrt-
cja.

Tyrtdm, vacuus.

Tyrtimta, evacuo. Fr. tyr-
tiomtala.

Tyrala, devolvor.

Tyriada, devolvo.

Tyriigan, trochus.

Tarmida, ad festinandum

urgeo.

T. U. 161
Tirmasja, festino.
To6, venlus, hiems. F.

tuuli, talvi.

Tila, ventosus. F. tuuli-
nen.

Toloo, hiecmalis. F. talvi-
nen.

Tiaja, hiemo.

Tilys , mensis.

Toba, convolvo. Fr. tob-
jala.

Tida, scio. F. tiedin, L.
diedam.

Tidmala, cognosco, Pass.
todmasya.

Todmiada, nolum facio.

Tiodida, id. L. diedetam.
Pass. todedcja.

Tidmoola, exploro.

T6z'da,
Toz'dysja, id.

moereo. Pass.
Toz’dim, moeror, tristitia.
Uu, ramus. Instr. uyjen.
Uujes, ramosus.

Uu,

ulin.

infra quid. Instr.

Ulysa, uusa, inferus.
!
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Uutys, infra positum (rroz-
KAAAK2).

Uuta, lalvo.

Udzjes, debitum.

Udz’jesa, debitor.

Uuz’da, mutuor.

* Udz'ala, 1aboro.

Uia, nato. T. wuin, L.
vuoijam.

Ulj, crudus, humidus. Ulj
njanj, massa farinae.

# Uly, foramen, v. ruizj.

Un, somnus. F. uni.

Untiim, somno cavens.

Uzja, obdormisco.

Uzjanin, cubiculum, locus
obdormiscendi (crmaap-
HA).

Ur, 1) sciurus, 2) obolus.
F. orava, L. orrel. oarre.

Usja, labor, cado. Fr.
usjala, usjoola.

Uskiida, facio, ut cadat.
Pass. uskedcja, procido.

Una, multus, multum.

¥Va, aqua. ¥. vesi. Pador,
litus, aquae margo.

Fatim, aqua carens.

V.

Fama, aquosus fio.

Fal, unda, Instr. valjen,
*gqyy. F. aalto.

Fagadj, vesica.

Faja, aflero, adduco, ad-
veho. F. wvedn. Dim.
vajla.

Vajeda, adveho. F. veiitiin.

Fargis, astutus.

Farys, noctua,

Farta, trituro, campanam
pulso.

Faz’, vetus. Instr. vaz'an,
din. F. vanha.

Faz’ja, id.

Vaz’'ma, senesco. F. van-

hanen.
Veit, tectum domi. F.
poitlo.
Velja, tego. F. peitan.

Fr. veljala, mom. vet-
Jys'ta.
Felala, intelligo.
Pelida , doceo.
Fem, cerebrum. Fema,
cerebrosus.
Ferma, possum, valeo.

Fermala, praevaleo.



V.

FVerda, alo, gigno. Pass.
verdeja.

Ferds, vir.

Feez, mervus in arco ja-
culatorio. Instr. veezjen.

Ve, viridis.

Vezada, viridem reddo.

Ve a, sanclus. Dim. Fe-
o0, il. Feoo lun,
hebdomas.

VezZa,

Dim. vela. Fr. vez’ala.

mulo, immuto.
Pass. vez’sja.

Vez'ya, invideo.

Veskyd, rectus. Feskydaa,
recte.

Veskala, sanor. Eff. ves-
kida, sano.

FPes'ta, semel moveor.

Ves'tala ,

ves’sja, me moveo,

moveo. Pass.

Vetla, eo, proficiscor. F.
vaellan.

Vetlanin , via.

Vidsy 1. muvidzj, pratum.

Vidzja, custodio, servo. F.
viilson. Pass. vidzsja 1.

vileysja.

V. 163

Vidzjala, jejuno.

Via 1. vifa, cacdo.

Visja, acgroto.

Visjem (visiim), morbus.

Vistim, sanus.

Vijala, perfluo.

Vijys'ta, stillo.

Vijystim , gatta.

Vir, sanguis. ¥, vere, L.
var.

Virdis, sanguineus. F. ve-
rinen. L. vari.

Virtdam, sanguine carens.
F. wveritoin, L. vara-
lebme.

Vizla, adspicio. Fr. viz-
lala.

Vizlysjan,

Pass. vizlysja.

speculum  vi-
freum.

Vidzjeda, inspicio, conlem-
plor.  ¥r. vidzjedala.

Vizyy, vapidus.

Vizyyla, rapide fluo.

Viz’, lulcus.

Viz’dda, luteum reddo.

Viska, rvivus e lacu efflu-
ens (HCIMOKD).

Vistala, dico. I'r. vistoolu.
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Vicko, templum.

Viteja, exspecto. Fr. vit-
cjala.

Viteytam, non exspecta-
tus.

Vo, annus. F. vuosi.

Vosja, annuus.

Voa, venio. Dim. vola.

Voda, me humo, in lecto
depono. Cfr. in 1. Finn.
vuodel, lectus. Eff. vodia,
vodtida, humo alium.

Vodsasja, obsisto, me op-
pono. F. vastaan.

Vodzj, anticum. F. esi.
Vodzjejunj, index.

Voj (voi?), nox, aquilo.
Instr. vojen. F. yo, L.
wja.
jades.

Voj-kodzjuu, ple-

Voija, nocturnus. F. dmen.

Voityr, populus.

Vojeda, curro.

Volala, dolo. F. vuolen.
L. vuolam.

Volj, lectus, cubile.

Voljes, foenum calcei.

Yoljsala, sterno.

V.

Voljk, lubricus.

ok, frater. F. veikko.

Vom, os, oris.

Vorsa, ludo.

Vorsan, ludus.

Voz’, temo trahae. F. -
sd.

Vos, vomitus. Instr. vos-
kin. F. oksennus, L.

tuoksenes.

oksen-

Fr.

Vosa, vomo. P.
nan, L. vuoksam.
vosala,

Vosja, aperior.

Vosta, aperio.

Vostan, clavis.

Vos’a, amittor. PFos'um,
pernicies.

Fos’ta, amitio. Pass. Fos'-
tysja.

Focja, sarcio. Fr. vocjala.

Vocjka,caedo. Fr.vocjkala.

Fot, tributum.

Fotys, bacca.

Fota, baccas carpo.

Puds’, arcus. Instr. vu-
dz)jen. F. jousi. L. juoks.

Fudz’dr, ambra.



V.

Vudz’args, umbrosus.

Fugyr, hamus piscatorius.

Fugrala, hamo piscor,
dormio.

Fuugsja, ~i jacio. Fr.
vuugsjala.

Punda, seco, melo.

Fundan, messis.

Vundida, obliviscor. F.
unholan. Fr. vundidoo-
la.

Fura, suo. F. kuron. Dim.
vurla. Fr. virlala.

FVurd, lutra.

Furdys, mus aquatilis.

Fursala, ejulo.

FPuzala, vendo. Fr. vu-
zoola.

FPuzds, venalis.

Fuz’, rvadix. Instr. vuz’jen.

Fuz)ja, radicalis.

Vus'ta, rado.

Fyy, superum, pars, la-
tus. I'. yli.

FPyysa 1. vylysa, superus.

Fyi, butyrum. F. voi, L.
vuoi.  Vyi-cjeri, salmo

salar.

V. 165

Fyijala, butyro ungo. Fr.
vyijoola. T, voitelen.
Vi, Vyliys L
wylj péi, de novo, de-

novus,

nuo.

Vyljma, denovor.

Vyljda, denovo. Fr. wvylj-
dala.

Yyn, robus. F. voima.

Vyna, robustus. F. voi-
mallinen.

Vynsjala, robustus fio,

Vynsjeda, robustum facio.

Vi, equus. Visgid, sta-
bulum equile (v. gid).

Voipa, loquor. Fr. voipala.
EfR. voipida, loqui facio.

Vija, immergor. F. va-
Joan.

Vijta, immergo.F. vajolan.
Pass. vijicja, me im-
mergo.

Vor, silva.

Vorsa, in silva versans,
silvae genius.

Vira, moveor.

Virsja, me moveo.

Virsjeda, moveo alium.



166 V. Y.

Vosnyd (-id), tenunis, mol-
lis. Visni, molliter.

Visnima, mollis fio,

Visnjeda, emollio.

Vila, assequor. Dim. vitla.
Efl. vitida, persequor.
F. ajatan, L. vuogjetam.

Yy, remotum. Elat. ylys.

Ylyssa, remolus, procul
habitans.

Ydz'yd, magnus. Dim. y-
dz’ydoo 1. yz’doo. F. iso.

Ydz'ydma, yz'da, magnus
fio.

Ylala, error, Eff. ylida,
erro.

Yrgin, aes.

Yras’, cerevisia tenuis.

Yz, ovis. Inslr. yzlen.

Ysta, mitto. Pass. ystysja.

Y. 0.
Yc'ka, focnum seco. Fr.
yc'kala.
Obis, janua, F. ovi.
6nja, praesens, nuperus,
ab oni, nunc.
Ozim, primitiae  herba-

rum.

Ozta, uro, accendo. Pass.
ozsja, uror.

05’ taurus. Instr. Gskin.

0s’a, pendo. Fr. isala,
os’oola.

Os’ada, suspendo.

Os’yn, fenesira.

Otik, unus.

6tilfma, solas fio.

Otikmada, solitarium facio.
6tilin:edcja l. otimedcja,
solilarius reddor.

Okta, colligo.

——? {05 W——
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6
9

12
22
36
39
40
41
43
44
46
49
53
56

64
ki)
86
89
95

99
100
119

120
125
126
127
134
141
114

in terdum

» N

w O kidzydo

» 18 dzendoo

n D as'ky

p 23 Transitivi

s 1 inka

» 19 kerkai

» 19 doyk (non e'yk)

kX 6’8
» 20
» 22
» 14
» 14
kil 9
» 7
» 27

dori, sori
Ghigarsi
kos-soja
okmys
njoljin
Nyja

nydta
Ablativum

» o3
» 22
» 1
s 14
» 20
n O
» 17
s 13
w 2
» 10 lod

» 13 vyld

» R0 vossis
s O jos

» 9, 10 pidla

» & pydld
» 8 todli

» 3 kys

» 14 koljtcja

myoskitag
(uarum

is

(Cjukarteji. 1. jis
te

ottkma

dividco

toddda

gagar

. dzudz’yd

interdum
kédzydoo
dzendoo
osky
Proscculivi
njka
kerkai’
(dzyk, non c'yk)
dori’, sord
gogirsa
kos-soj (?)
okmys
njoljen
Nyje
nydti
ADlativum 1. et Conse-
cutivum
muiskiitig
(uorum
as
(Cjukarteji} 1. jis
t
ottkma
divido
todada
gogir
loo (®)
vyla’
vosjis
joz
pydla
pydla
todly
kyyz
koljeja



